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__ Предисловие — _ 


„Дорогие читатели! 

У вас в руках «Итальянский за 3 месяца», представ- 
ляющий собой интенсивный начальный курс обучения. 
В книге собрана наиболее употребительная в совре- 
менной речи лексика, кратко рассмотрены основные 
темы итальянской грамматики. Каждый урок посвящен 
определенной лексической теме, которая особенно по- 
лезна тем, кто едет в Италию: посещение магазина, ре- 
сторана, выставки, путешествие на поезде или автобусе 
ит.д. Ответы на все задания приведены в разделе «Клю- 
чи», поэтому работать с этой книгой можно без препо- 
давателя. 

Расположение материала соответствует уже ставшей 
традиционной в современных учебных изданиях струк- 
туре. Каждый урок включает в себя текст, объяснение 
грамматического материала и упражнения. Мы реко- 
мендуем сначала внимательно ознакомиться с грамма- 
тикой изучаемого урока, прочитать и перевести текст, а 
затем выполнить упражнения. 

Многие упражнения полезно выполнять письменно 
(это касается заданий, направленных на отработку пра- 
вил грамматики и на запоминание форм глаголов, а так- 
же заданий на перевод с русского языка на итальянский). 
В этих упражнениях вы можете встретить пропуски, в ко- 
торые можно вписывать ответы, — так что задания можно 
выполнять письменно, даже если под рукой нет тетради! 

В этой книге мы постарались, с одной стороны, дать 
читателю достаточно полное представление о грамма- 
тике итальянского языка, которое позволило бы ему 


и 
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научиться строить фразы самостоятельно и грамотно. 
С другой стороны, мы старались изложить материал в 
такой простой, доступной форме, чтобы читатель* имел 
возможность усвоить лексику и основные грамматиче- 
ские явления (в частности, наиболее употребительные 
в устной речи времена и наклонения глагола) в сжатые 
сроки. 

Помещенный в конце книги дополнительный учеб- 
ный материал (с. 246) поможет расширить знания уже на 
начальном этапе освоения итальянского языка. 

Замечания и отзывы об этой книге отправляйте по 
электронному адресу: а! Биоп_КаНапо@тгатЫег.ги. 


Желаем вам успеха! 


* Читателям, которые захотят углубить свои знания, мы мо- 
жем посоветовать Самоучитель итальянского языка, а также Учеб- 
ник итальянского языка. От итальянского к хорошему итальянскому 
(авторы Н.А. Рыжак и Е.А. Рыжак, издательство «Астрель»). 


_ __ Урок1— 
СОМЕ \А? - КАК ДЕЛА? 


Итальянский алфовит 
Провила чтения букв и буквенных сочетаний 
Род существительных 
Неопределенный артикль 
Согласование прилагательных и существительных 
Форма 3-го лица единственного числа 
глагола еззеге (быть) 
Вопросительное предложение 
Отрицательное предложение. 


Итальянский алфавит 








Напи- | На- Напи- | На- 

сание звание Чтение сание звание Чтение 
буквы | буквы буи буквы | буквы буквы 
А,а [а [а] №пт |эннэ |[н] 

В,5 [би [|6] Оо 9 || 

Сс чи Ч рр [пи || 
р,4 ли Ш 0.4 | 
Ее |5 [3] В,г эррэ |[р] 

ЕР |эффэ |[Ф] $,$ [|э6сэ |[с|], [3] 
6,5 |джи [дж], 1] Т,& [ти [т] 
Н,В |акка |не имеет звуково-| О, и |у [У] 

го соответствия 

| и [и] У,у ву [в] 

т! |эллэ |1] 7,# |дзота | [3], |] 
М, ш |эммэ | [м] 


























Буквы Хх икс, Ууи греко, 1] и лунга, У м доппьо ву, 
К К камина употребляются для записи слов иностранного 
происхождения: мееК-еп4, зрибик, воЪу. 
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Правила чтения 


букв и буквенных сочетаний 












































ит. как рус. | положение 
[4] перед буквами е или 1: сепа [чёна|, 
сфо [чибо]| 
. [к в остальных случаях: сапе [канз], 
сибо [кубо] 
са |[ча| стао [чАо], 
0 |[ч0| |а0аа [чотола] 
си | [ЧУ] стшсо [чуко] 
см [ки| |сво [кило] 
спе [ке] спе [ке] 
[дж]  |перед буквами е или 1: еще [джёнтз]|, 
это [джиро| (как в слове джинсы) 
! старайтесь произносить [д] и [ж] 
8 одновременно 
[т] в остальных случаях: 
зага [гара]|, о@а [гола] 
за |[джа] зао [джалло] 
210 |[джо] | #юсабюге [джокатбре] 
ош |[джу| |590 [лжусто] 
эм |[ги] |0 [гиро] 
оне |[ге] аопе [альге] 
перед звонкими согласными: 
[3] зтаКо [змальто] 
между двумя гласными: 
6 саза [каза] 
в остальных случаях: 
[с] 5рог [спорт], 


зе [соле] 











ит. как рус. | положение 





Всегда читается: 
$5 [с] са$за [касса] 








в начале слова: 2опа [дзона| 

между двумя гласными: 020по [одзоно]| 
[дз] всуффиксе -1и2аге: рой7гаге [ипотидзарэ] 
! старайтесь произносить [д] и [3] 

7 одновременно 

перед -1а, -1е, -10: эгае [грацие] 

М при удвоении 17: ра7та [пьацца] 

ь в окончаниях -ап27а, -еп7а, -е77а, -710пе: 
1е71опе [лецьонз] 











. [льи| |в конце слова: шозй [мольи] 
АЦ ит 

[ль] в остальных случаях: азНо [альо] 
21 [ны Бато [баньо] 











перед буквами е или 1: 
|9 $сепа [шёна], 

$100 [шиволо] 

в остальных случаях: 
[ск] зспойа [скубла|, 

зсабойа [скатола] 

аа [ша] |зе1ае [шалле] 

$с10 [шо] |5с1юрего [шбперо] 

см |[шу]| |5сшеатапо [шугамано] 





$С 





спе |[ске] |5сВегго [скерцо] 
зе |[ски| |озеш [ббски] 





используется исключительно 














а [к] в сочетании с буквой 
и: ацайдгаю [куадрато] 
в —  |не читается: Во [0] 





В отличие от русского, в итальянском языке соглас- 
ные звуки не смягчаются: п в слове топе произносится 
как твердое [н], а не как мягкое [нь]. 


и 


эа^‘х ианяиэна1н 





Ударение 


Ударение в итальянском слове может падать налюбой 
слог, но в большинстве случаев ударным является пред- 
последний слог. 

При написании слов ударение обычно не обознача- 
ется, за исключением случаев, когда оно падает на по- 
следний слог (такие слова обязательно пишутся с ударе- 
нием): сай, регсй6. 


ДИАЛОГ 





СОМЕ УА? 


Срифа: С1оо! 

Маппа: Слао! 

Срифа: Соше уа? 

Манпа: Вепе, этаже! Сала, И ргеземо 
тю штаго. $1 сМата [уап. [уап, 6 
Саи а, пла аптса КаПапа. 

Грап: Рласеге! 

С/аи@а: Р\аасеге! Ё тю таго. $1 сМата 
Ологе1о. О1огею, & Манпа, па аписа 
га$за. 

Стогоо: Расете! 

Саида: Уояхго Ио ва Мозса? 

Маппа: $. 

Срифа: Соте уа а зсио!а? 

Манпа: Вепе. Ё ип гага7то Огауо. 

Срифа: Вепе! Соше $1 сШата? 

Манпа: 51 сШатла [эог. 

С!аи@а: М1а ВоПа $1 сата Запага. 


ИГ) Словарь: 


соше уа? [комэ ва] как дела? 
Ъепе [65нэ] хорошо 


этайе [грациэ| спасибо 

И ргезеп®о пто шагНо [ти прэзэнто мйо марито] 
представляю тебе своего мужа 

$1 сшаша [си кьама] его зовут 

пиа апуса КаНапа [миа амика итальана]| моя италь- 
янская подруга 

р!асеге [пьячёре] очень приятно 

ги$ба [русса] русская 

у05го ЯзНо [востро фильо| ваш сын 

ёа Мосса [э а моска| он в Москве 

$ [си] да 

соше уа а $сиойа? [комэ ва а скубла] как идут дела 
в школе? 

гага770 [рагаццо| мальчик; молодой человек 

Ьгауо [браво] молодец; 30. прилежный 

соше $ сшата? [комэ си кьама| как его/ее зовут? 

пиа ЯзНа [миа фильа| моя дочь 


Род существительных 


В итальянском языке имена существительные быва- 
ют двух родов: мужского и женского. Существительные 
мужского рода оканчиваются на -0 или -е, женского — 
на -а или -е. Существительные и мужского, и женского 
рода могут иметь окончание -е. В словарях существи- 
тельные мужского рода отмечаются буквой т (зепете 
тазсНе), а существительные женского рода — буквой / 
(сепеге етитшйПе). 


Неопределенный артикль 


Существительные в итальянском языке употребля- 
ются с определенным или неопределенным артиклем. 
Неопределенный артикль используется: 





и 
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® когда какой-либо предмет упоминается впервые 

® когда речь идет об одном предмете или явлении сре- 
ди прочих ему подобных: 6 ии Шго это книга (одна из 
многих, какая-то) 


Форма артикля зависит от того, с какой буквы начи- 
нается существительное, к которому он относится. 


Формы неопределенного артикля 





Мужской род 

ипо | перед 7 или $, за которой следует согласный 
ип |востальных случаях 

Женский род 

ипа |перед согласной 

ип” | перед гласной 




















Прочитайте 





ип 6го, ипо за 4еще, ипа $1епога, ип’апса 


Согласование 
прилагательных и существительных 


Прилагательные, оканчивающиеся в мужском роде 
единственного числа на -0, приобретают в женском роде 
окончание -а: ип апсо газз0 русский друг — ип’аписа газа 
русская подруга. 

Прилагательные, оканчивающиеся в мужском роде 
единственного числа на -е, оканчиваются на -е и в жен- 
ском роде: ип Пбго пиегеззае интересная книга — мпа 
опа пиетеззаще интересная история. 


Слова, обозначающие национальность, могут быть 
как прилагательными, так и существительными. 
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Сравните: 





Существительные Прилагательные 





ип НаНапо итальянец ип апусо ИаНапо итальянский друг 
ипа гибза русская ипа гага7та ги$за русская девушка 











Форма 3-го лица единственного числа 
глагола е5зеге (быть) 


Ё- форма 3-го л. ед. числа глагола е5$еге быть — пи- 
шется всегда с ударением, что позволяет не путать ее с 
союзом е и. В отличие от русского языка, глагол в италь- 
янском предложении не опускается: 


Епп Шго. Это книга. 


Вопросительное предложение 


Общий вопрос может быть задан при помощи инто- 
нации, без изменения порядка слов. 

Можно также задать вопрос, изменив порядок слов и 
употребив сказуемое перед подлежащим. 

Сравните: 


Манпа 6 глзза. Марина русская. 


Маппа 6 газа? 


Е гизза Мапа? Марина русская? 


Запомните следующие вопросительные предложения: 
СПе соба ё? Что это? Сшё? Кто это? 


Отрицательное предложение 


Еци НОго ицегеззаще? ‚Это интересная книга? 
Я, 6 ип Пого ижегеззатие. Да, это интересная книга. 
№, поп 6 ип Пбго ниеге$заще. Нет, это неинтересная книга. 








и 
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Отрицательная частица поп стоит перед глаголом, ей 
соответствует русская частица не. 

Отрицательная частица поп и форма глагола ез$еге 
быть ё произносятся слитно, как одно слово: поп & [нон?]. 


Упражнения 


Внимание! Ударение в словах упражнений 


на чтение, если оно специально не отмечено, 
падает на предпоследний слог. 





1.1 Прочитайте вслух, обращая внимание на чтение 
буквсиг: 

сапе, соза, зси4о, сою, соцо, саца, стипшае, сисо, 
сегсаге, са, сепа, с1бо, сецо, сшита, слао, сшсо, зсисше, 
зресае, зсогс1ю, сш, аписве, со, сЬЁагга 

Ср15$А сВе соза Ва соНо П сиосо? Соба спе зсоКа П сиосо 
Ба соЦо! 


ага, оаге, оо а, 250, зо, гео, деетоетце, =по, 
зеКо, этаге, схеме, асса, лаг што, адаз1о, лота, 211$, 
эго, гаоВе, 210(о, за 


1.2 Прочитайте вслух стихотворение, обращая внима- 
ние на чтение букв си2: 
Геще зоп [е оге: 
ессо 1а сепа; 
саша иссейпо 
[а заа сай епа. 
ГлаеВе зоп [е оге: 
1апсеКа $сосса; 
се иссеШпо 
1а зла Шазгосса. 
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1.3 Прочитайте вслух, обращая внимание на чтение со- 
четания 5с: 

зсио[а, зсопа, зса[а, зси4о, зсепа, $с1у01050, 415сеза, $с1, 
зстаге, зсшараге, $с10ссо, сап1о$с1ю, зсВегто, тазсВегаге, 
шас 


1.4 Прочитайте вслух, обращая внимание на чтение со- 
четаний 21, 2: 

тшо2Пе, Багпо, $1епоге, ег 1, $0210, %аепо, Гао, эепо, 
ап Па 





1.5 Прочитайте вслух, обращая внимание на чтение 
буквы 5: 

саза, задеще, зсио]а, соза, сазза, гоза, гозза, г15за, глзза, 
зрог, око, з4егпо, зБагПо 


1.6 Запишите по-итальянски следующие имена: 
Наташа, Роза, Саша, Джанни, Лючия, Джорджо, 
Джина, Серджо, Джованни, Марчелло 


1.7 Подберите неопределенные артикли к словам: 
тагйо, гага7то, зи4ее, апуса, Нео, Ного, апусо, 
ЯоПа, зсио[а, $1епоге, $1епога, гага7та, “опа 


1.8 Поставьте прилагательные в соответствующую 
форму: 


























1. ипа гага7та (га5$0) 

2. ип Пого (пегеззате) 

3. ипо зааеще (Бгауо) 

4. ипа тассЫшта (пиоуо) 

5. ип Непо (уеосе) 

6. ипа то2Пе (Напсезе) 

7. чипа регзопа (еШееще) 
8. ипаписо (Биопо) 

9. ип’аписа (зпирайсо) 
10. ип та (с1оуапе) 





и 
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® 


Словарик: 


шассНа [маккина| машина 

пиоуо [нуово| новый 

{гепо [трэно] поезд 

у@осе [велоче] быстрый, скорый 
шозНе [мольэ| /жена 

{гапсезе [франчёзе] французский 
регзопа [персбна| человек 
пиеШоеще [интэллиджёнтэ| умный 
Биопо [буоно| хороший 

$нирайсо [симпатико]| симпатичный, приятный 
21оуапе [джованэ| молодой 


1.9 Переведите словосочетания на итальянский язык, 
используя неопределенные артикли: 
новая машина -> ипа шассНша пиоуа 


1. новая машина 2. итальянская подруга 3. русский 
студент 4. прилежный сын 5. умная дочь 6. приятный че- 
ловек 7. молодая жена 8. французская школа 9. хороший 
муж 10. быстрый поезд 11. интересная книга 


1.10 Ответьте на вопросы утвердительно и отрица- 
тельно: 
Ол10г210 6 г530? —> $1, ё ги$50. —> №, поп ё гиб$0. 


1. О1ог2ю @ газо? 2. Мацпа ё ЦаПапа? 3. Саида 6 
э1оуапе? 4. [уап ё зитрайсо? 5. Егапсезса 6 Биопа? 6. Рате]а 
ё иеШзеще? 


1.11 Задайте вопросы к словам: 
Се соба ё? Что это? Сшё? Кто это? 
ип Нбго —> СПе соба ё? ипа гагатта —> СШ ё? 


1. чи Иго 2. ипа газа7та 3. ип’аписа 4. ип Чепо 5. ипо 
збидеще 6. ипа ЯзНа 7. ипа тассШша 8. ип тагио 9. ипа 
шо2Пе 10. ипа зсио]а 
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1.12 Поставьте прилагательные в соответствующую форму: 


ипа гага7та (ги550) —> ипа гага7та гибза 
1. ипа гага7та (га5$0) 
2. ип Иго (1щетеззате) 
3. ипо задеще (Бгауо) 
4. ипа тассШша (пиоуо) 
5. ип Непо (уеосе) 
6. ипа то2Пе (гапсезе) 
7. чпа регзопа (шеШоещже) 
8. ипаписо (Биопо) 
9. ип’аписа (зпираНсо) 
10. ип та (Йапсезе) 


1.13 Переведите, употребив существительные в един- 
ственном числе с неопределенным артиклем: 
русская девушка —> ипа гага7та ги$за 


1. русская девушка 2. новая машина 3. интересная 
книга 4. молодой муж 5. новый друг 6. хороший человек 
7. французский студент 8. хорошая подруга 


1.14 Переведите диалоги на итальянский язык: 


— Привет! Как дела? 

— Хорошо, спасибо. Это мой итальянский друг. Его 
зовут Джорджо. Джорджо, это Марина. 

— Очень приятно! 


©) 

— Что это? 

— Это машина. Это итальянская машина. 
— Это хорошая машина? 

— Да, это хорошая машина. 


(©) 


— Кто это? 
— Это мой друг. Его зовут Иван. 





и 
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— Он русский? 
— Да, он русский. 


@Ф 

— Кто это? 

— Это моя жена. Ее зовут София. 

— Она русская? 

— Нет, она не русская, она итальянка. 





1.15 Письменно переведите на итальянский язык диа- 
лог, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 1: 


ДИАЛОГ 





КАК ДЕЛА? 

Клаудия: Привет! 

Марина: Привет! 

Клаудия: Как дела? 

Марина: Хорошо, спасибо! Клаудия, я 
представляю тебе своего мужа. Его зо- 
вут Иван. Иван, это Клаудия, моя ита- 
льянская подруга. 

Иван: Очень приятно! 

Клаудия: Очень приятно! Это мой муж. 
Его зовут Джорджо. Джорджо, это Ма- 
рина, моя русская подруга. 

Джорджо: Очень приятно! 

Клаудия: Ваш сын в Москве? 

Марина: Да. 

Клаудия: Как у него дела в школе? 

Марина: Хорошо. Он прилежный маль- 
Чик. 

Клаудия: Хорошо! Как его зовут? 

Марина: Его зовут Игорь. 

Клаудия: Мою дочь зовут Сандра. 





Запомнили ли вы эти слова и выражения? 


соте уа? бепе этае 
тагйо ап1со/аписа  ЦаНапо 
Га$$0 Мобзса ВоНо/Я®На 
$ по гага770/тагатта Бгауо 
соте $1 сШата? тассшта пиоуо 
по2йе регзопа ШшиеШоеме 
Баопо э1оуапе пиегеззаще 
НОго 
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Если вы не помните значения каких-либо ИЗ ЭТИХ 
слов, вернитесь на с. 8—9 этой книги. 


Урок 
[А МПА САЗА + МОЙ ДОМ 


Указательное местоимение 
и прилагательное диезюЮ. 
Множественное число существительных 
и прилагательных. 
Конструкция с’6 - с! $опо. 
Определенный артикль. 
Личные местоимения. 
Спряжение в настоящем времени 
глагола езеге (быть). 


ДИАЛОГ 





ГА МИА САЗА 


С!аи@а: Опеза 6 1а поза саза. Ош с’ё 1а 
сисша. Ой с’6 П Багпо. 

Манпа: СВе ЪеПа саза! 

Саифа: Отаде. П заюМо поп & токо 
этапае, та с1 зопо {те сатеге да 1е{о. 
Опеза сатега 6 уозга. С’ё ип эгапае аг- 
тад1о е ип [ейо. 

Магпа: Све БеЙа сатега! [е Нпезхге зопо 
этапа!. С’ё апсВе ип Ба[сопе! 

Саи: $, ш апеба саза с1 зопо 4че Ба|со- 
п. 

Маппа: С’ё апсВе ип р!ссоо #аг4то? 

Саида: 81. 

Маппа: М! расе тоКо аи. 


Саида: Ё ипа саза пиоуа. Моп & то 
этапе, та поп @ со р1ссоа соте 
Раррацатено 4 ргипа. Оцезю 6 И 
заю{о. С1 зопо шоЁе ройгопе е зефе, 
ип Ч!уапо е ипа эгапде {ауо/а. 

Маппа: П зо о 6 аЦо. 

Саида: 81. 

Маппа: П позНо аррацатепо а Мозса поп 
ё огапае. С1з0по де сатеге, ип Багпо е 


ира сис1та. 


Са» Словарь 


ие [куэсто] это; этот 
по$го [ностро] наш 

саза [каза] дом 

Чи! [куи] здесь 

сисша [кучина]| кухня 

Багпо [баньо| ванная, туалет 
спе [ке] какой; как 

ЪеПо [бэлло] красивый; хороший 
заю{Ко [салотто]| гостиная 
шоо [молто]| очень 

этапде [грандэ| большой 

та [ма] но 

фге [трэ] три 

сашега да ео [камера да лётто] спальня 
сашега [камера] комната 
у0$го [востро] ваш 

агшадю [армадио| шкаф 

е [э] и 

1ефо [лётто] кровать 

Ппезга [финэстра| окно 
апспе [Анке] тоже, также 
Ба[сопе и [балконэ| балкон 
дие [дуэ] два 





— 


и 
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риссою [пикколо| маленький 

агашо [джардино| сад 

пи расе шо№о [ми пьаче молто| мне очень нравится 
с0$1 [кози] так, такой 

соше [комэ| как 

арраг(ашепо [аппартамэнто]| квартира 
91 ргипа [ди прима| прежний 

рогопа [полтрбна] кресло 

$ефа [сэдиа] стул 

Фуапо [дивано| диван 

фауоЛа [тавола] стол 

зоо [софитто] потолок 

аКо [алто] высокий 


Указательное местоимение 
и прилагательное диезто 


Слово аиезю [куэсто| может быть как прилагатель- 
ным — этот, эта, эти, так и указательным местоиме- 
нием — это. Существительное с прилагательным дие$®ю 
всегда употребляется без артикля: 


ацезю Шго эта книга, диезйа гагатта эта девушка 


Множественное число существительных 


Во множественном числе у существительных изменя- 
ются окончания. Существительные мужского рода при- 
обретают окончание -1: Пбго — ПЫп, зи4деще — зиаепи. 

Существительные женского рода, оканчивающиеся 
на -а, приобретают окончание -е: гага77а — гага7те. Су- 
ществительные женского рода, оканчивающиеся на -е, 
приобретают окончание -1: мое — тозИ. 

Существительные, у которых ударение падает на по- 
следний слог, не изменяются во множественном числе: 
саНё — сай. 























Мужской род Женский род 
ед. ч. МН. Ч. ед. ч. МН. Ч. 
-0 -1 -а -е 
-е -1 -е -1 








Множественное число прилагательных 
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Прилагательные, оканчивающиеся вединственномчис- 
ле на -0о, во множественном меняют окончание на -1: Баопо 
— Бшош. В женском роде -а меняется на -е: Биопа — Биопе. 
Прилагательные, оканчивающиеся на -е, во множествен- 
ном числе мужского и женского рода имеют окончание -1: 


ВоНо пеШоеще — Вэ пиеШоепн, 
ВоНа пеШоеще — Яо Пе пиеШеепи. 























Мужской род Женский род 
ед. ч. МН. Ч. ед. ч. МН. Ч. 
-0 -1 -а -е 
-е -1 -е 1 








Конструкция с’е - с/50опо 


Оборот с”ё состоит из частицы с здесь, там и глагола 
е5зеге быть в форме 3-го л. ед. числа &. На русский язык 


оборот переводится есть, имеется и читается [ч3]. 


|ш сасша сё ипа 2гапае йпезга. 


В кухне есть большое окно. 


п длеза саза поп с’ё Басопе. 


В этом доме нет балкона. 


Во множественном числе оборот с’ё приобретает 


форму «1 5010: 


Гл адцеза саза 1 5опо Фе Ба|со1. 


В этом доме есть два балкона. 





и 
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определенный артикль 


Определенный артикль употребляется, когда речь идет 
о единственном или об уже известном предмете или лице. 
Сравните: 


Опезто ё ип Пьго. ПВго 6 иуегеззаже. 
Это книга. Эта книга интересная. 


Определенный артикль мужского рода имеет форму 
1: 1 Басопе. Если существительное начинается с буквы 
7- или $-, за которой следует согласный, то артикль имеет 
форму 10: 1ю 5би4етще. Если существительное начинается 
с гласного, то артикль Й апострофируется и принимает 
форму ГР. Артикль ГР и существительное произносятся 
слитно, как одно слово: Рапсо [ламико]. 

Определенный артикль женского рода имеет форму 
Па; перед гласным он, как и артикль мужского рода, при- 
обретает форму Г: Раписа [ламика|. 


Во множественном числе артикль мужского рода Й 
приобретает форму 1; 10 и Г переходят в эН. Артикли жен- 
ского рода а и Р имеют форму множественного числа [е. 


Формы определенного артикля 





Мужской род Женский род 





ед. ч. МН. ц. ед. ч. МН. Ч. 





И] 1 а 1е 
0 (7- или $- + согласный) | эй |Г(+ гласный) Пе 

















Р (+ гласный) |1 
8 





Прочитайте 





И ПФго, ю задеще, Рапусо, 1а $1епога, Раплса 
Шоп, 21 задепы, > апус1, [е 4епоге, |е аписВе 


Личные местоимения 











Ед. число МЫ. число 
10 [Ио] я по! [ной] мы 
фи [ту] ты уот [вой] вЫ 
1 [луй] он юго [лбро] они 
1е1 [лей] она 
Ге! [лей] Вы (вежливая форма) 














В Италии обращение на «ты» распространено гораздо 
шире, чем в России. При обращении на «Вы»* исполь- 
зуется местоимение 11, а глагол употребляется в форме 
3-го л. ед. числа. 

При вежливом обращении к нескольким лицам воз- 
можно употребление как формы уо1, так и формы 1юго. 
Однако форма ого при обращении к нескольким лицам 
употребляется гораздо реже, чем уб, и соответствует 
подчеркнуто вежливому обращению. 

Наряду с местоимениями 3-го лица п\, 1е1, 1юго, кото- 
рые используются только для обозначения одушевленных 
предметов, существуют также и другие, менее употреби- 
тельные в современном языке формы. Местоимения езй 
он и еЙа она обозначают только лиц. Когда речь идет о 
животных и неодушевленных предметах, то используют- 
ся местоимения е5$0 он, е5за она, ез{ они, е$$е они. 


Спряжение в настоящем времени 
глагола е55еге (быть) 


Вы уже знакомы с формами 3-го л. ед. и мн. числа 
глагола е5зеге (&/зопо). Вот как спрягается этот глагол в 
настоящем времени (ргезее): 


* Не следует употреблять в этом случае местоимение у91 и гла- 
гол в форме 2-го л. мн. числа (как в русском языке) — эта форма 
считается устаревшей. 


и 
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е5зеге быть 


(10) $0по [сбно] я есть (являюсь) 

(() 5е1 [сэй] ты есть (являешься) 

(Пи, 1е1, [её [5] он, она есть (является); Вы являетесь 
(101) ато [сьёмо| мы есть (являемся) 

(Уо!) Зее [сьётэ] вы есть (являетесь) 

(Того) зопо [соно| ониесть (являются) 


Прочитайте 


зопо г1550. (— Ярусский. 
зопо газа. Я русская. 
Зе! ЦаЙапо. Ты итальянец. 


5е! цапапа. Ты итальянка. 
Е Напсезе. Он франиуз./Она франиуженка. 
ЕБеПа. Она красивая. 


Ге! ё ЦаНапо? Вы итальянец? 

зато 11551. — Мы русские. 

з1ее Беш. Вы красивые. 

Зопо г155е. Они русские (о женщинах). 


В отличие от русского языка, в итальянском местои- 
мения в функции подлежащего обычно опускаются: 


Е БеПа. Она красивая. 


Вместо: Ге! ё БеЙа, хотя такая конструкция тоже воз- 
можна. 


Как правило, употребление местоимения обязатель- 
но, если на него падает логическое ударение (например, 
при противопоставлении): 


Ти зе1 ЦаПапо, е Ци? Гли 6 газ30. 
Ты итальянеи, а он? Он русский. 


ИСКЛЮЧЕНИЕ составляет местоимение 11 (Вы), 
которое обычно не опускается. 
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Упражнения 
2.1 Подберите неопределенный и определенный артик- 


ли к следующим словам (существительные мужского рода, 
оканчивающиеся на -е, отмечены буквой т; существительные 
женского рода, оканчивающиеся на -е, отмечены буквой /): 


апсо 2. зе а 
3. агта о 4. рогопа 
5. аписа 6. аррацатетю 
1: Ба!сопе т 8. тага770 
9. тозНе/ 10. тагйо 
И. ши 12. зесоп4до 
13. збиаеще т 14. зс1орего 
15. 710 16. па 
17. збидетезза 18. зсиоа 
19. 7ато 
2.2 Поставьте прилагательные в соответствующую форму: 
Ол1ог210 6 (ЦаПапо) —> С1огото ё КаНапо. 
1. Ологеюё (цаПапо). 
2. Майа е (уепетапо). 
3. М тозПеё (гапсезе). 
4. Опеза газа7та 6 (>1оуапе). 
5. [?цаПапо 6 ипа Пигиа (БеПо). 
6. Пциепоё (уёосе). 
7. Га реппа ё (пиоуо). 
8. Опеза регзопа 6 (1иеШоете). 


< Словарик: 
= Наеца [лингуа] язык реппа [пэнна| ручка 


2.3 Подберите определенный артикль к данным суще- 
ствительным во множественном числе: 


1. ап! 2. апиере 

3. за4епи 4. збидетеззе 
5. тассЬ те 6. {геп1 

7 аррацатептн 8. зоне 





и 


эа^х ианяиэна1н 





26 


9. 
11. 
13. 
15. 


агта1 10. 
тапи 12. 
зао 14. 
зсиое 16. 


01021 
сазе 
регзопе 
те 


2.4 Поставьте во множественное число существитель- 
ные с артиклем: 
1. Раррацатепю 2. Раписа 3. 10 задеще 4. 10 ташо 
5. [а тозИе 6. 1а реппа 7. 10 210 8. Па зсио/а 9. П зоЁЙНо 10. И 
Ба|сопе 11. И сай. 


2.5 Поставьте прилагательные во множественное число: 


— 


ямиьшь = 


Фе чмивыюн 


. це 1еи (БеЦо) 
. аче регзопе (с1оуапе) 
гагатте (шеШоеще) 
зиаепи (Йапсезе) 
апл1с1 (Биопо) 
зе е (пиоуа) 
гага771 (ЦаПапо) 
гагатте (га5$0) 
. ройгопе (отапде) 
. Шоп (отапае) 
2.6 Поставьте прилагательные во множественное число: 
. О1оуапше Егапсо $опо (Бгауо) 
. Аппае еаша з0по (ш(еШоеще) 
. Га саза е Ц эагАто зопо (БеПо) 
. Ге зе Фе ее ройгопе зопо (отапде) 
. Оцезе сашетге да 1е{о зопо (р1ссоо) 
. Оцеме шассЬше 50по (уеосе) 
. Оцези Поп зопо (гапсезе) 


2.7 Переведите, употребляя существительные с опре- 
деленным артиклем: 
большие столы — ]е фауде эгап@! 


1. большие столы; 2. итальянские книги; 3. новые дру- 
зья; 4. французские студенты; 5. красивые кресла; 6. рус- 
ские девушки; 7. новые машины; 8. хорошие мужья. 
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2.8 Поставьте предложения во множественное число: 
Опеза саза 6 этапае. —> Оцезе сазе 5опо этапа. 


1. Оцеза саза 6 этапае. 2. Гаррацатепто ё ппоуо. 3. 1.0 
за4дете 6 ЦаНапо. 4. Га тассШа 6 уе]осе. 6. Оцеа сатега 
ё эгапае. 


2.9 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Эта машина новая. 2. Эти машины новые. 3. Ком- 
ната большая. 4. Комнаты большие. 5. Эта книга инте- 
ресная. 6. Эти книги интересные. 


2.10 Прочитайте вслух и переведите предложения на 
русский язык: 

1. Мо: мато газ31, [ого зопо Йапсея. 2. [е1 6 НаНапа, [пи 
ё Напсезе. 3. Го зопо газза. 4. Ти зе! 21оуапе, е 1? 5. З1ае а 
Мосса? 6. Злато ш ЦаПа, а Кота. 


Г) Обратите внимание: 


с названиями городов употребляется предлога: 
$1ато а Воша мы в Риме 


с названиями стран употребляется предлог ш: 
зато ш КаНа мы в Италии 


2.11 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Я русский. 2. Мы французы. 3. Они итальянки. 
4. Этот дом большой. 5. Потолок высокий. 6. Сад ма- 
ленький. 7. Гостиная большая. 8. Ты молодая. 9. Он 
умный. 10. Вы русские. 11. Вы итальянец. 12. Мы в Мо- 
скве. 13. Клаудия и Марина подруги. 


2.12 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Яв Италии. 2. Ты в Москве. 3. Мы русские, а наши 
друзья — итальянцы. 4. Ольга в Италии. 5. Я русский. 
6. Эти девушки русские. 7. Марчелло итальянец. 8. Они 
молоды. 9. Вы в России? 10. Мы в России, в Москве. 
11. Она француженка, а он? 





и 
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2.13 Подставьте в предложения соответствующие фор- 
мы глагола е5зеге: 























1. Мапо ип пю апсо. 
ип гага7то аКо е БеПо. ш ЦаПа, а Коша. 
2. №1 ш Капа. 
3. У@ ш Киозаа. 
4. Ртощо! О1ог210, 1? 
5. о а Мозса, е Ге, ргоеззоге? 
а Мозса апсВе [е1? 
6. Гого тагцо е тое|е. [ли 
ииеШеежще е зппрайсо, е [е1? 
7. Ргошщо! МагсеПо. 





о Словарик: 


ргопо [пронто| алло 


2.14 Подставьте в предложения конструкцию с’6 — с 
50по или соответствующие формы глагола езеге: 

















1. ш даез$а саза Фиае сатеге. 
2. Аппае Глиза аписВе. 

3. Кобецо ип Цапапо. 

4. СВе соза ш адчеба саза? 

5. [1 ацеза саза пой ипа ТУ. 
6. Опеза саза этапе. 





2.15 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Джованна — моя подруга. 2. Я в Москве, аты? 3. Алло! 
Это Марина? 4. Алло! Это Иван. 5. Эти девушки красивые. 
6. Мы муж и жена. 7. Вы молодые и красивые. 


2.16 Заполните пропуски приведенными названиями 
цветов: 

г0550 красный, уег4е зеленый, Мапсо белый, пего черный, 
Ып синий, 9аПо желтый 


Ос 6 П сошреаппо 4 Ол1огею. Опеза @ 1а саза 4 
Олог?1о. Сре БеПа {ауо!а! С1 зопо {апИ сооп: 1е Бапапе 
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з0по ‚ грото4ой зопо ‚ 1 КЕМ $0ПО 
„ее еШаНеё 








Га {оуаеПа 6 


© 


Словарик: 


0291 [оОджи| сегодня 

сошреаппо 41 С1ог2то [комплеанно ди джорджо| 
день рождения Джорджо 

1а саза 91 С1ог2то [ла каза ди джорджо| дом Джорджо 

тапй соот! [танти колори| много цветов 

4е [тэ] и чай 

1а(е [латтэ| т молоко 

фоуагПа [товалья| скатерть 





2.17 Переведите диалоги на итальянский язык: 


— Это мой дом. 
— Какой хороший дом! Мне здесь очень нравится. 
— Спасибо. 


{@) 


— Моя квартира не очень большая. В ней есть кухня, 
ванная комната, гостиная и спальня. 

— Есть балкон? 

— Нет, балкона нет, но окна большие. 

— А потолок высокий? 

— Нет, потолок не очень высокий. 


2.18 Письменно переведите на итальянский язык диа- 
лог, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 2: 


ДИАЛОГ 





МОЙ ДОМ 
Клаудия: Это наш дом. Здесь кухня. Здесь 
ванная комната. 


и 
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Марина: Какой красивый дом! 

Клаудия: Спасибо. Гостиная не очень боль- 
шая, но есть три спальни. Эта комната 
ваша. Здесь есть большой шкаф и кро- 
вать. 

Марина: Какая хорошая комната! Окна 
большие. Есть и балкон! 

Клаудия: Да, в этом доме два балкона. 

Марина: Есть и маленький сад? 

Клаудия: Да. 

Марина: Мне очень нравится здесь. 

Клаудия: Это новый дом. Он не очень боль- 
шой, но не такой маленький, как преж- 
няя квартира. Это гостиная. Здесь много 
кресел и стульев, диван и большой стол. 

Марина: Потолок высокий. 

Клаудия: Да. 

Марина: Наша квартира в Москве неболь- 
шая. Там есть две комнаты, туалет и 
кухня. 


ТЕСТ 2 


Запомнили ли вы эти слова? 


саза Тереи сисша Багпо 
БеПо зао шоКо этапае 
сатега агта 10 1е{о апсве 
Япезга Басопе р1ссою элаг@што 
аррацатещо — ройЙгопа зеа Суапо 
{ауо]а зоо ао 


Если вы не помните значения каких-либо из этих 
слов, вернитесь на с. 19—20 этой книги. 


_ Урок 
ГА МИА ЕАМСЦА + МОЯ СЕМЬЯ 


Спряжение в настоящем времени 
глагола амеге (иметь). 


Числительные от одного до десяти. 
Вопросительные слова, 
Притяжательные прилагательные. 


Степени сравнения имен 
прилагательных. 


ДИАЛОГ 





ГА МИ ЕАМТСША 


Саифа: Очеа & пота ЯзПа. 51 сШата 
запага. 

Магта: Све БеПа БатЫта! Сао! Опапи 
апп! Ва1? 

хапага: Но оНо апт. Е ус! ауще Я21? 

Мапа: $1, абЪато ип ЯзПо. Мояго ЯзПо $1 
сШата [сог. [огё Яо ишсо. Моп Ва пв 
НабеШш пб зогеПе. 

хапага: Апс|’1ю зопо ЯзНа ишса. Моп Во 
п6 НаеШ пб зогеЙе. Ма Во 4че сизшЕ е 
ива сита. П тазелоге {га 1 п1е1 си? 11 9 
сШата Вепато. П птоге $1 сШата Еп2о. 
Ма сиеша я сШата З(еаща. 

Мапнпа: ОпапН ап Ваппо 1 101 сие ш!? 


и 
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хапага: Епто Ба Ме апп!. Кепаю & тоо 
р! огапае, Ва поуе апп!. Меща 6 Ша 
тазе1оге #га ции по: Ва Чес1 апии. 

Маппа: Све 5еПо! Мто В®По поп Па п6 си2111 
п6 сиеше. РетсЬ6 апсВ’юо зопо ЯзПа 
ишса е поп ро Наей. Мю тао Ва ип 
БатеПо, 10 710 41 пло Я2По. Ма 1 ЯаеПо 
1 ппю тагКо поп 6 апсога зрозато. Тие1 
(101 си2111 9е апис!? 

бапата: $1. Роу’6 уозго По? 

Манпа: М№оп 6 ш ЦаПа. Е ш Кизяа, а Мозса, 
соп 1 5101 поп, 1 пе гепйоц. Е 1 ого 
инсо шроее. 


Словарик: 


ГашоНа [фамилья] семья 

БашЫпа [бамбина] девочка 

аппо [Анно] год 

ЯоНо ишсо [фильо унико] единственный ребенок 

пб [нэ| ни 

гаеПо [фратэлло]| брат 

$огеЙа [сорэлла] сестра 

сигто [куджино| двоюродный брат 

сиоша [куджина| двоюродная сестра 

шазотоге [маджорэ| больший, старший 

фга [тра] среди 

пипоге [минорэ| меньший, младший 

{га (иб@ пог [фра тутти ной| среди всех нас 

регспё [перкё] потому что; почему 

апсв?10 [анкйо] я тоже 

по [лзио] дядя 

10 210 4Г* шю й2По [ло дзио ди мио филь] дядя мое- 
го сына 


* как правило, существительные в родительном падеже пере- 


водятся на итальянский язык существительными с предлогом [1 
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апсога [анкора| еще 

$роза [спозато| женат 

попи: [нонни| бабушка и дедушка 

хепНом [дженитори] родители 

прое т, /[нипотэ] внук/внучка; племянник/пле- 
мянница 





Спряжение в настоящем времени 


лагола ауеге (иметь) 
(10) Во [0] я имею 
(1) Ва! [ай] ты имеешь 
(Пи, 1е1, Ге!) Ва [а] он, она имеет; Вы имеете 
(по!) аБашо [аббъьёмо| — мы имеем 
(Уо!) ауее [авётэ] вы имеете 
(Того) Ваппо [Анно] они имеют 


Предложениям с глаголом ауеге в русском языке, как 
правило, соответствует конструкция у меня (у него, у нее 
ит.д.) есть: 


Но шо@ Нм. Уменя много книг. 


Числительные от одного до десяти 


ипо [уно] один 
дие [луз] два 
{ге [трэ] три 


ацайго [куаттро|] четыре 
стдие [чинкуэ  иять 


$е1 [сэй] шесть 
5ее [сэттэ] семь 

оо [отто] восемь 
поуе [новэ]| девять 


Фест [дьёчи] десять 


и 
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Вопросительные слова 


Вы уже знаете вопросительные слова сШ кто и сПе соза 
что. Пора познакомиться и с другими вопросительными 
словами и выражениями. 


сне [ке] какой, который 
аиапдо [куандо] когда 

доуе [довэ] где 

регсНё [перкё] почему 

соше [комэ]| как, какой 
аиае [куале] какой 

Ч: сне сооге [ди ке колорэ| какого цвета 
ацапо [куанто] сколько 


и Обратите внимание: слово ачае изменяется 
во множественном числе: 


ед. число мн. число 
Чаае сатега апа| сатеге 


Опапю тоже согласуется с существительным в роде и 
числе: 


Ацапто {1етро сколько времени, 
дааща саца сколько бумаги, 
ачапа Поп сколько книг, 
Чиаще регзопе сколько людей 


Соте, Чиапдо, доуе, диап теряют гласный перед ё: 


Опапа?’6 1а Е$а? Когда праздник? 
Сот”ё П Пбго? Какова книга? 


Опа перед ё приобретает форму диа1. 
Опае, соше, диапдо, доуе, диап с @ произносятся 
как одно слово с ударением на последнем слоге: даа ё 


[куалё]. 


Притяжательные прилагательные 














Ед. число МН. число 
м. р. ж. р. м. р. ж. р. 
о па пе ше 
мой моя мои мои 
мо {иа {иот ше 
твой твоя твои твои 
$10 5иа $001 5ие 
его, ее, Ваш |его, ее, Ваша | его, ее, Ваши | его, ее, Ваши 
по$го по$га пот по$те 
наш наша наши наши 
у0$го уо$га У0561 уо$ге 
ваш ваша ваши ваши 
1ого 1ого ого 1ого 
их их их их 




















Притяжательные прилагательные согласуются в роде 
и числе с существительными, к которым относятся. 


ИСКЛЮЧЕНИЕ составляет прилагательное 1ого — 
по родам и числам оно не изменяется. 


Существительные, которым предшествует притяжа- 
тельное прилагательное, употребляются с определен- 
ным артиклем: 


1а пиа аписа моя подруга, 
Те 1ого сазе их дома. 


ИСКЛЮЧЕНИЯ из этого правила составляют терми- 
ны близкого родства. 


Употребление притяжательных 
прилагательных с терминами родства —_ 


Термины близкого родства в единственном числе упо- 
требляются без артикля: по райге мой отец, пма тааге моя 
мать. 


и 
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Перед терминами родства, употребленными в умень- 
шительно-ласкательной форме или имеющими при себе 
определение, ставится артикль: 

1а пума зогеШпа моя сестренка, 1а пма сага зогеЙа моя д0- 
рогая сестра. 

Слова рара папа и ташта мама употребляются с ар- 
тиклем и без него: 

Й п!о рара мой папа, па тата моя мама. 

Артикль всегда употребляется с терминами родства 
во множественном числе: 

1е пие зогеПе мои сестры. 

Местоимение 1ого их употребляется только с арти- 
клем: Па 1ого зотеПа их сестра. 


Степени сравнения имен прилагательных __ 


Имя прилагательное имеет сравнительную и превос- 
ходную степени сравнения. 

Сравнительная степень используется при сравнении 
нескольких объектов или характеристик и образуется 
при помощи слов р более и тепо менее: 


Зиа зогеПа @ р 21оуапе. Его сестра моложе. 
Опеза сатега ё шепо этапае. Эта комната меньше. 


При сравнении обычно используется предлог 91: 


Егапсезсо ё ра э1юуапе 9 Сапо. 
Франческо моложе Карло. 


Превосходная степень, передающая высокую или, 
наоборот, очень низкую оценку, подразделяется на от- 
носительную и абсолютную. Когда подчеркивается зна- 
чимость признака в сопоставлении с аналогичными ха- 
рактеристиками других объектов, превосходную степень 
сравнения называют относительной. Она образуется до- 
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бавлением определенного артикля к сравнительной сте- 
пени: 


Зой Гогеп &1а р Ратоза айпсе паПапа. 

Софи Лорен — самая знаменитая итальянская актриса. 
Саи а & а р 21юуапе {та |е зогеПе. 

Клаудия — самая младшая из сестер. 





Прилагательное с наречиями р и шепо может стоять 
как перед существительным, так и после него. Артикль 
может стоять перед определяемым существительным 
или непосредственно перед наречием р (шепо), однако 
он не должен повторяться дважды: 


Егапсезсо ё Й шепо Бгауо 41 апеза с1аззе. 
Франческо — самый плохой ученик в этом классе. 
Е а гага7та рии БеПа 41 соа Па зспо]а. 

Это самая красивая девушка во всей школе. 


Абсолютная превосходная степень (оценка признака 
делается безотносительно других объектов) образуется при 
помощи суффикса -155$йпо или наречий тю о, {ап очень: 


зе! Бе5зйпа! (Зе шо№о ЪеПа!) 
Ты очень красива! 


Сравнительная степень — Превосходная степень 
рий (шепо) э1оуапе Ир (тепо) г1оуапе 
токо э1оуапе эюуаш55 по 


Некоторые прилагательные имеют также особые формы 
сравнения: 


Сравнительная степень Превосходная степень 
Биопо пиПоге ото, | пизПоге 

[буоно] [мильйорз] [бттимо]|, [иль мильйбрэ| 
хороший лучший самый лучший 

сайуо резз1оге реззипо, Й резотоге 
[каттиво]|  [пэджбрэ| [пессимо], [иль пэджорэ| 


плохой худший самый худший 


и 
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этапде тазотюге та$$по, Й та221оге 
[трандэ] [маджорзэ| [массимо|, [иль маджорз] 
большой больший самый большой 

риссоо штоге што, | штоге 
пикколо| [минбрз] [минимо|, [иль минорэ] 
маленький меньший самый маленький 

аКо $ирегоге зиргето, Й зирегоге 
[альто] [суперьбрэ] [супрёмо], [иль суперьорз] 
высокий выше самый высокий 

Ъа550 иЕегоге шйюо, Риетоге 

[бассо] Гинферьбрэ|  [инфимо]|, [линферьфрэ] 
низкий ниже самый низкий 


Упражнения 





3.1 Переведите предложения на русский язык: 

1. Но па тассШта. 2. Оцаще тассШше Ва!? 3. Ме по ра 
сшаие зогеПе е де На(е!Ш. 4. Ологе1о 6 зрозаю. На дпайго ЯзИ. 
5. АБыато оНо Нэ[е. 6. Ауще зе1 НаеШ? 7. Мапа е С!ап@а 
поп Ваппо 71е. 8. Опапи апс1 Ва1? 9. Моп Во апис. 10. Ма 
поппа Ва зейе шрой. 11. [ пе! эепцог! Ваппо ипа БеПа саза. 
12. Г име! поп! Баппо поуе шрон. 13. Опапи шроН ауще? 
14. М№оп Во зогеПе. 15. Ма а Ва диайго НаеШ е Чес1 трой. 


3.2 Заполните пропуски соответствующими формами 
глагола ауеге: 
1. Магсо ипа эгапае Р№пиеПа: гепйой, 
ипа зогеЙа е 4ие ЯаеШ. Га зогеЙа 4 Магсо 6 зрозаа е 
(ге ЯзН. АпсВе 1 КаеШ 41 Магсо 5опо 5розан, 
ша поп Вой. 2. Мо ива саза е ип 
эагашо. Е м ипа саза е ип э1агАто? 3. З{еЁапо 
по ап ш Кизза. [о поп апа1с1 
ш Капа. 4. Мо поп ип саешо. Е уо1 
ип сиешо? 
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3.3 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. У меня большая семья. 2. У тебя есть друзья в Рос- 
сии? 3. У нас нет двоюродных сестер. 4. У вас есть бра- 
тьЯ? 5. У них есть дети? 6. У тебя есть эти книги? 7. У них 
есть дом. 8. У нас есть сын и дочь. 9. У меня нет сестер. 


3.4 Переведите словосочетания на русский язык: 

1. 1 зао: аписг; 2. | зао эаг шо; 3. 1а ша {ауо1а; 4. 1а 
позга зсио1а; 5. 1 у0$1 Поп; 6. И позго аррацатенхо; 7. 1е 
юго аписПе; 8. 1 по$и1 Наеш; 9. 1а 1ого сатега; 10. 1а има 
ап На; 11. |е поте 7е; 12.1а уозга Япезга; 13. 1 ие! НИ; 
14. е пие сиоше; 15. 1е Зае аписйе; 16. 1а Зиа тассШта; 
17. | пю #ага!шо; 18. 1401 поп; 19. 1 1ого НаеШ. 


3.5 Переведите словосочетания на итальянский язык: 

1. их друзья 2. его подруги 3. ее машина 4. наш дом 
5. их сад 6. твои братья 7. ваша дорогая сестра 8. моя 
сестренка 9. Ваша квартира 10. наша мама 11. их окно 
12.ее сыновья 13. его братья 14. их комнаты 15. мои тетя 
и дядя 16. наш дом 17. твой сад 18. его семья. 


3.6 Прочитайте текст вслух и ответьте письменно на 
вопросы: 

ш ацеза сатега с’6 ип эгапае агта@ о, ип Ч1уапо, ‘те 
зе е е ипа{ауо1а. ш апеза сатега поп с’ё ип Ба!сопе, та с1 
зопо адие Нпезте. [е Япезге зопо эгапа1. П @Ёуапо 6 Баз5о. 


1. Опаще Япезте с150по ш апе$а сатега? 2. Оцаще зе е 
с150по ш апеза сатега? 3. ш даеза сатега с’6 ип Басопе? 
4. 1е Нпезте зопо эгап о р1ссое? 5. Сош’ё И Чапо? 
6. Оцапи Чуап: с! зопо ш ацеза сатега? 7. Опцашще 1ауое с1 
зопо ш ачеза сатега? 8. Соте зопо 1е Япезге? 9. Опаще 
зе е с1 зопо ш апе$а сатега? 10. Сот’8 Рагта1юо? 


3.7 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Где моя сестра? 2. Какой красивый дом! 3. Сколько 
комнат в этом доме? 4. Сколько машин! 5. Как выглядит 
эта девушка? Она высокая и красивая. 6. Где машина? 
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7. Когда праздник? 8. Почему твой брат здесь? 9. Сколь- 
ко у тебя сестер? 


3.8 Переведите предложения на итальянский язык: 

1.ГдеРоберто? 2. Где Роберто и Анна? 3. Роберто и Анна 
здесь. 4. Что в этой комнате? 5. В этой комнате стол и два 
стула. 6. В этой комнате есть шкаф? 7. Нет, в этой комнате 
нет шкафа. 8. Сколько человек в этой комнате? 9. В этой 
комнате пять человек: три парня и две девушки. 


3.9 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Гдемы? Мыв Италии. 2. Ктоты? Я итальянец. 3. По- 
чему вы в Италии? 4. Сколько девушек в этой комнате? 
5. Здесь восемь девушек. Они итальянки. 6. Вы италья- 
нец? 7. Вы русский? 8. Мы итальянцы. 


3.10 Прочитайте текст вслух и ответьте на вопросы: 

Зопо О1оге1ю. Но ес! апт. М1а тааге Ва ип НаеПо. 
Зио НаеПо & зрозаю. Гл е за тоёЙе паппо 4ае ВэЦе, 
Гапга е МШа. Гапга Ва о{о апп!. МШа 6 рссо1а, Ва ип аппо. 
Мо рааге поп Ва пб паеШ пб зогеПе. [о Во ип йажеПо. Мю 
ПайеПо Ва с1паце апи1. 


1. ОцайН апп! Ва О1оге10? 2. Е эгапае 1а зиа апиеПа? 
3. Олотето Ва НаеШ о зогеПе? Е 1 $401 зепКой Ваппо НаешШ 
о зоге[е? 4. Опапи 71 Ва О1ог210? Е апапи сии! о сиоше? 
5. Ологею Ва ип НаеШо тазеюге о ип НаеШо штоге? 
Опапй апи! Ва 5ио йаеПо? 6. Го 210 41 О1юогэ1о и зрозаю? 
7. ОпапЯ ап Ваппо [е сигше 41 О10ге10? 


311 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. У тети и дяди Джорджо есть дети? Да, у них две до- 
чери. Их дочери маленькие. 2. У Джорджо есть младший 
брат. Ему пять лет. 3. У Джорджо нет сестер. 4. Родители 
Джорджо молодые. 5. Его дядя высокий. 


3.12 Переведите предложения на итальянский язык: 
1. Я итальянец, а ты? 2. Мой муж — француз. 3. Мою 
жену зовут Лючия. 4. Как Вас зовут? Меня зовут Джор- 
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джо, я итальянец. 5. Где ты? 6. Почему Андреа и Мария 
нев Венеции? 7. Сколько человек в этой комнате? 8. Они 
итальянцы или нет? 9. Мы в Италии. 10. Вы итальянцы? 
Нет, мы русские, аони француз 11. Вы итальянец? 12. Где 
Луиджи? Почему его здесь нет? 


3.13 Переведите словосочетания на русский язык: 

1. | баёеПо таеелоге; 2. [а зогеПа пптоге; 3. ипа сатега 
тепо эгапае; 4. ипа саза рий БеПа; 5. 1а риа БеПа саза; 6. ип 
сагаЦете реззипо; 7. ипа саза п2Поге; 8. | изиКаю таз$ито; 
9. П изи[абко шшипо; 10. ипа регзопа тепо аа. 


3.14 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Его брат умнее. 2. Этотдиван менее красив. 3. Это са- 
мый красивый диван. 4. Ольга — самая молодая из подруг. 
5. Ольга очень молода. 6. Марчелло моложе Олыги. 7. Он 
менее умен, чем его сестра. 8. Эта книга интересней. 


3.15 Письменно переведите на итальянский язык диа- 
лог, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 3: 


ДИАЛОГ 





МОЯ СЕМЬЯ 

Клаудия: Это наша дочь. Ее зовут Сандра. 

Марина: Какая красивая девочка! Привет! 
Сколько тебе лет? 

Сандра: Мне восемь лет. Ау вас есть дети? 

Марина: Да, у нас есть сын. Нашего сына 
зовут Игорь. Игорь — единственный ре- 
бенок. У него нет ни братьев, ни сестер. 

Сандра: Я тоже единственная дочь. У меня 
нет ни братьев, ни сестер. Но у меня 
есть два двоюродных брата и одна 
двоюродная сестра. Старшего из моих 
двоюродных братьев зовут Ренато. 
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Младшего зовут Энцо. Мою двоюрод- 
ную сестру зовут Стефания. 

Марина: Сколько лет твоим двоюродным 
братьям и сестре? 

Сандра: Энцо три года. Ренато намного 
старше, ему девять лет. Стефания — са- 
мая старшая из нас: ей десять лет. 

Марина: Как здорово! У моего сына нет 
двоюродных братьев и сестер. Потому 
что я тоже единственная дочь, и у меня 
нет братьев и сестер. У моего мужа есть 
брат, дядя моего сына. Но брат моего 
мужаеще холост. Ты дружишь со свои- 
ми двоюродными братьями и сестрой? 

Сандра: Да. Где ваш сын? 

Марина: Он не в Италии. Он в России, в 
Москве, со своими дедушкой и бабуш- 
кой, моими родителями. Это их един- 
ственный внук. 


ТЕСТ 3 


Запомнили ли вы эти слова и выражения? 


Бата аппо НаеПо зогеЙа 
сиешо сигша 710 зрозао 
00111 зепйой — шрое 


Если вы не помните значения каких-либо из этих 
слов, вернитесь на с. 32—33 этой книги. 


_  _ Урок4_ 


РАКИ ГПАНАМО? ‹ 
ТЫ ГОВОРИШЬ 
ПО-ИТАЛЬЯНСКИ? 


Спряжение глаголов 
внастоящем времени. 


Прилагательное и наречие Но. 
Прилагательные и наречия гпоНо, ап. 
Основные значения предлогов. 
Сочлененные предлоги. 
Частичный артикль, 


ДИАЛОГ 





РАВИ Г]ТАЦАМО? 


Стогоо: Ра Ъепе ГКаПапо! 

Глап: Отаде. 

Стогоо: а даапю {етро $41 ГпаПапо? 

Грап: Зою адаез$а Ппеиа да диаИго апи1. 
Е ш ацаП Погае ра? 

Стогело: То поп райо Бепе Те Нпзие згашеге. 
Сар15со ип ро’ ачап4о райапо Ш 
Напсезе, та райо та!е ш диеза Пиза. 
Эшаю Рш&езе Ча стаце апп, та 6 
ЧИспе... Га эгаттайса поп 6 с|е, та 
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апсВе 1а ргопипсиа... Ргеепзсо райаге ш 
ЦаПапо! 

Грап: То Пауото ш ип аФегго. АБато 
01014 озр1 зташеги. Зтадю 1е Ппгче 
регсвё зопо чИИ рег И пло 1ауого, та 
апспе регсП6 п11 расе масваге. №ю е 
пла то2Пе у1аглато то{о. АБМато 
ИП 50210: У15Цаге Ще 1е сариаП 
епгорее. 

Стогето: Еоциапай! АпсН’10 ато мазлаге, та 

по! мазато росо. 

Глап: Регсв6? 

Стого: АБЫато роспе Ёепе рег 1 той\ 
Ч 1ауого. АБМато ип пего71ю. Га- 
уопато шуете, $010 по! де, 10 е пиа 
по2Пе. Моп 1азс1ато зреззо 1а похга 
сна. 


Словарь 


райаге говорить 

Ча диап {етро как давно 

зфи4аге учить 

Ниеца язык 

$гашего иностранный 

сартге понимать 

ип ро’ (сокращенная форма от росо; читается 
[ум по]) немного 

тае плохо 

ЧИйсйе трудный 

{асе легкий 

ргопипса произношение 

ргёетге предпочитать 

Лауогаге работать 

аТег2о гостиница 

озрКе т, гость 
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ие полезный 

Лауого работа 

мароаге путешествовать 
50210 мечта 

у15Наге посещать 

саркае столица 

еигорео европейский 
Гогипао удачливый, счастливый, везучий 
атаге любить 

Гете отпуск 

тойуо причина 

пе20710 магазин 

шУеште вместе 

5010 ТОЛЬКО 

Лазстаге оставлять, покидать 
$ре5зо часто 

СЕ город 


Спряжение глаголов 
внастоящем времени 


В итальянском языке три спряжения глагола. 

К первому спряжению относятся глаголы, оканчи- 
вающиеся на -аге (раЙаге говорить). Для того чтобы про- 
спрягать глагол, надо отбросить окончание -аге и при- 
бавить к основе окончания, общие для всех правильных 
глаголов первого спряжения: 


Г спряжение 


рай -аге говорить 

ед. число мн. число 

(10) рай -о (101) рай ато 
(0) рай -1 (\У01) рай -ме 
(Пи, ет, [е1) рай -а (Того) рай -апо 


Ко второму спряжению относятся глаголы, инфини- 
тив которых оканчивается на -еге (уе4деге видеть): 
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П спряжение 


уед-еге видеть 
ед. число мн. число 
уе4 -о уе 1ато 
уе -1 уеа -еве 
уе4 -е уё4 -опо 


К третьему спряжению относятся глаголы, инфини- 
тив которых оканчивается на -Не (4отийге спать): 


Ш спряжение 


Чогт-те спать 

ед. число мн. число 
огт -0 ог ато 
ог -1 огт -Це 
огт -е догт -опо 


Ряд глаголов третьего спряжения (ргёегие, сарге, 
Пите и др.) в некоторых формах приобретает суффикс 
-15с между основой и окончанием. Будьте внимательны 
при чтении сочетаний $1, $се: помните, что перед -!1 и -е 
сочетание $е читается [Ш]: 


Воте заканчивать 
Вп-й5с-0 Во-ашо 
В0-6с- Во-Ке 
Во-йс-е Вп-15с-0по 


При спряжении глаголов ударение во всех формах па- 
дает на предпоследний слог, за исключением формы 3-го 
Л. мн. Ч., В КОТОрой ударение, как правило, смещается на 
третий от конца слог. 


В отрицательных предложениях перед глаголом ста- 
вится частица поп не. 

Обратите внимание на особенности спряжения не- 
которых форм глаголов, основа которых оканчивается 
на 2- и с-. Чтобы звук, на который оканчивается основа, 
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был правильно отражен на письме, перед окончанием 
добавляется буква -Й: 


раз-аге платить 
раз -о раз -й-1ато 
раз -Йй-1 раг-же 
раз -а раз-апо 


Обратите также внимание на особенности спряжения 
глаголов, основа которых оканчивается на 21- или с1-: 


тап-8/-аге есть, кушать 
тапа1 -0 тап21 -ато 
тапз -1 тапе1 -ае 
тапа1 -а 114121 -апо 


Прилагательное и местоимение Ти о —— 


Прилагательное и весь, как и другие прилагатель- 
ные, согласуется в роде и числе с существительным. 
Между шо и существительным обязательно употребля- 
ется определенный артикль: 


ибо Раппо весь год 
иба а са весь город 
и оН апп все годы 
щибе е сша все города 


Существует также местоимение о все: 
А Уепела п! р1асе ибо. — В Венеции мне нравится все. 


Прилагательные и наречия о/о, гапто 





Слова тоКо, (ато также могут быть прилагательным 
или наречием. В качестве прилагательного они предше- 
ствуют существительному, согласуясь с ним в роде и чис- 
ле, и переводятся много: 





шо апт! много лет 
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Существительное, при котором имеется прилагатель- 
ное то или бап®, всегда употребляется без артикля. 

Наречия тоКо, {ап имеют значение очень. Они упо- 
требляются с прилагательными и глаголами: 


Ош шЕ расе тоКо. Мне здесь очень нравится. 


Основные значения предлогов 





























Предлог Значение Примеры 
ф принадлежность Ш сотр!еаппо 9 Аппа день 
характеристика рождения Анны 
ипа саза 9 то“ р1ап! мно- 
гоэтажный дом 
ипа БатЬша 4 бе апт 
трехлетняя девочка 
происхождение, Ога в 4 Мозса Ольга — 
материал москвичка 
ил Ноге 91 саца бумажный 
иветок 
| топитетюо 9 6гоп7о 
бронзовая статуя 
Ш местонахождение |$3ато ш сИ мы в городе 
направление О]ф2а агиуа ш ЦаПНа Ольга 
движения приезжает в Италию 
соп = рус. предлогу с [а саза соп Басопе дом с 
балконом 
[а гаса7та соп |е апусВе де- 
вушка с подругами 
признак, | БатЫ то соп #1 оссай 
характеристика мальчик в очках 
инструмент, зспуеге соп 11а реппа 
орудие писать ручкой 
$и = рус. предлогуна | Йоге 6 $и апеза фауоа 
иветок на этом столе 
$и содержание ип Яша 5 даема опа 
(фильма, книги) фильм об этой истории 
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Ча = рус. предлогам от |чии зао да пе! апс1 ири- 
вет от моих друзей 
из уепие 4а!’КаНа приехать 
из Италии 
у ТБатЬ!1 зопо да О]за дети 
у Ольги 
характеристика ипа 4оппа а оссШ пей 
черноглазая женщина 
время, прошедшее |5 ГИаПапо 4а дие апп! 
с определенного я учу итальянский язык два 
момента года 
рег = рус. предлогу для |п гегао рег Ога подарок 
для Ольги 
а вводит существи- |5сйуо а Майа я пишу 
тельные, кото- Марии 
рые переводятся 
на русский язык 
существительными 
в дательном падеже 
в (в том числе с на- |зопоа Мобса я в Москве 
званиями городов) |зе1а саза ты дома 














Сочлененные предлоги 


Некоторые предлоги, если они стоят непосредствен- 
но перед определенными артиклями, сливаются с ними, 
образуя особые сочлененные формы. Они совмещают 
функцию предлога и определенного артикля. 




















артикль 
ед. ч. МН. Ч. 
предлог м. р. эж. р. м. р. эк. р. 
И] 0 р а р 1 21 _е 
4 |9 |94еПо | де?’ |аеПа | де!’ | Чет |деэ=1 | деПе 
а а аПо |аШ’ |аШа |аФР  |м агП |аШе 
4а |Ча| |даПо | даШ? |ЧаПа |ЧаШ’ |Чат |дазП | даПе 
ш |пе] |пеПо | пе?’ |пеПа | пе!’ |пег |пезП | пеПе 
$и и! зао [39 Ш’ |зиШа |5? |5 зиПе 
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Прочитайте примеры: 


И Нбго Че] ргоеззоге книга преподавателя 

зи аге а’ итуегз КА учиться в университете 
эпагааге даПа йпезга смотреть из окна 
етгаге пеПа р177епа входить в пиииерию 
сегсаге зиШ’агта 10 искать на шкафу 


Частичный артикль 


Сочетание определенного артикля с предлогом 8 мо- 
жет употребляться для указания на неопределенное коли- 
чество чего-либо (так называемый частичный артикль): 


тшапзаге де! рапе поесть хлеба (не весь хлеб, а кусок, 
часть) 
То Во АеЙе реппе. Уменя есть ручки. 


| Упражнения 
4.1 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 


1. о поп (ра|аге) Ршз1езе. 2. Мо! (за Чаге) ’ИаНапо. 

3. Ма тоеПе (ргеепге) зи аге Ла птазса. 4. Оцае Нпгиа 
(збиаге, (а)? 5. ОпаН сша (у1$Каге, уо!) ш ЦаПа? 6. Оцап4до 
(епёгаге, 1ого)? 7. Е Те, ргоЕззоге, (раЙаге) РцаПапо? 
8. Миа ЯзНа поп (тапёаге) а зспо1а. 9. Соза (сегсаге, уо!)? 
19. Ооуе (ауогаге, 1)? 11. Соза (атаге, 1ого)? 12. №1 
(сарше) Но. 13. Регсв6 Ологею поп (тапеаге) соп 1 $401 
ап:с1? 14. Моп (азслаге, по!) пойхга ЯеПа аи. 15. Оцап4о 
(Ниле) И НИ? 16. Соза (уедете, уо!)? 


4.2 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 

1. Регсв6 1 БатЫш! поп (догиие) ? 2. Оцапао (Иште) П 
Яо? 3. Оцапао #1 НаНап! райапо, (10, сарге) таНо. 4. (а, 
ргеегие) збаЧаге о 1ауогаге? 5. [ пе! апис (сарше) Бепе 
аиеза Ппеиа. 6. Оцапдо (Япге) 1е епе? 7. (по!, сарше) росо 
Чаапдо райа{е. 
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4.3 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Где ты учишься? 2. Что вы едите? 3. Какой язык он 
учит? 4. Где они работают? 5. Я учу итальянский. 6. Мы 
спим. 7. Я ем. 8. Он платит много. 9. Джорджо любит пу- 
тешествовать. 10. Мы посещаем Рим и Венецию. 11. Что 
вы видите? 


4.4 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Ты говоришь по-итальянски? 2. Что ты учишь? 
3. Ты учишь английский? 4. Я учу итальянский. 5. Я не 
говорю по-русски. 6. Что ты ищешь? 7. Сколько вы пла- 
тите за квартиру (за квартиру рег Раррагатепо)? 8. Мы 
платим много. 9. Где ты работаешь? 10. Я работаю в Риме. 
11. Я не понимаю, когда они говорят. 12. Ты все понима- 
ешь? 13. Они много путешествуют. 


4.5 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Почему они спят? 2. Ты понимаешь, когда я говорю 
по-итальянски? 3. Когда заканчивается фильм? 4. Я пред- 
почитаю эту книгу. 6. Дети спят? 7. Фильм кончается. 


4.6 Подставьте прилагательное #100 в словосочетания: 
1 апп! — и 21 апп! 


1. 1 апп! 2. | 21огпо день 
3. [а са 4. [е гага77е 

5. 1 ап 6. [е созе 

7. Ш Ибго 8. [е регзопе 

9. [а саца 


4.7 Переведите словосочетания на итальянский язык: 
1. все дни; 2. все друзья; 3. все подруги; 4. все города; 
5. все годы; 6. вся книга; 7. весь день; 8. все люди 


4.8 Подставьте прилагательное {ао в словосочетания: 
апл1с1 —> шпй апс1 


1. ап71с1 2. саца 
3: [ауого 4. ОГИ 
5. регзопе 6. сша 
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4.9 Переведите словосочетания на итальянский язык, 
употребляя прилагательное оо: 

1. много людей; 2. много друзей; 3. много подруг; 
4. много домов; 5. много книг; 6. много детей; 7. много 
лет; 8. много машин 


4.10 Подставьте предлоги 4, т, соп в словосочетания: 


1. | сошр[еаппо О1ог210 

2. [а саза {те раш 

3. [а регзопа этапае фа|ео 

4. зопо п10$соуца, зопо Мозса 
5. | топитето Бтоп7о 

6. ипа БатЫшта сшаце ап 
7. 1а тассШпа 6 загасе 

8. Зато ЦаПа 

9. [а регзопа 21 осстап 


ео Словарик: 


= шобсоуНа т// москвич/москвичка 


4.11 Переведите словосочетания на итальянский язык: 

1. муж с женой; 2. она из Москвы; 3. машина в гараже; 
4. дом с балконом; 5. ребенок в очках; 6. трехэтажный 
дом; 7. день рождения Ольги; 8. талантливый человек; 
9. яв Риме; 10. ты в Италии. 


4.12 Переведите предложения на русский язык: 

1. Газс1ю ИИбго зи ацеза {ауо/а. 2. ЕН ге1$(а Ага а11050 
ЯЦи заПа тава. 3. ОЙ аеге! да Мозса агиуапо ш апезо 
аегороцо. 4. Га Бата 6 Ча зпа 74а. 5. За ато Рштезе да 
ип аппо. 6. Вип гега!о рег па ЯзПа. 7. З1ато а саза. 8. Зопо 
Е Ног 91 пую тагйо. 9. С1оге1ю ва Мозса, ш Визча. 


Г) Словарик: 


{а1105$0 знаменитый; — агиуаге приезжать, прибывать 
аегео самолет; гега!ю подарок 
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4.13 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Онив Италии, в Венеции. 2. Ты дома? 3. Эта кни- 
га — о Москве. 4. Я у своего дяди. 5. Мы оставляем по- 
дарок на этом столе. 6. Самолет из Милана прилетает в 
этот аэропорт. 7. Это подарок для моего мужа. 8. Я учу 
французский три года. 


4.14 Переведите предложения на русский язык: 

1. Мю НаеПо за аШ’ащуетз ИА. 2. Ога эпагаа даПа 
Впезга. 3. 1161 сегса 1 Ном пе!’агтад1ю. 4. Газсато 1 Пой 
зиПа {ауо[а. 5. Гауопато пе!’аегоо. 6. ЗаЧ1апо шяете, 
та поп зопо апис1. 


4.15 Переведите словосочетания на итальянский язык: 

1. смотреть из окна 2. учиться в университете 3. остав- 
лять на столе 4. искать в шкафу 5. входить в квартиру 
6. смотреть из машины. 


4.16 Переведите на итальянский язык реплики в диа- 
логах: 

Ф 

— СЛао, Зппопе! Соше уа? 





Все хорошо, спасибо. 


— Заа Мозса? РегсП6 зе1 а Мозса? 





Я работаю в Москве. 


— 5е1 да {ап {етро а11? 





Я здесь два года. А ты почему в Москве? 


— АпсВ’1о [ауого а Мозса. Гауого ш ип пе2о710. Е {и доуе 
[ауо!? 





Я работаю в гостинице. 
— Мапзато шзете? 





Да! У меня нет друзей в Москве. 
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— Ргопо, Аппа! Зе1 в? 





Привет"! Как дела? 


— ТаНо Бепе, эга21е! Е уо!? Тио ташо 6 ш Каз$а? 





„Да, он в России два года. 


— Тао тагИо ё атейсапо? РаНа 5010 ?шезе? 





Да, он американец, но он говорит по-русски. 


— Сре БеПо! То поп райпо Бепе шезе. 





Он учит русский уже два года. 


— Е райа Бепе? 





Он говорит довольно хорошо, но русская граммати- 
ка трудная и произношение тоже. 


4.17 Прочитайте и переведите стихотворение на рус- 


ский язык: 


Вит. 
Сре соз’ё даме зиопо? 
М оп 6 ипо зраго пб ип соро 41 попо. 


Вит Вит. 

Сре соз’ё ацезю гатоге? 

М оп $опо $соррЕ пб сор! Че споге. 
Вит Вит Вит. 

Ма со5’6 спе риссШа соя Юке? 

№ оп 5опо реага! пб сор! а[е роке. 


Вит Вит Вит Вит. 
Мас 6 спе рссШа соя Фито? 
Е ипа гапа сБе за[а зи фатбаго. 


КоБето Ритт 


е 


Словарик: 


$иопо звук 

$раго выстрел 

соро 41 шопо удар грома 

гипоге 77 шум 

5соррю взрыв 

сор! де] сиоге биение сердца 

риссШаге бить, стучать 

Гопе сильно 

сор! аПе роке стук в дверь 

св: ё спе ресШа со$1 иго? кто это так энергично 
стучит? 

гапа лягушка 

за{аге скакать, прыгать 

5] {ап иго по барабану 





4.18 Письменно переведите на итальянский язык диа- 
лог, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 4: 


ДИАЛОГ 


ТЫ ГОВОРИШЬ ПО-ИТАЛЬЯНСКИ? 

Джорджо: Ты хорошо говоришь по- 
итальянски! 

Иван: Спасибо. 

Джорджо: Как давно ты учишь итальянский? 

Иван: Я учу этот язык четыре года. А ты на 
каких языках говоришь? 

Джорджо: Я плохо говорю на иностранных 
языках. Я понимаю немного, когда го- 
ворят по-французски, но я плохо гово- 
рюнаэтом языке. Яучуанглийский пять 
лет, но он трудный... Грамматика не- 
простая, да и произношение... Я пред- 
почитаю говорить по-итальянски! 

Иван: Я работаю в гостинице. У нас много 
иностранных гостей. Я учу языки, пото- 
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му что они полезны мне в работе, а еще 
потому, что я люблю путешествовать. 
Мы с женой много путешествуем. У нас 
есть мечта: посетить все европейские 
столицы. 

Джорджо: Везет вам! Я тоже люблю путе- 
шествовать, но мы путешествуем мало. 

Иван: Почему? 

Джорджо: Из-за работы у нас мало време- 
ни на отпуск. Мы держим магазин. Мы 
работаем вместе: только мы вдвоем, я 
и моя жена. Мы редко уезжаем из на- 
шего города. 


ТЕСТ 4 


Запомнили ли вы эти слова? 


раНаге ба аге Нагиа эгашего 
сарше ип ро’ (росо) шае асе 
ГасПе ргопипс1а ргеегие 1ауогаге 
аГегоо ие [ауого маеслаге 
у15Цаге атаге 0620710 шяЯеште 
азслаге сша 


Если вы не помните значения каких-либо из этих 
слов, вернитесь на с. 44—45 этой книги. 


ДИАЛОГ 


РЕК ВЕКЕ ОМ РО? 
А ппо зромейо ип Яепоге Игта ип 
оситешю соп {е сгосеце. Г’иир1егаю 
дотапада: 

— РетсЬё ге сгосеце? 


О 
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— [Ге шШате де шФсапо ПШ пою поте 
е согпоте, шепие 1а рита уютиЙса 
“ЧоКоге”. 


Словарик: 


зрогеПо окно (например, окошко кассы) 

Ягшаге соп {ге сгосе йе подписывать тремя крести- 
ками 

нрега®ю служащий 

Фотапдаге спрашивать 

Што последний 

шфсаге указывать, обозначать (ш@са обозначает) 

поте 77 имя 

согпоше 7 фамилия 

шепёге в то время как 

Ла ргипа первый 

Яги саге значить ($121 са значит) 

добоге и доктор (титул тех, кто имеет диплом 
о высшем образовании) 





в УЖО»... 


СОМЕТ 5ЕМТ!? › 
КАК ТЫ СЕБЯ ЧУВСТВУЕШЬ? 


Неправильные глаголы $юхге, ате, ге, апааге, 
уепне, зареге, сопозсеге, ааге. 


Употребление глаголов рапатге, айе. 
Употребление глаголов апаатге, уеппйе. 
Употребление глаголов сопозсеге, зареге. 
Выражения с глаголом ауете. 
Выражения с глаголом юге. 
Повелительное наклонение, 
Степени сравнения наречий. 


ДИАЛОГ 





СОМЕ ТЕ 5ЕМТТ? 


Саиа: Виопа тата! Соте ${е? 

Грап: То о Бепе, та Маппа по. Г.е1 {а тае. 

Сраифа: М! а5риасе! Соз’Ва!? Соте И зеп(? 

Маппа: Жеще 41 эгауе, рег Юпипа! Но та| 
1 гоа. Но 1 га_теддоге о ’шайчепта. 

С!аи@а: СВе рессафо... В1зоепа апдаге 4а1 
тше41со. 

Стогето: Сопоздато ип Бгауо тесо све 
псеуе да1 усто. На! а еБбге? 


© 


Маппа: М оп 10 50...Но рапга &1 $1. Но ип ро? 
Неддо... Е Во зоппо. Но та! а еза. 

Саида: Веба а 1еНо. 

Стогоо: Мо, ап ато зибКо Аа! песо. 

Манта: Отале, поп пп! зегуе И тед!со. Рег 
заге теёПо ргеп4о ипа рази?Па. \епго 
соп уога Ёге ип гто АеПа са. 

Саифа: Зе! $сига? Озе1 га БгаКо 1етро. 
Р!оуе. 

Маппа: Ргеегусо уепие соп уой Моп По 
уосПа 41 гипапеге ибо 1 2г1огпо а саза. 

Сшиа: АПога ргепа! 1а разИзПа е меп1 соп 
001. Ма рита пубига 1а еббге. 





Словарь 


Биопа ша та доброе утро 

пи @15р!асе мне жаль 

с05’ПВа!? что с тобой? 

соше # $еп@? как ты себя чувствуешь? 
шеше 41 огауе ничего страшного 

рег огбипа к счастью 

та! 41 2о]а боль в горле 

га—геддоге т простуда 

шЙчепта грипп 

сне рессаю как жаль 

Ы5о2па нужно, следует 

шефсо врач 

псеуеге получать; принимать (6 том числе пациентов) 
ди! усшо здесь рядом 

Ге5Ъге /температура, жар 

поп 10 50 я не знаю 

Во рамга 91 91 я боюсь, что да 

та| 91 {е$ба головная боль 

гезбаге а |еКо оставаться в постели 
$и6 о сразу, немедленно 
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поп пи $егуе мне не нужен 

рег $аге шего чтобы чувствовать себя лучше 
ргепдеге брать, принимать (в том числе лекарство) 
разИзПа таблетка 

Гаге ип 210 деЙа си прогуляться по городу 
е5$еге 5сиго быть уверенным 

0221 сегодня 

рюуе идет дождь 

гипапеге оставаться 

аЙога тогда, в таком случае 

ргипа сначала 

пуигаге измерять 


Неправильные глаголы 


Помимо глаголов ауеге и е5зеге, существуют и другие 


глаголы, которые имеют собственные формы спряже- 
ния. Запомните наиболее употребительные из них: 


${аге чувствовать себя; находиться где-либо 


5 $Нато 
$ же 
за $б‘аппо 


Гаге делать 
ассю  саашо 
Га ме 
| Гаппо 


те говорить 
фсо фсташо 
фс апе 
фсе Фсопо 
апдаге идти; ехать 
уафо — апфашо 
уа1 апдае 
уа уаппо 
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уеште приходить; приезжать 





уеп2о уешато 

уеп! уепце 

яепе уёп?опо 
зареге знать 

50 зарр!ато 

$а1 зарее 

за заппо 
сопозсеге знать 


с0п0о5со — сопозаато 
с0по$с1 сопозсее 
сопо5се — сопозсопо 


аге давать 


4о Фашо 
Ча! дае 
ЧА даппо 


Употребление глаголов роапаге и аге 


Обратите внимание на разницу в употреблении гла- 
голов райаге и де. 


раНаге говорить о ком-либо, с кем-либо, на каком-либо 
языке 

раПаге 41 роНйса говорить о политике 

рапаге соп Й ргоге$$оге говорить с преподавателем 

райаге ’НаНапо говорить по-итальянски 


те сказать что-либо 
ПО!сопо све диезо Ни ё БеПо. Говорят, что этот фильм 
хороший. 


@ 


Запомните: 


Вопрос Что он говорит? переводится при помощи 
глагола ие: 
Соба Фсе? 
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Вопрос О чем он говорит? переводится при помощи 
глагола раЙаге: 
О! спе соба райа? 


Употребление глаголов апааге и уеп!е 


апдаге идти, ехать 
Уадо а саза. Я иду домой. 


уепте приходить, приезжать; идти, ехать с кем-либо, 
к кому-либо 

Уеп! соп по!? Ты пойдешь с нами? 

Уага саза о меш аПа Геза? Ты идешь домой или пойдешь 
на праздник? 


Вэтом вопросе подразумевается, что сам спрашиваю- 
щий пойдет на праздник. Если бы спрашивающий наме- 
ревался пойти домой, то вопрос звучал бы так: 


Утепг а саба о уа! аПа Ее5а? 


В значении приходить, приезжать откуда-либо глагол 
уепте употребляется с предлогом 4а: 


Уепго даП?ГКаНа. Я из Италии. 


Употребление глаголов 
сопозсеге и зареге 


сопозсеге знать кого-либо, что-либо, быть знакомым 
сопо$сеге ипа регзопа знать человека 
сопозсеге Бепе 1а СА хорошо знать город 


5ареге знать что-либо 

50 спе диебва СИА & отапае я знаю, что этот город большой 
50 дчап@ апп! Ва я знаю, сколько ему лет 

50 соте $1 сшаша я знаю, как его зовут 


Глагол зареге, если за ним следует инфинитив другого 
глагола, приобретает значение уметь: 
50 ош@аге ]а шассв та. Я умею водить машину. 


Выражения с глаголом ауеге 


Запомните выражения с глаголом ауеге: 


ауеге 0150210 (41) нуждаться в чем-либо 





ауеге садо страдать от жары 
ауеге гате быть голодным 

ауеге тгед4о мерзнуть 

ауеге тгева торопиться, спешить 
ауеге раига (91) бояться 

ауеге газ1опе быть правым 

ауеге зее хотеть пить 

ауеге зоппо хотеть спать 

ауеге фого ошибаться 


ауеге уозНа (4) желать 


Прочитайте примеры: 
Но раига 4е1 Био. Я боюсь темноты. 
АБЫато 0150°по Нам нужна вода. 


деП’асаца. 
На! са19о? Тебе жарко? 
Наппо зёе. Им хочется пить. 


Выражения с глаголом Гоге 


Запомните выражения с глаголом #ге: 


Га Бе! (етро стоит хорошая погода 
Га ога (етро стоит плохая погода 
Га са!до жарко 

Га еддо холодно 

СпПе фетро й? Какая сейчас погода? 


Повелительное наклонение 


Глаголы в повелительном наклонении используются 
для выражения просьбы, приказа. Формы повелитель- 
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ного наклонения образуются от основы глагола при по- 
мощи окончаний: 


Гспряжение: сащаге петь 


саш -а пой 
сапе} -1 пойте (Вы) 
сапЕ -аве пойте 


П спряжение: сгедеге верить, полагать 


сте -1 верь 
сте -а верьте (Вы) 
сте -ее верьте 


Ш спряжение: раг@ге уезжать 


рак -1 уезжай 
рац -а уезжайте (Вы) 
рак -ие уезжайте 


Ш спряжение: зредте отправлять 


зреа -15е1 отиравляй 
зре4 -15са отправляйте (Вы) 
зреа -йе отправляйте 


Отрицательная форма повелительного наклонения 
образуется при помощи отрицательной частицы поп: поп 
рат! не говорите. 

ИСКЛЮЧЕНИЕ составляет форма 2-го л. ед. числа, 
которая состоит из отрицательной частицы поп и глагола 
винфинитиве: 

поп раНаге не говори! 


Запомните формы повелительного наклонения не- 
правильных глаголов: 
ауеге абы, аБЫа, аБЫае 
е55еге 51, ма, чае 
апдаге та’, уада, апдайе 
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даге Ча’, Ча, дае 

фтге 41, са, ЧКе 

Гаге Ра’, сала, Ее 

зареге  зарри, заррла, заррже 
уеште — меш, уепза, уепЦе 


Формы уа’, да’, #’ — это усеченные варианты менее 
употребительных форм уа1, @а1, #21. 





Степени сравнения наречий 


Наречия образуют степени сравнения подобно 
прилагательным: сравнительная степень образуется 
путем прибавления слов р (шепо), превосходная — 
при помощи слов р (шепо) и определенного артикля. 








Положительная Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 
у@осетеще р уе юсешеще Пр у@юосешеще 
быстро быстрее быстрее всего 

















Наречия, имеющие 
особые формы степеней сравнения 





Положительная | Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 

Ъепе шего Беп15$ по 

хорошо лучше прекрасно, очень хорошо 

тае ре2210 та|$$ 110 

плохо хуже очень плохо 

поГо ри по нио 

много больше очень много 

росо тепо рос 5$ то 

мало меньше очень мало 

















и 
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Упражнения 


Запомните выражения с глаголом 5юге: 


${аге Гегто не двигаться, находиться в спокойном или 
неподвижном состоянии 

$аге ш саза (ш сисша, ш сатега...) быть дома (на 
кухне, в комнате...) 

$аге ш сотразша быть в компании 

$аге Бепе/та!е чувствовать себя хорошо/плохо; 
сидеть хорошо/плохо (об одежде) 


5.1 Поставьте глагол 5{аге в соответствующую форму: 


1. Соше ($аге, Ге!) ‚ 4епога? 

2. Опези Батбит поп (5аге) па! Еегпи. 

3. Туезиц ($аге) пеГагта@ о. 

4. шп ацезо реподо ($аге, по!) шоКо Ш 
саза. 

5. А Мапа (5аге) Бепе ции 1 уе5 Ни. 

6. (з(аге, а) зреззо ш сошразша 4е1 {101 
апл1с1? 

7. Соше ($аге, и) ? (Заге, 10) 


Бепе, ога7ле! 


Г Словарик: 


ша! никогда 
уе о одежда; платье 


5.2 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 

О221 Маппа поп ($аге) Бепе. (ауеге, 1е1) та| 4 эо1а. 
(ауете, 1е1) Гшйчепта. О1огею (те) све 61502па апдаге 
зиб о да[ ше со, ша Магша (сте4еге) све П шед1со поп 
зегуе. Машпа (ргеепге) ргеп4еге ипа разиеЙа. Манпа 
(пп1зигаге) 1а е6бге. Рег Югиапа, поп (ауеге, [е1) 1а ге. 
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Манпа (ргепаеге) ипа раз/а е (апдаге, [е1) а ге ип это 
еПа ста соп 1 $101 ап1с1. 


5.3 Переведите предложения на русский язык, обращая 
внимание на употребление глаголов е и ран[аге: 

1. Моп рано ГКайапо. 2. Раато 41 роПбса. 3. Аппа ра|Йа 
соп Магсо. 4. Аппа раЙа 5реззо соп Магсо. 5. Аппа раЙа токо 
соп ии. 6. Аппа @се спе Магсо 6 ипа регзопа зпирайса. 7. 0! 
спе соза ра|йапо Аппа е Магсо? 8. Соза Чсе Аппа 4 Магсо? 
9. Соп с! райа Аппа? 10. Регсв6 поп 411 шеме? 


5.4 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Ты говоришь по-итальянски? 2. С кем ты гово- 
ришь? 3. Я часто разговариваю с ним. 4. О чем они го- 
ворят? 5. Они говорят о политике. 6. Что они говорят о 
нем? 7. Они говорят, что это приятный человек. 8. Он 
ничего не говорит. 


5.5 Переведите предложения на русский язык, обращая 
внимание на употребление глаголов ап4аге и уетге: 

1. Ооуе уа!? 2. Уата саза о уе! соп по1? 3. Оз уепопо 
Ча?’КаНа 1 пл1е1 аплтст. 4. Оцап4до ап ато а] таге? 5. Соп с 
апда(е а| таге? 6. Соте уа, Олапи!? Отале, ао уа Фепе. 


со) Словарик: 


= а шаге на море 


5.6 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Куда вы идете? 2. Ты пойдешь с нами? 3. Я еду на ра- 
боту. 4. Когда он приедет в Россию? 5. Нужно пойти к вра- 
чу. 6. Мы едем в Италию. 7. Мы приезжаем из Италии. 


5.7 Переведите предложения на русский язык, обращая 
внимание на употребление глаголов сопобсете и 5ареге: 

1. Сопо$со апезфо 51епоте. 2. За1ацапИ апп! Па Ейза? 3.50 
спе & аШЯсЦе за Фаге ипа Ппэпа зтащега. 4. Сопозс1ато 
Бепе Кота, регсв6 апЧ1ато зреззо ш даез(а са рег ауого. 
5. Аппа за эи1Чаге 1а асс ша. 6. Та зе1 Огауа! За1 ргерагаге 
ира {оКа со$1 Баопа! 7. Сопозс1 дйе$а раго|а ше]езе? 





и 
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© 


Словарик: 


ргерагаге готовить 
раго]а слово 


5.8 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Мы хорошо знаем этого человека. 2. Я знаю, что 
ты понимаешь то, что я говорю. 3. Ты знаешь эти слова? 
4. Она умеет говорить по-английски. 5. Ты хорошо зна- 
ешь Москву? 6. Они не умеют водить машину. 7. Что ты 
умеешь делать? 8. Ты знаком с его братом? 


5.9 Поставьте глагол 5ареге в соответствующую форму: 


1. Маппа (зарете) апае разиеПа ргепаете. 

2. № п (зареге, 10) ошааге |а тассЬша. 

3. (зареге, ого) аНо. 

4. (зарете, 1) Чоу’ё Егапсезса? 

5. (зареге, по!) сре Магсо поп ${а Бепе. 

6. Те, яепог Коззи, (зареге) соте ге 
ачезо 1ауого? 

7. № п (заретге, уо!) ргерагаге ипа ‘ока. 


5.10 Поставьте глагол сопо5бсеге в соответствующую 





форму: 
1. ПбатЬЫюо поп (сопозсеге) РаМаБето. 
2. (сопозсеге, 10) {00 710. 
3. ш ачеха са ииа (сопозсеге) Магсо. 
4. (сопозсеге, {а) даеза саптопе? 
5. №шп (сопозсеге, по!) зо 11911720. 
6. (сопозсеге, уо!) Бепе МПапо? 


С 


Словарик: 


аНабео алфавит 
сап7опе песня 
ш@и1770 адрес 


5.11 Переведите диалоги на итальянский язык: 

Ф 

— Доброе утро! Какая сегодня погода? 

— Сегодня плохая погода. Идет дождь. Холодно. 

— Как жаль... Что будем делать? 

— Я не знаю. Пойдем гулять по городу или оста- 
немся дома? 


@) 
— Привет! Как ты себя чувствуешь? 
— Я чувствую себя хорошо. 
— Сегодня у тебя не болит голова? 
— Нет. И уменя нет температуры. Я не пойду к врачу. 
— Хорошо! Сегодня хорошая погода. Мы поедем 
на море. Ты поедешь с нами? 
— Да, я поеду с вами. 


©) 

— Что ты делаешь? 

— Я меряю температуру. 

— Ты плохо себя чувствуешь? 

— Да. 

— Что с тобой? 

— У меня болит горло. 

— Пойдем к врачу! Я знаю хорошего врача, который 
принимает поблизости. 

— Спасибо. У меня неттемпературы. Я не пойду к вра- 
чу. Я приму таблетку. 





5.12 Переведите предложения на русский язык: 

1. Моп Во 150210 41 шеще. 2. 1 соба Ва! 61502107? 3. [е1, 
пог Ко531, поп Ва гаг1опе. 4. Егапсо се све ш адчефа 
зЦиатлопе По 1юпо. 5. П Башбшо Ва те е рлапее. 6. № оп 
аб!ато те, та абЫато зе. 7. Ауще Недао? 8. Епой 
пеуса, ша ш саза абМато са14о. 9. ПЕ соза Ва! рапга? 
10. РегсВ6 Ва! Иена? 11. Гбапб!1 Баппо уо2На 4 апдаге а1 
таге. 12. Но уосПа 41 уедеге ип Ят. 


и 


эа^х ианяиэна1н 





Словарик: 
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шеще ничего 

р!апзеге плакать 

мот снаружи; на улице 
пеуса идет снег 


5.13 Переведите предложения на итальянский язык, 
используя выражения с глаголом ауеге: 

1. Я хочу поехать в Венецию. 2. Он хочет учиться. 
3. Ты хочешь спать? 4. Они боятся темноты. 5. Нам нуж- 
но работать. 6. Им холодно. 7. Я хочу пить. 8. Я прав, а 
ты ошибаешься. 


5.14 Переведите на русский язык глаголы в повели- 
тельном наклонении: 

1. Райи 2. За! 3. Рава! 4. Оогище! 5. Мапа! 6. Зсиуа! 
7. Опагдае! 8. Епыи 9. СегсьИ 10. Ата! 11. Тауоги 
12. Саше! 13. Стеда! 14. Рама! 15. Зре@1зса! 16. Ес! 
17. М№оп раНаге! 18. Моп гпага1. 19. Моп епёгае! 


5.15 Переведите предложения на русский язык: 

1. 5И оепшШе. 2. Уа? а саза. 3. О1са цию. 4. Зарраа Па уегИА. 
5. Мет аи. 6. Касса соя. 7. Оаёе 1 Поп а1 БатЬии. 8. АБЫ 
ра71епта. 9. З1ме Бгау! 10. Заррже Но. 11. О! 1а уе. 
12. Уепга соп по!. 13. № оп ге со%. 14. М№оп са шее. 
15. Моп ауеге раига 4е1 Био. 


о Словарик: 


гепе вежливый 
уегИА правда 
ра71еп7а терпение 


5.16 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Войди! 2. Не смотри! 3. Не отправляйте письмо! 
4. Не говорите по-английски! 5. Не ешь! 6. Работай! 
7. Путешествуй! 8. Ищи! 9. Не пой! 
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ев) Словарик: 


= 1евега письмо 


5.17 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Идите с нами! 2. Не бойся! 3. Скажите правду. 4. Го- 
сподин Росси, дайте письмо своим детям! 5. Скажи всё! 
6. Имей терпение! 7. Иди с нами! 8. Идите домой! 


5.18 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Измерь температуру! 2. Идите к врачу! 3. Не ходи 
к врачу! 4. Не бойся врача! 5. Останься в постели! 6. Не 
ходи на улицу! 7. Много спите! 8. Не ешьте много! 


5.19 Переведите на итальянский язык: 

1. хорошо, лучше, очень хорошо 2. плохо, хуже, хуже 
всего 3. быстро, быстрее, очень быстро 4. много, больше, 
очень много 5. мало, меньше, очень мало. 


5.20 Переведите на итальянский язык: 
хороший — хорошо; плохой — плохо; большой — мно- 
го; маленький — мало. 


5.21 Письменно переведите на итальянский язык диа- 
лог, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 5: 


ДИАЛОГ 





КАК ТЫ СЕБЯ ЧУВСТВУЕШЬ? 

Клаудия: Доброе утро! Как вы? 

Иван: Я хорошо, а Марина нет. Она плохо 
себя чувствует. 

Клаудия: Я очень сожалею! Что с тобой? 
Как ты себя чувствуешь? 

Марина: Ничего страшного, к счастью! 
У меня болит горло. У меня простуда 
или грипп. 
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Клаудия: Как жалко... Нужно идти к 
врачу. 

Джорджо: Мы знаем хорошего вра- 
ча, который принимает здесь рядом. 
У тебя есть температура? 

Марина: Я не знаю... Я боюсь, что да. 
Мне немного холодно... И мне хочется 
спать. У меня болит голова. 

Клаудия: Оставайся в постели. 

Джорджо: Нет, немедленно пойдем к 
врачу. 

Марина: Спасибо, мне не нужен врач. 
Чтобы чувствовать себя лучше, я при- 
му таблетку. Я пойду с вами гулять по 
городу. 

Клаудия: Ты уверена? Сегодня плохая по- 
года. Идет дождь. 

Марина: Я предпочитаю пойти с вами! 
Я не хочу оставаться весь день дома. 

Клаудия: Тогда прими таблетку и пойдем 
с нами. Но сначала измерь темпера- 


туру. 
ТЕСТ 5 


Запомнили ли вы эти слова и выражения? 


Баопа тата п! 5вр!асе регЮципа — та| 41 гойа 
гайгед4оге шЯцепта спе рессаю  Б1502па 


те!со исеуете Ге6бге та!| 41 (ева 
ибо ргепаете разиеПа еззеге я“сиго 
0521 р!оуе питапеге пибигаге 


спе {етро #? а Бе/бгайо {етро 


Если вы не помните значения каких-либо из этих 
слов, вернитесь на с. 59—60 этой книги. 
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Рег паеге ип ро’ 

ие э1юоуаш Идаптай зопо зедиМ зи ипа 
рапсШиа зоКо Па [апа. 

Тег: — Моп точ, саго, све 1 пие! осс1 6гШапо 
соше %еПе? 
— $1, атоге. 
— Е! пе! сареШ поп зетЬгапо Югзе газе1 
Ч ава? 
— $1, сага. 
— ОВ СМача10... сВе созе роейсВе за1 
Чт... 


Словарик: 


Йдаптай жених и невеста 
50по $едий сидят 

рапс та скамейка, лавка 
$00 под 

{гоуаге находить 

саго дорогой 

оссм: глаза 

ыТаге блестеть, сверкать 
$еПа звезда 

атоге 77 любовь 

саре волосы 

$ешфгаге казаться 

Гогбе возможно, может быть 


газо луч 


спе со$е роейспе 5а1 ити какие поэтичные вещи ты 


умеешь мне говорить 





_ Урок 


УМ СОКМО 5РЕСПАЕЕ * 
ОСОБЫЙ ДЕНЬ 


Неправильные глаголы аоуете, роеге, удетге. 
Возвратные глаголы. 
Отрицательные наречия и местоимения. 
Элизия. 

Усечение. 

Прилагательные БеТо, аче!о, Бцопо, запю. 
Количественные и порядковые числительные. 
Время. 


ДИАЛОГ 





ОМ СТОВМО 5РЕСТАГЕ 

Магпа: Соза #1 дотат? 

Саи@а: Роташ в ип 21огпо зреча. ЕН 
сотр!еаппо 41 позхга ЯзНа. [1 5п01 ап! 
уепгопо аЦе ле рег Ёге 1 ого аигии! е 
Гечесо1аге шзете. 

Манпа: Све ЪеПо! 

Саида: $1, та Во тоКо да #аге. Оеуо ргераге 
[а саза е 1а 1ауда. Роташ пи зуееПо 
оо ргезо е уадо а #аге Та зреза. 

Маппа: Ул! а1 зарегтегсаю? 

Саида: Ргееп5со #аге Па зреза а! тегсаю. 
Ргепдо [е созе р! НезсПе е раго тепо. 


о 


\Уадо апсбе ш разиссепа е ргепдо ипа 
БеПа{оца. 

Мапипа: Соза упс! ргерагаге рег ргап7о? 

Саида: Соте ргито 1 гауо ш 6годо. Соте 
зесопдо... поп 10 з0 апсога. Оеуо #ге 
Ш етро а ргерагаге П ргап7то, раззаге 
РазриароУете е |ауаге П рауптетю. 

Матпа: Соза # Запага? 

Саи@а: $1 ата таг, $1 1ауа, 9 решша е я 
уез(е а [аиго. П21огпо де! $ по сотреаппо 
упо[е еззеге тоКо БеПа. 

Магпа: Е ло тагИо? 

Сшифа: Ологею $ шсошхга соп 1 апис1. 
Ргаптапо шуете ш ипа р177епа. 01 зега 
уаппо а уедеге ипа раййа 1 са|с1о. 

Маппа: АПога 6 ргорш!о ип 21огпо зресае! 
зоргави(о рег {е... 





Словарь 


фота завтра 

резче особый, особенный 
аигиг! поздравления 

Тезфег?лаге праздновать, отмечать 
Во тоКо да Ёаге у меня много дел 
5уегНаг просыпаться 

рге$® рано 

Гаге 1а зреба совершать покупки 
шегсаю рынок 

Ггезсо свежий 

разиссета кондитерская 

ргап7о обед 

соте рито на первое 

гауой т 6годо равьоли в бульоне 
соше $есоп4о на второе 

Гаге ш {етро успеть, сделать вовремя 
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раззаге ’азригароеге пропылесосить 
Лауаге мыть 

раушпеп®о пол 

а|гаг$! вставать 

фагд! поздно 

Лауаг$1 мыться 

ре@таг$1 причесываться; $ репа причесывается 
уезИг$1 одеваться 

а шп2о долго 

шсопегагя встречаться 

ргаптаге обедать 

41 5ега вечером 

ипа раг а 4 са]стю футбольный матч 
ргоргю именно, как раз, по-настоящему 
5оргаби во рег {е особенно для тебя 





Неправильные глаголы 
аоуеге, ротеге, иос/еге 


Запомните формы спряжения еще нескольких непра- 
вильных глаголов: 
оуеге быть должным 
феуо  добымашо 
ет — 9оуее 
деуе — @6уопо 


роеге мочь 
ро$5о розчато 
ри? роее 
руд ро$50по 


уфеге хотеть 
убоНо уозПато 
у: — Уфее 
уп! е  убзПопо 
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Возвратные глаголы 


В русском языке возвратные глаголы имеют оконча- 
ние -ся: умываться, одеваться. Инфинитив итальянских 
возвратных глаголов оканчивается на -$1: сШатаг& назы- 
ваться. Как правило, возвратная частица указывает на 
то, что действие направлено на того, кто его совершает: 


1ауаге мыть [ауаг$1 мыться, умываться 
а!таге поднимать а17аг$1 вставать, подниматься 


Однако русский возвратный глагол не всегда перево- 
дится на итальянский при помощи возвратного глагола, 
и наоборот. Например, русский глагол возвращаться — 
возвратный, а соответствующий ему итальянский глагол 
Фогпаге — невозвратный. 


В формах спряжения возвратная частица предшествует 
итальянскому глаголу и согласуется с ним в лице и числе: 


сшатаг$! называться уе Яг$ одеваться 
т! стато меня зовут пи уезо я одеваюсь 
и смат! тебя зовут @ уез Я ты одеваешься 


$1 сШатла его (ее, Вас) зовут $1 уе$е он (она, Вы) 
одевается(-есь) 

1 сШаптато нас зовут ст уезНато мы одеваемся 

у сШатае вас зовут У уезще вы одеваетесь 

$1 сшатапо их зовут $1 уёзюпо они одеваются 


Возвратная частица следует за глаголом, когда он упо- 
треблен в инфинитиве: 


Слог210 упое а[гаг$1. Джорджо хочет встать. 


В формах повелительного наклонения возвратная 
частица употребляется после глагола, за исключением 
форм 3-го лица: 

ата вставай 
$1а1й  вставайте 
а|74е\! вставайте 





и 
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В отрицательной форме повелительного наклонения 
2-го л. ед. числа возвратные частицы могут как предше- 
ствовать глаголу, так и следовать за ним: 


поп @ ргеоссираге, поп Я шооуете, 
поп ргеоссирагЯ поп тиоуега 
не беспокойся не двигайся 


ЕР) Обратите внимание на разницу в переводе 
возвратных и невозвратных глаголов: 


Сшашо по ЯэПо. Я зову своего сына. 
МЕ сшато Отойа. Меня зовут Джулия. 


Га тааге уе$е П По. Мать одевает сына. 
П БатЬЫшо $1 уе$е Ча зоо. Ребенок одевается сам. 


В некоторых случаях в формах множественного числа 
возвратная частица придает глаголу значение взаимно- 
сти действия: 


С! эпагфато. Мы смотрим друг на друга. 
$1 запапо. Они приветствуют друг друга. 


Отрицательные наречия и местоимения 


пеззипо никто ша! никогда 
шеще ничего пеапспе даже не 


Когда отрицательное слово предшествует глаголу, от- 
рицательная частица НЕ употребляется: 


№ №ш55ипо рай. Никто не говорит. 
Ма! Ч1со ацезо. Я никогда этого не говорю. 


Если же глагол предшествует отрицательному слову, 
то отрицательная частица употребляется: 


№п с’ пеззипо ш саза. Никого нет дома. 
№шп Ч1со та! ацезо. Я никогда этого не говорю. 
№ №п раНа пезипо. Никто не говорит. 
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Элизия и усечение 


Элизией называется характерное для итальянско- 
го языка явление: если за словом, оканчивающимся на 
неударный гласный, следует слово, начинающееся на 
гласный, то происходит выпадение конечного гласного 
звука первого из этих слов: 

Раписа, дие?аппо 


Элизии всегда подвергаются прилагательные дчеПо, 
ие, ео и 5апо: Зап? Еепа, апе!аппо. 


Элизии всегда подвергается предлог 9: @’НаНапо, 
Фштоезе. 
Предлог да, наоборот, элизии НЕ подвергается. 


Усечение заключается в отпадении конечного неуда- 
ряемого гласного звука или целого слога перед началь- 
ным согласным последующего слова: пебзип 21огпо (вме- 
сто пеззипо э1огпо), ауег фате (вместо ауеге ате). В случае 
усечения апостроф НЕ ставится. 


Обычноусечениюподвергаются прилагательные иопо, 
ЪеПо, эгапбе, зап: Биоп Нго, Зап Магсо, эгап э1огпо. 


В случае употребления двух инфинитивов подряд ко- 
нечный гласный первого глагола выпадает: уег апдаге, 
зарег #аге (это происходит даже в том случае, если нифи- 
нитив второго глагола начинается с гласной). 


Прилагательные бе/о, дие!о 


Прилагательные ЪеЙо красивый, хороший и диеЙо тот 
изменяются перед существительным подобно формам 
определенного артикля. Перед словами, которые требу- 
ют употребления определенных артиклей 10 и1а, они со- 
храняют свою полную форму: 


Бе’агтадю — диеШаппо 
Бе! Иго Чие] 21огпо 
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ЪеПо 710 аиеПо зидеще 
Бе’аписа аие?’аписа 
ЪеПа газа77а  диеПа саза 

Бе! эюги дцег и 


Без 5бидепй — диезй зрессш 
ЪеПе доппе аиеПе регзопе 


Прилагательное Биопо 


В единственном числе прилагательное Ъиопо хороший 
изменяется по аналогии с формами неопределенного 
артикля: 


Биоп Иго 
Биоп аписо 
Биопо 710 
Биопа реппа 
Биоп’аписа 
Биоп Пт 
Биопе реппе 
Биопе аписве 


Прилагательное 5опо 


При употреблении прилагательного 5ап®о святой пе- 
ред именем, начинающимся с гласной, необходима эли- 
зия. Перед мужским именем, начинающимся с соглас- 
ной, прилагательное усекается, принимая форму $ап. 

ИСКЛЮЧЕНИЕ составляют имена, начинающиеся 
с 5$-, за которой следует согласный звук: 


зап Магсо 
зап ’Атщошо 
заща Саегша 
зап ’Аппа 
зато Э{е{апо 
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Количественные числительные 








11 чп9с 20 уепа 1000 шШе 
12 4091 30 теша 

13 тес 40 диагаша 

14 диабог@1с1 50 стапаша 

15 дите 60 зезбапва 

16 зедс 70 зебаша 

17 @сазейе 80 оНапа 

18 @сюо 90 поуаща 

19 @с1аппоуе 100 сепю 





Составные числительные пишутся в одно слово: 
уепЯдие двадцать два 
{тешагё тридцать три 
сетюоуепй сто двадиать 


Перед ипо и оо конечный гласный предшествующе- 
го слова выпадает: 
{тепово тридцать восемь 


Числительные, обозначающие сотни, образуются пу- 
тем слияния числительных до десяти со словом сепбо: 
Фиесето двести 
зесетюооНашадие шестьсот восемьдесят два 


Слово ше тысяча имеет неправильную форму мно- 
жественного числа —> шйа: 
ФиетйЙа две тысячи 


Слова попе, пиШаг4о считаются существительными: 
ип попе 41 регзопе миллион человек 


Порядковые числительные 


рито первый 5е5о шестой 
$есопдо второй ето седьмой 
{ег70 третий оЦауо — восьмой 
Чиаго четвертый попо девятый 


Чит — иятый десппио десятый 


и 
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Порядковые числительные употребляются с опреде- 
ленным артиклем и согласуются в роде и числе с суще- 
ствительными: 


Й ргипо атоге первая любовь 
[а сег7а ]е71опе третий урок 
Й $есопдо 21югпо второй день 


Порядковые числительные после десяти образуются 
путем замены окончаний количественных числитель- 
ных на -е5 по: 


ира —› ипасезиио одиннадиатый 
дос —› Чосезиио двенадцатый 
сшацаша -›> сшапамезиио  пятидесятый 


Время 
Спе ога ё? СПе оге $010? Сколько сейчас времени? 
А све ога? Во сколько? 
Ешо а сне ога? До скольких? 


Существительное ога час — женского рода. 

При обозначении времени слова ога, оге только под- 
разумеваются, а употребляется лишь числительное с 
определенным артиклем. 


Ё Рипа. Сейчас час. 

бопо ]е... Сейчас... 

бопо ]е де. Сейчас два. 

бопо ]е диее ше?7а. Сейчас половина третьего. 


Зопо [е ге шепо ип диаг. Сейчас без четверти три. 
бопо ]е {те е ип диаг. — Сейчас четверть четвертого. 


бопо |е зеве е Фест. Сейчас семь часов десять минут. 
Зопо 1е обо шепо Фес1. Сейчас без десяти восемь. 
бопо [е уепй е Фест. Сейчас двадиать часов десять 


минут. 


Е ше72020гпо. Сейчас полдень. 


Ё ше72апове. Сейчас полночь. 
аипа в час 

аПе диа го 91 тата в четыре часа утра 
а[е {те 91 рошег12210 в три часа дня 

аПе зе Це 41 зега в семь часов вечера 





Упражнения 


6.1 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 




















1. Рег зепигии Бепе (4очеге, 10) догтие. 
2. (аоуете, и) еззеге Биопо. 
3. (аоуете, по!) сотргаге П я1огпа[е. 
4. Ма регспе (аоуще, уо!) Ч15сщете? 
5. Ола (аоуеге) а зио аписо шШе епго. 
6. Опапдо зопо $апсо поп (роеге, 10) [ауогаге. 
7. Гли $1 зеще та е поп (роеге) а[тагз1. 
8. Ти (роетге, по!) збаеНаге. 
9. Моп (уоете, 10) уедеге 1а рациа. 
10. (уоете, по!) Ёаге даезго 1ауого. 
11. Суоете, в) ргерагаге ипа юца? 
р Словарик: 


сошргаге покупать 
21огпае т газета 

Чсшеге спорить 

е55еге $бапсо быть уставшим 
$ЪагНаге ошибаться 


6.2 Переведите предложения на русский язык, обращая 
внимание на разницу в употреблении возвратных и невоз- 
вратных глаголов: 

1. МесШато Егапсо. СШато П по сапе. 2. Тегеза $1 
уезе Бепе. Тегеза уеуе зио Изо. 3. Гого 9 оЙепаопо 
зетрге. Зеапо ойепае ции. 4. Г’абегоо $1 {гоуа ассапо а1 
изогаще. Го гоуо ГаФегоо. 5. [о п! 1ауо. Гауо 1 п1о сапе. 


и 
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© 


© 


Словарик: 


сапе т собака 
оЙепдег$1 обижаться; 
оЙепдеге обижать 
ассащо рядом 


6.3 Вставьте возвратные частицы: 
Ф 

— Соше $1 сШатла зпо Яо? 

— Мю Яо сШата Оа\м!4е. 


@) 
— У ауае соп Расаиа са!9а? 
— №, 1амато соп Расаца Неда. 


©) 
— Т ойепа!? 
— №, поп оНепдо. 


@ 
— Ооуе 9 {гома 1а Бапса? 
— Га Ббапса {гоуа усшо аПа сШеза. 


|0) 
— Соте сШаш!? 
— сШато Аппа. 


Словарик: 


асаиа вода 
са4о горячий 
Пед4о холодный 
Бапса банк 
сШеза церковь 


6.4 Вставьте возвратные частицы: 

Ф 

— М! сопозсае Бепе? 

— 51, сопозс1ато 4а шоКо {етро. 


85 


@ 
— Гого $1 атапо? 
— $1, |ого атапо. 


[© 
— Оцапдо с1 уеЧ1ато? 
— уеФато Аотапи. 


@ 
— М уедще 5$реззо? 
— 5, уе ато ца! 0211 210гпо. 


О Словарик 


а тоо {етро уже давно 
иа$1 почти 
021 каждый 


6.5 Прочитайте текст и ответьте на вопросы: 

Саиа $1 зуезПа аПе зеЦе. 51 ата, $ [ауа е $1 усе. На 
Неца. Ос21 & П сотр еаппо 41 па Я2Па е Ва тоШо аа 
Ёаге. Рита 41 ао уа а Ёге Па зреза. Тогпа а саза, разза 
Разриароуетге е [ауа Прауппепо. А!Ш’ипа ргерага П ргапло. 


А спе ога $1 зуегНа Сапа? Соза а диапдо $1 зуееПа? 
РетсЬе Ва йеца? Ооуе уа? Соза а апап4о {югпа а саза? А све 
ога ргерага П ргап7о? 


6.6 Переведите предложения на русский язык, обращая 
внимание на разницу в значениях возвратных и невозврат- 
ных глаголов: 

1. МЕ зуееПо аПе 5е1. Зуе?Но пою ЯеПо. 2. С! заайато. 
залнато 1 поза айс. 3. Саи а $1 1ауа. Сама 1ауа П ра- 
уппепхю. 4. ГратЬ 1 $1 уезюпо ш йейа. Га Бата уез(е 1а 
зиа БатоИа. 


ео Словарик 


= Башфоа кукла 





и 
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6.7 Переведите предложения на итальянский язык: 

1.Я просыпаюсь. 2. Я бужу своих дочерей. 3. Мы умы- 
ваемся. 4. Мы моем машину. 5. Они одеваются. 6. Они 
одевают ребенка. 7. Они смотрят друг на друга. 8. Они 
смотрят фильм. 


6.8 Прочитайте тексты: 

Опеза ша йша Опа $1 аа аПе зе(е. 51 [ауа. Ртепае ип 
(6 соп 615со. ОТаНа $ уе$е ш НеНа е $1 реа. Ртепае 1а 
тассЫша е раке рег 1а са. 


А ше72о21огпо Маспее 6 апсога а 1е{о. [ зеппйой поп 
зопо а саза. 51 зуеПа, та поп $1 а|та. Кипапе а ео рег 
ип’ога. Етаптете та|ха еуа т бапо. З1еагаааПо зрессвюо 
е поп $1 псопозсе. Е %$апсо 4оро ипа пойе ш 41°соеса. 
$1 1ауа соп Расаца Не4а. 51 азстава, 9 гиаг4а апсога. 
\Уа ш сасша е $1 ргерага ип сай. 


Оцпезе зогеЦе $1 зопи?Папо фащо. Зопо зетейе. 51 
уоеПопо Бепе. Зопо зетрге шзчете. 51 сШатапо Аппа е О[ва. 


© 


Словарик: 


Ызсо(@ печенье 

Впа|теще наконец 

5рессШо зеркало 

г1сопо$сег& узнавать себя 
форо после 

по(е ночь 

азсшгагя вытираться 
$оп2Наг$1 быть похожими 
гетеЙе сестры-близнецы 
уоег$1 Бепе любить друг друга 


Ответьте на вопросы: 

А спе ога $1 а17а ОтаНа? Соза а 4оро? 
$1 уеще ш Неца? 

\Уа ш сша ш шасста? 
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Мисвее я зуеёПа ргезю? 51 ата заб о? Т зпо! веппой 
зопо а саза? 

Рег апапо {етро гипапе а ео? РегсП6 $1 зеще %апсо? 

Соза а длапао $1 а!7а? 

51 [ауа соп Расала Нед 4а о соп Расапа саа? 


Регсп6 Аппае О]га $1 зопеПапо {апо? $1 уо2Попо Бепе? 
Раззапо то[о {етро шзете? 





6.9 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Я просыпаюсь в восемь. 2. Они очень похожи. 
3. Мы умываемся холодной водой. 4. Я чувствую себя 
уставшим. 5. Сестры любят друг друга. 6. Как ее зовут? 
Ее зовут Анна, а ее сестру зовут Ольга. 7. Я просыпаюсь, 
встаю, умываюсь, одеваюсь, причесы- ваюсь. 8. Они 
смотрят на себя в зеркало. 9. Он не узнает себя. 


6.10 Переведите предложения на русский язык: 
1. Уезщех! 2. ЗуезПай! 3. 51 рети 4. Гаузжеуй 5. Моп 
а|таги! 6. Моп $1 ргеоссири 7. Моп зуеаги! 


6.11 Переведите глаголы из формы 2-го лица в форму 
3-го лица повелительного наклонения: 
ЗуеоПай! —> $1 5уез1! 


1. Зуе»Пай! —> ... 2. Амай! — ... 3. Моп ретайи -> ... 
4. Моп 1ауаги! >... 5. Моп ргеоссирай! ->... 6. Уезии! ->... 
7. Азсшеай! —> ... 


6.12 Переведите предложения на русский язык: 

1. Моп уоёПо пеззип апщо. 2. Ош поп \епе та! пеззипо. 
3. М№оп $0 шеще. 4. Ти заппо соп?’ё 1а зКиа7тюпе, та 
пеззипо Ё шепе. 5. М№оп ее та! сощепи. 6. Меапсйе м 
зе1 1сиго 41 адаезо. 


Жо Словарик: 


ап помощь 
ебзеге сощешо быть довольным 


и 
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6.13 Переведите предложения на итальянский язык: 

1.Я ничего не знаю. 2. Я ни с кем не знаком. 3. Я ни- 
когда этого не говорю. 4. Никого нет дома. 5. Даже он не 
хочет идти на этот праздник. 6. Тебя никогда не бывает 
дома. 7. Никто ничего не делает. 


6.14 Ответьте на этот шуточный вопрос: 
1 пл 605со с1 5010 Ме 5епогше, ипа уе а 1 Шапсо, 
ипа 41 гоз$0, 1а {егта 41 пего. Опае 4еПе {ге 6 уедоуа? 


® 


Словарик: 


Бо$со лес 

уеза 41 Мапсо одетая в белое 
4еПе {ге из троих 

уефоуа вдова 


6.15 Подставьте соответствующие формы прилага- 
тельного ре[о: 


1. агта4ю 2. ает 
3. зрессо 4. апл1са 
5. 1ауого 6. гага7те 
у: Пон 


6.16 Подставьте соответствующие формы прилага- 
тельного диеЦо: 


1. э1огпо 2: апп 

3. зрессШ 4. реппе 

5. зрог 6. ана (воздух) 
7 упо 


6.17 Подставьте соответствующие формы прилага- 
тельного риопо: 


1. аписа 2. таго 
3. реппе 4. аплсре 
5 ога 6. зрессшо 

7 зрессШ 
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6.18 Подставьте соответствующие формы прилага- 
тельного 5аи: 


1. Зе по 2: Решо 

3. Сажептпа 4. Апюшо 

5. Аппа 6. Раего е Рао]о 
7: Магсо 


6.19 Прочитайте вслух: 

20 сша; 37 аппг; 163 г1юоги; 14 уезии; 100 1ецеге; 1000 
регзопе; 2000 ИБ; 11 пои; 345 уа4епи; 46 1е71оп; 89 оге; 
270 сазе; 3700 тассШше; 19 Ююто; 143 э1огпаН 


6.20 Переведите словосочетания на итальянский язык: 

1. первый день 2. двенадцатая ночь 3. четвертый кофе 
4. седьмой дом 5. пятидесятый год 6. восьмая квартира 
7. второй час 8. первые уроки 9. третий город 10. двад- 
цатый день рождения 11. шестая машина 12. одиннад- 
цатая книга 13. пятнадцатый год 14. восемнадцатое 
упражнение 


6.21 Переведите диалоги на итальянский язык: 
Ф 

— Сколько сейчас времени? 

— Час. 


@ 

— Во сколько ты встаешь? 

— Я встаю в шесть. 

— Ты встаешь рано! Я встаю поздно, потому что рабо- 
таю по вечерам. Я работаю до полуночи. Я встаю в девять 
часов. 


9 
— Ты знаешь, во сколько кончается урок? 
— Урок кончается без десяти четыре. 


@ 
— Сегодня мой день рождения. 
— Поздравляю! 
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— Спасибо. 
— Во сколько придут твои друзья? 
— В половине седьмого. 


© 

— Сегодня мы с Марко идем в пиццерию, а потом на 
футбольный матч. 

— Во сколько вы встречаетесь? 

— Без четверти пять. 


6.22 Ответьте на вопросы: 
А све ога И а171? —> 01 $0 о пи ао аПе офо. 


А све ога И а171? 

А се ога ргап71? 

А све ога сос! а 1ауогаге? 

Ешо а све ога 1ауо? 

А све ога фогиг а саза? 

Тогт а саза ш тассШта? 

А све ога ассепа 1! 1а {е1еу151юпе? 
Ешо а сВе ога эпага! 1а {е]еу1$1опе? 
\аг а [ео ‘ага!? 

А све ога уа1 а 1е о? 


Словарик: 


ю 


ЧФ зоо обычно 
соштшсааге начинать 
ассепйеге зажигать; включать 


6.23 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 

1. Апва е Магсо (езоеге) тоШо. 2. Ога (уезг$!) 
Бепе зазега. 3. Магсо (сЫмаеге) 1а роца. 4. Оцеба 
регзопа (зогиеге)росо. 5. Кага771, регсй6 (п4еге)? 6. По 
(зсиуеге) ипа та! а! п1е1 рапег НаПаии. 7. Раато горро 
е (регаеге, по!) Шетро. 8. Гат поп (те(еге) [е созе ш 
огаше. 9. РегсВ6 (р1апзете, 11)? 10. Соза (уедете, 1е1) даПа 
Впезга? 11. Регсп6 поп (115ропаете, а) аПе пие 1е(ете? 
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Словарик: 


1езоеге читать 

$базега сегодня вечером 

сНидеге закрывать 

рога дверь 

5оггеге улыбаться 

г4еге смеяться 

регдеге И {етро терять время 

шебеге ш ог4дте класть, ставить на место 
г15ропдеге отвечать 


6.24 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Почему они смеются? 2. Что ты читаешь? 3. Кто за- 
крывает дверь? 4. Я вижу из окнаулицу и машины. 5. Она 
пишет своей сестре. 6. Мы не отвечаем на его письма. 
7. Почему Вы не отвечаете на наши письма? 8. Почему 
вы улыбаетесь? 


6.25 Составьте короткие диалоги, выбирая фразы из 
приведенного ниже списка: 

— Вепе, эта7е! 

— Уа шо Бепе! 

— Соте И сШапт? 

— №, поп п! расе. 

— Тапи аигиг!! 

— Ргего, С1ог210. 

— Соте $%а1? 

— М! сШато Кобеца. 

— Ост ё П шю сотшр/еаппо. 

— Слао, [лие! Соше уа? 

— Т! расе ачезю аШегео? 

— Отайе, Аппа! 


о Словарик: 


= ргего пожалуйста 
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6.26 Письменно переведите на итальянский язык диа- 
лог, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 6: 


ДИАЛОГ 





ОСОБЫЙ ДЕНЬ 

Марина: Что ты делаешь завтра? 

Клаудия: Завтра особый день. Это день 
рождения нашей дочери. Ее друзья 
придут в два, чтобы поздравить и от- 
праздновать вместе. 

Марина: Как хорошо! 

Клаудия: Да, но мне многое надо сделать. 
Я должна приготовить дом и стол. Зав- 
тра я проснусь очень рано и пойду за 
покупками. 

Марина: Ты пойдешь в супермаркет? 

Клаудия: Я предпочитаю совершать по- 
купки на рынке. Я покупаю более 
свежие продукты и плачу меньше. 
Я также пойду в кондитерскую и возь- 
му хороший торт. 

Марина: Что ты хочешь приготовить на 
обед? 

Клаудия: На первое равиоли в бульоне. 
На второе... я еще не знаю. Я должна 
успеть приготовить обед, пропылесо- 
СИТЬ И ВЫМЫТЬ ПОЛ. 

Марина: Что будет делать Сандра? 

Клаудия: Она встанет поздно, умоется, 
причешется и будет долго одеваться. 
В день своего рождения она хочет быть 
очень красивой. 

Марина: Атвой муж? 

Клаудия: Джорджо встречается с друзья- 
ми. Они обедают вместе в пиццерии. 


Вечером они вместе пойдут смотреть 
футбольный матч. 

Марина: Тогда это действительно особый 
день! Прежде всего, для тебя... 


ТЕСТ 6 





Запомнили ли вы эти слова и выражения? 


аи Гецезелаге  зуеоПаг$! ргезю 
Гаге |а зреза  тегсаю ргапто [ауаге 
рауппепо а!тагз1 таг! [ауаг1 
реитаге1 уе тг шсопегагя  ргаптаге 


Если вы не помните значения каких-либо ИЗ ЭТИХ 
слов, вернитесь на с. 75—76 этой книги. 


ТЕКСТ 





РЕК СОМОЗСЕВЕ Г/ТТАМЛА 

ТАМА Та сарцае а’ЦаПа в Кота. 
П Раезе 6 41\150 ш уепИ ге21011. Оз гез1опе 
Ба зо сего ати тайуо: УаПе 4’Аоза 
(Аоза), Ттепипо-АКо АЧ1эе (Тгепо), ЕйаН- 
\Уепела ОШа (Теме), Рлетоще (То’то), 
ГотБаг а (МИапо), Уепею (Тепеаа), 
Ихипа (Сепоуа), ЕтШа-Вотазпа ( Во[озпа), 
Тозсапа (Етеизе), Чтбиа (Регияа), Ге 
Магсве (Апсопа), Гайо (Кота), Абга72о 
(РАдийа), Мойзе (Сатрора5о), Сатраша 
(№ ро[), РизПа (Ваг), ВазШсаа (Роепха), 
СааБма (Саапхато), З1сШа (Раетто), 
Загдеспа (СагПа"). Ге гез1оп! зопо 41У15е ш 
ргоушсе е ш сотиит. 

|] саро 4еПо За КаНапо 6 1 ргез4еме 
еЙа КериббПса, еефо 4а1 Райатетю. П 
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Ра|Натепю & созщеайо ааПа Сатега 4е! 
ершщан е 4а| Зепаю 4еПа КерибЬЦса. 
П гоуегпо & соуИаИо Ча! ргеземще ае1 
Соп$12НПо е да! п11111581. 

Га роро!а71опе 4’ЦаПа в 4 сиса 59 


пШош 41 регзопе. 
Словарик: 


Раезе т страна 

е55еге 150 быть разделенным 

гезтопе /область 

сепго атшии5гайуо административный центр 

ргоушеа провинция 

сошипе 77 коммуна (административная единица) 

саро глава 

З‘аю государство 

@ево избираемый 

ё со5И био состоит 

Сашега 4е1 дершай палата депутатов 

Зепа® сенат (верхняя палата парламента в Италии) 

гоуегпо правительство 

рге$14еще де! Сопя®Но председатель Совета мини- 
стров 

ши го министр 

ророа71опе Гнаселение 

4 стса около 


Рег паеге ип ро’ 

Ф 

Е зега. А] рае! 41 ип топитепо пп 10уа- 
по{Но азрейа. Опа гага7та агиуа. 51 басапо. 
— Маписаа... Мапассла па... 

— Ма Егапсо, ({езого, 10 поп $0опо Магасала, 
зопо Гогедапа. 


© 


© 


— Гогедапа?! — езс1атла П г1оуапо{о. — А ргоро- 
$Цо, 10 поп 5опо Егапсо, зопо Отоуапи. 


Словарик 


а! р!ед! 41 ип топитепо у подножия памятника 
21оуапоНо молодой человек 

азрейаге ждать 

Бас1аг$1 целоваться 

{е5ого сокровише; зд. дорогой, любимый 
езатаге восклицать 

а ргоро$ о кстати, между прочим 


@ 

П сауаПеге аПа $1епога: 
— За спе ЧШегепта с’6 На Игат е 1 {а5$? 
— №. 
— АПога роззато ап4аге ш {гат. 


Словарик 


сауаНеге 77 рыцарь; 30. кавалер 
@Негепта разница 

{гат трамвай 

{259 71 такси 





_ Урок /— 
| ТРЕМО * ПОЕЗД 


Глаголы 1епете, изсие, 1одйеге, заше, 
итпапеге, расеге. 
Личные местоимения в функции прямого 
и косвенного дополнений. 
Сочетание прямого и косвенного дополнений. 
Дни недели. 
Времена года и месяцы. 
Даты 


ДИАЛОГ 





П.ТВЕМО 


Гуап е Маппа уо2Попо апдаге а Ешепте. 
Агиуапо аЦа $а7юпе Епомайа е 
зи Фапо Рогапо де! {теп1. 

Грап: АШога, аап4о апФато а Ешепте? 
Поштап!? 

Маппа: 81. А све ога розлато рагше? 

Грап: С1 зопо 1 Нет аШе око е аШе поуе 
41 таща, е ро! ип аЙго аШе ипа1< е 
пе277а. 

Маппа: №, 6 Норро 1агай РагЧато аПе 
о(о. А Ешепте с1 зопо шоКе созе да 
уедеге. Моп рег ато Ш {етро. 


Гап е Магпа уаппо аШо зройеЦо рег 
сошргаге 1 МеПеи. 

ап: Виоп?1огпо. Бие Пе рег Етепте, 
апда(а е погпо, рег Ёуоге. 

ВеПенао: Опапдо уде{е рае? 

Глап: П дае тагго, аПЙе оКо @ тата. 

Вейенао: Чпайито... М! 915р1асе, зи дез 
{гепо ции 1 розИ зопо #1 ргепоаи. 

Магпа: Е за тепо деПе поуе? 

Вейенао: Уп тотепо... $1, зи гепо АеПе 
поуе с1 зопо рози Чзропь. 

Грап: Вет ито! 

Вейепао: А сВе ога уо]ете {огпаге? 

ап: Соп Ц Чепо аеПе зеце е ип апацо. 

Вйейенао: УеФЧато... $1, апсве зи аиезюо 
{тепо 1 роз 415роп Ш с1 5опо апсога. 

ап: Оцчашщо добЫато рагаге? 

ВеПенато: Опагатщадие епго е теща сеще- 
$11. 

Грап: Роззо разаге соп 1а сайа @ сгедИо о 
5010 ш сощапи? 

ВеПенао: АпсНе соп 1а саца Ч стедИо, 
сео! 

Грап: Ессо 1а саца. МЩе отае. 

Вейенато: Ргезо. Виопа г1огпайа! 

Гуап: Зауе! 

П 2огпо 4оро Туап е Маппа ргепдопо ИП 
{тепо. Роро ип’ога агиуа П соштоПоге. 

Соттойоте: 1 ус Ы2Пе, ргего. 

Грап: Ессой, ргего. 

СоттоЦоте: Моп опо {шибгай! 

Бап: МТ $си$? Соза 5ю1са “поп зо0по 
{ибгаи”? — Моп  сарато. Зато 
згащен... 
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СотштоПоге: Ргита 41 заПге за ‘гепо 61502па 
пабгаге П 61еПено. Ога доуще разаге |а 
шика, п! 915 рласе... 


Словарь: 


Егепте Флоренция 

$алопе {еггомата железнодорожная станция 

огаг!о 9е1 {геш расписание поездов 

горро слишком 

сое да уедеге то, что стоит увидеть; зд. достоприме- 
чательности 

апда{а е гКогпо билет туда и обратно 

рег ауоге пожалуйста, будьте добры (ири просьбе) 

ЫрПе{аю билетер 

або момент, мгновение (ип а ито зд. подождите 
секундочку) 

ро$0 место 

21а уже 

ргепофа®ю забронированный 

Чроп Пе свободный, имеющийся в распоряжении 

сещезйпо сотая часть; зд. мелкие монеты, центы 

сага 91 сгедйо кредитная карта 

ш сотапа наличными 

сего конечно 

ессо вот 

пе эга7е большое спасибо 

ргего пожалуйста (в ответ на выражение благодар- 
ности) 

Биопа этогпайа хорошего дня (пожелание, которое 
часто можно услышать при прощании) 

зауе здравствуйте; до свидания (менее формально, 
чем Биопё1огпо или агиуедегси, но более формально, 
чем с1ао, которое соответствует обращению к 
собеседнику на «ты») 

210гпо 4оро следующий день 


ессой вот они 


стировать) 


сопёгоПоге и контролер 
Итфга®о прокомпостированный (Ят®гаге компо- 


п! $6151 извините меня 
ргипа 91 заНге 5и] гепо прежде чем сесть на поезд 





ога теперь 
шиКа штраф 
Неправильные Глаголы 
{епеге держать 
{е120 фешато 
Неш тепее 
Чепе {6 120по 
изсте выходить 
е5со изсато 
е$с1 и$сКе 
езсе ё5сопо 
ф02Пеге доставать; снимать; вынимать 
$0120 фо2Пато 
02 фо2Нее 
фойе {0 20по 
за!ге иодниматься; садиться в транспорт 
52120 заНато 
зай заще 
за!е 542010 
гипапеге оставаться 
гитап20 иташато 
гипаш гипапее 
гипапе гиап20по 
риасеге нравиться 
рассю рассато 
рас! расее 
расе рАссюпо 
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Употребляя глагол р!асеге, следует уточнять, кому 
именно что-либо нравится. Это уточнение выражает- 
ся дополнением с предлогом а или безударной формой 
личных местоимений: 


М! расе ацеза регзопа. Мне нравится этот человек. 
С! р1асс1опо 1 Поп 41 апезю эст оге. Нам нравятся кни- 


ги этого писателя. 


Опезо ЯП р1асе а ций. Этот фильм нравится всем. 


Личные местоимения в функции 
прямого дополнения 


Когда личные местоимения употребляются в предло- 
жении в роли дополнения без предлога, они имеют сле- 


дующие формы: 


























Ударные формы Безударные формы 
: : : Клаудия привет- 
Саи а зацца ше. |Саи а пи запиа. 7 р 
ствует меня. 
ве Я тебя 
и 10 его 
1е а ее 
Ге Та Вас 
по [9 нас 
у01 я вас 
юго | их (м.р.) 
1е их (ж.р.) 
Например: 


Олтоге1о п уеде. Джорджо меня видит. 
Гого М азрейапо. Они вас ждут. 
\Уедо [е гагатте е [е запщо. Я вижу девушек и привет- 


ствую их. 


101 


Безударные формы личных местоимений предше- 
ствуют глаголу. Если глагол стоит в инфинитиве, то ме- 
стоимение следует за ним, сливаясь с глаголом в одно 
слово (при этом конечное -е инфинитива выпадает): 


Е БеПо уедеги. Приятно видеть тебя. 


Если перед инфинитивом употреблен какой-либо 
модальный глагол (уеге, роёеге или 4оуеге), то местои- 
мение может употребляться как после инфинитива, так 
и перед модальным глаголом: 


М уо2НПо уедете. — УозПо уе4ег\. Я хочу увидеть вас. 
М! рио! сШатаге? — Рио! сатаги!? Ты можешь мне 
позвонить? 


Местоимение 10 иногда употребляется для замены 
предложений, выступающих в роли прямого дополне- 
НИЯ: 


Но Ы502по 41 ип’аЙга сора ав] соштайо. Оеуо Чо аПа 
па зестщапа. 

Мне требуется еще одна копия договора. Я должен ска- 
зать об этом своему секретарю. 


Местоимение 10 часто переводится на русский язык 
словом э70: 


То 5а1? — №, поп 10 $0. Ты знаешь об этом? — Нет, я 
не знаю. 
Регсп6 10 №1? Почему ты это делаешь? 


Ударные формы местоимений используются, когда 
говорящий хочет выделить местоимение. Ударные фор- 
мы употребляются после глагола: 


\Уедо Пи, та поп уедо [е1. Я вижу его, а ее не вижу. 
Мано зайца те, поп {е! Марио приветствует меня, а 
не тебя! 
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Личные местоимения 
в функции косвенного дополнения 


Когда личные местоимения употребляются в предло- 
жении в роли дополнения с предлогом, они имеют сле- 


дующие формы: 























Ударные формы Безударные формы 
: у : Е : Клаудия пишет 
Сапа зспуе а ше. | С1аи а пи зспуе. у а 
ве | тебе 
о 2 ему 
1е1 1е ей 
Ге Ге Вам 
по [91 нам 
У01 я вам 
1юго 1юго/ 21 им 
Например: 


райо соп я говорю с ним 
Ёасс1о рег у@ я делаю для вас 
райапо 41 погони говорят о нас 


Таким образом, ударные формы личных местоиме- 
ний в функции косвенного дополнения совпадают с 
ударными формами местоимений в форме прямого до- 


полнения. 


Безударные формы употребляются лишь для замены 
дополнений с предлогом а: 


репзо а {фе 
$спуо а Ге 


—> И репо я думаю о тебе 
—> Ге $спуо я пишу Вам 


Ударные формы обычно употребляются в качестве 
дополнений с предлогом а, когда требуется выделить 


местоимение: 


А ше расе ат, а и по. Мне здесь нравится, а ему нет. 
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В современном языке наряду с безударной формой 
третьего лица [юго часто употребляется форма эй: 


Чо а1ого ип Иго 
Чо Того ип ПБго я даю им книгу 
21 40 ип Пбго 


Безударные формы местоимений предшествуют лич- 
ным формам глагола. 

ИСКЛЮЧЕНИЕ составляет форма 1ого, которая 
всегда следует за глаголом. 

Ударные формы личных местоимений в функции 
косвенных дополнений, в отличие от соответствующих 
форм прямых дополнений, могут стоять как после гла- 
голов, так и перед ними: 


А ше расе апеза са. Мне нравится этот город. 
Уо?По раНаге соп №. Яхочу поговорить с ним. 


В повелительном наклонении безударные формы 
личных местоимений употребляются после глагола и 
сливаются с ним, за исключением форм третьего лица: 


сте? поверь ему 
21 сгеда поверьте ему 
стедаезй поверьте ему 


В отрицательной форме повелительного наклонения 
второго лица единственного числа безударные формы 
личных местоимений могут как предшествовать глаголу, 
так и следовать за ним: 


поп 21 сгедеге 


поп сгедегёИ р 


Сочетание прямого 
и косвенного дополнений 


Если в предложении естьдва дополнения, выраженные 
формами личных местоимений — прямое и косвенное, то 
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косвенное дополнение предшествует прямому; при этом 
его формы изменяются: конечное -1 переходит в -е (ме- 
стоимения пи, @, сти м превращаются в те, 1е, се и уе). 


шт -+ 10, [а, |, 1е -› ше + 10, 1а, п, е 





| 1е 
[1 се 
У те 

Прочитайте 
ТЕ до апезо Воге. Я даю тебе этот иветок. 
Те 1ю 40. Я тебе его даю. 
Сусшедопо ап. Они просят у нас помощи. 
Се 10 сШедопо. Они у нас ее просят. 
М! роцапо [е |еЦеге. Мне приносят письма. 
Ме!е ропапо. Мее их приносят. 
М: ргезецапо 1 1ого ап!с!. Они представляют мне сво- 

их друзей. 

Мей ргезетапо. Они мне их представляют. 


Формы косвенных дополнений третьего лица слива- 
ются с формами прямых дополнений. При этом косвен- 
ное дополнение приобретает форму 21е, к которой при- 
бавляется прямое дополнение: 


1ю—> гео 
|а—›> »Н@а 
21, е, е + П-› гей 
1е—> эН@е 


Прочитайте 





ОП 41со апе$о. Я говорю ему это. 

СПею 41со. 

Ге гассопбо 1а юпа. Я рассказываю ей/Вам историю. 
Спа гассотю. Я ей/Вам ее рассказываю. 
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Ге ропо Те гозе. Я несу ей/Вам розы. 
СПее ропо. Я ей/Вам их несу. 
Ге ао 1 НН. Я даю ей/Вам книги. 
СПей до. Я ей/Вам их даю. 


Дополнения, выраженные безударными формами 
местоимений, предшествуют глаголу в личной форме, 
но следуют за ним, сливаясь в одно слово, если глагол 
стоит в форме инфинитива: 


агойеюо дать ему/ей/Вам/им это 


Дни недели 


Все названия дней недели — мужского рода, за ис- 
ключением слова дотешеса. 


5ештапа неделя 
юпед 7 понедельник 
шаге 77 вторник 
шегсо!е{ и среда 
210уе т четверг 
уепег0! т пятница 
зарабо 7 суббота 


Фотешеса Х воскресенье 


© 


Запомните: 


1ег1 вчера 
0281 сегодня 
Фоташ завтра 


Времена года и месяцы 


заяопе} время года 
шуегпо зима 
рийтауега весна 
езае / лето 
ашиппо осень 





и 


эа^х ианяиэна1н 





106 


тез туетпай зимние месяцы 
Фсетьге 7 декабрь 
геппаю январь 
Гега!о февраль 
тея ритаует! весенние месяцы 
шаг7о март 
арг е т апрель 
1122210 май 
тея еп летние месяцы 
212по июнь 
Шо июль 
22050 август 
те ашиппай осенние месяцы 
5еНет\ге 77 сентябрь 
оборге т октябрь 
поуеш ге 77 ноябрь 

Даты 


Опапй пе а ато 0221? Какое сегодня число? 
0221 & П дие арте. Сегодня второе апреля. 


Для обозначения чисел месяца используются количе- 
ственные числительные с определенным артиклем. 

Лишь для указания на первое число месяца употре- 
бляется порядковое числительное: 


Ове1 6 И рито аг0$0. Сегодня первое августа. 


Год читается как обычное число, слово год не добав- 
ляется: 


14 таеото 2011 (И дцайго тазе1о ФаетПаипа с!) 4 мая 2011 
Дата события указывается без предлога: 


СизоЮго Соото $сорге ’Атегса И 12 обойге 1492. 
Христофор Колумб открывает Америку 12 октября 
1492 года. 
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Когда указывается только год, употребляется пред- 
лог пе: 


СизоЮго Соотбо $сорге ’Атегса пе! 1492. 
Христофор Колумб открывает Америку в 1492 году. 


Запомните выражение диезРаппо в этом году: 


ОпезРаппо поп уадо а! таге. В этом году я не поеду на 
море. 


| Упражнения 
7.1 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 


1. Тли (епеге) ш тапо ии Пбго. 2. Ге доппе (епеге) п 
Бгасс1о 1 1ого ИИ. 3. Гаото (епеге) ипа Богса. 4. ({епеге, 
10) [а зсайа тепие {а (зайге). 5. ({епеге, (а) 1е Боге. 6. Регсв6 
((епеге, [.е1) 1а роца? 7. Сы (епеге) ааеза саза ш огаше? 
8. Мот (епеге) |е Нпезе ареце. 9. Регсь6 (епете, 1ого) 1е 
Боге? 


Са» Словарик 


ш шапо в руке 
4оппа женщина 

ш /гасс!о на руках 
и0ото мужчина 
Бога сумка 

5саа лестница 
арего открытый 


7.2 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 

1. (азсте, 10) 010 рег Ёаге [а зреза. 2. А аце$Р ога 1Бапб11 
(изспе) даПа зсиойа. 3. [ли поп (изспе) дла! тат 41 саза. 
4. (изсте, 11) да ип’оНита гапиеПа. 5. П Вито (изсие) даПа 
Впезга. 6. Г уезии (изсте) ргежо 41 тода. 7. П зао Ибго 
(изсше) га росШ э1огии. 
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Словарик 


© 


иа$ ша! почти никогда 
ато дым 
изсте 4 шода выходить из моды 


7.3 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 

1. ((оеПеге, по!) даезю Пбго даПо зсайае. 2. (1ю=Пете, 10) 
1а рещоа 4а1 Когпе!По. 3. (1ю2Пете, 1ого) 1 Пи ааПа {ауо/а. 
4. 5е да сшаце (‘юзПеге, {[а) дие, геба те. 5. ({юзПеге, уо!) 
лез езетр!о Ча чае] Пбго. 6. Оцефа теста (оэПеге) 
ибо И ао[оте. 


Г) Словарик 


саНае 77 стеллаж, полка 
решео]а кастрюля 

Гогпе!о плита 

езетрю пример 

Чо]оге т боль 


7.4 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 

1. (зайге, по!) рег [е саге. 2. (зайге, 10) зи “ещо. 3. (заШге, 
юго) зи 1тепо. 4. (заШге, 1) а сауаЦо. 5. (заШе, уо!) соп 
Разсепзоге. 6. П зо е (заПге). 7. Га угаЧа (зайге). 8. Г рге771 
(саге). 


@ 


Словарик 


(ео крыша 

сауаЙо лошадь 
азсепзоге 77 лифт 
50е 71 солнце 

$гада улица; дорога 
рге77о цена 


7.5 Поставьте глаголы в соответствующую форму: 
1. (гипапеге, по!) а Кота аш э1юопи. 2. (Итапеге) 
рос епго. 3. (птапеге, 10) ш ачезйа саза. 4. (типапете, а) 
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апсога рег ип ро’ о рам зи Бо? 5. (типапете, уо!) апсога рег 
ип ро’ о ранще зао? 


7.6 Переведите предложения на русский язык: 

1. Го уедо 5реззо. 2. [о сошрго рег {е. 3. Роу’ё 1 пойго 
{гепо? Ав, ессоюо! 4. Роу’8 1а позта тассШта? Ав, 1а уедо, 
ессоа! 5. СВе Бе] уезЩо! Мо2По ауепо. 6. Го 50 Бепе. 7. Озе1 
(ие пт сШатапо. 8. Ога п! зспуе ов 21огпо. 9. Ессотй 
10. ем! азсо[аге диапдо И рапо. 11. 11 зап. 12. Тр райо. 


7.7 Замените прямое дополнение местоимением в безу- 
дарной форме: 
У\Уедо РаоТю. —> Го уедо. 


1. Уедо Рао]о. 2. Зето ипа саптопе. 3. ЭЗсимато [е 
1ееге. 4. Гезелато 1 Поп. 5. Завию 1 име! апис. 6. СШато 
уо1 дотаии. 7. Сопозсопо по! да тоКо {етро. 


7.8 Переведите предложения на итальянский язык, ис- 
пользуя безударную форму личных местоимений: 

1. Я знаком с ним. 2. Он видит меня. 3. Они звонят 
нам. 4. Он передает вам привет. 5. Я провожу (прово- 
жать ассошразпаге) тебя. 6. Мы их благодарим (благо- 
дарить гиета7аге). 7. Они рассказывают (рассказывать 
гассошаге) нам все. 


7.9 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Кто говорит это? 2. Почему ты делаешь это? 
3. Ты знаешь это? 4. Ты видишь это? 5. Они это по- 
нимают. 6. Ты не должен делать этого. 7. Я боюсь 
сказать это. 


7.10 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Вот и ты! 2. Где письмо? Я хочу прочитать его. 
3. Я приглашаю Вас на конгресс (конгресс сопэге$$0). 
4. Когда они позвонят нам? 5. Он на вас смотрит. 6. Где 
мои очки (очки оссШа|)? А, вот они! 7. Когда я встречу 
Марию, я все ей скажу. 
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7.11 Перестройте предложения, заменив ударные фор- 
мы личных местоимений безударными: 
А ше расе даеза сша. —> Мграсе диеза сК&. 


1. А ше расе ачеза си. 2. Оо апезю сопяеПо а {е. 
3. Зре15со 1 Пг а 1. 4. $1епог Ко5$1, раЙо а Ге!! 5. П1соа 
1е1 цицо. 6. ш даезИ 21оги1 репзо то а уох. 7. А по! зетбга 
соя. 8. ота1 спо а ]ого. 


< Словарик 


= соп$2По совет 


7.12 Подставьте безударные формы личных место- 
имений: 

1. псопо Мапае 41со Ч уепие да1 дотати. 2. Оцап4о 
шсошеа О]а е Татага поп завиа тат. 3. С! ргеоссир1ато 
регсвё зопо то тез! све #1 71 поп зсйуопо. 4. Каза771, 
усе уепие соп по1 а! шаге? Зо све а шощагпа поп 
р1асе. 5. Уа Бепе, Аппа, зред15со забКо анезю Нбго. Ое\ 
[есоего! 


Г Словарик 


ргеоссираг$1 беспокоиться 
тшощшазпа горы 


7.13 Переведите на итальянский язык: 

1.ты мне пишешь; 2. я говорю с тобой; 3. она говорит 
с ним; 4. мы ей все говорим; 5. нам здесь нравится; 6. они 
дают вам книги. 


7.14 Переведите диалоги на итальянский язык: 
Ф 
Иван: Тебе нравится Флоренция? 
Марина: Да. Это очень красивый город. 
Я хорошо его знаю. Ты тоже должен 
посетить его. 
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(@) 

Марина: Перед тем как сесть на поезд, мы 
должны купить билеты, а потом про- 
компостировать их. 

Иван: Где мы можем их купить? 

Марина: Я не вижу кассу. А, вот она! Два 
билета до Флоренции, пожалуйста. 


7.15 Переведите текст на итальянский язык: 

Меня зовут Олег Смирнов. Я живув Москве, в России. 
Мне 35 лет. Я говорю по-английски и по-французски. 
Я также учу итальянский. Итальянский мне очень нра- 
вится, но я нахожу, что это сложный язык. У меня много 
друзей в Италии. Мои друзья живут в Риме. Я часто по- 
сещаю Италию по работе. Мне нравится ездить в Ита- 
лию. Вместе с моими друзьями я посещаю другие ита- 
льянские города, захожу в магазины, ем пиццу. 


Ответьте на вопросы: 
А О!ез Зшипоу расе апдаге ш ЦаПа? —> 51, э| расе 
апдаге ш ПаНа. 


1. А О[её Зпигпоу расе апдаге т ЦаПа? 2. А Оез Зтипоу 
расе аослаге? 3. Е а{е р!асе мазяаге? 4. А О[её Зтигпоу р1асе 
зи аге РНаПапо? 5. Е а {е расе заЧаге ГИаПапо? 6. Соза 
р1асе {аге а О[ех е а! зп01 атс! апапдо зопо шчетеа Кота? 


7.16 Подставьте безударные формы личных местоимений: 
Ф 

— Сопо$с1 даезИ газа771? РегсВ6 поп зап? 

— №, поп с0по5со. 


@ 
— Уагш уасапта а! таге? 
— № № $0 апсота. 


9 
— Егапсо, доуе $61? сегса ипа %епога. 
— Сопо$со длеза $ в2пога. М№оп уоёНо уеаете. 
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— А сШ зреа15с1 ацезе 1е{етге? 
— зре1зсо а1 попу. 


© 
— А сШ упо: сШедеге ЦП соп$1еПо? 
— уо2По сШедете а {е. 


© 
— 51опога Ко$$1, СЫ зспуе? 
— зсПуопо 1 шрой. 


Ф 
— Оце о а С1апп1? 
— 91, 1сато ао. 


— Уедае 5реззо Мапа? 
— 51, уе ато $резз0. 


© 
— Соза са ма то2Пе? 
— Ч1со 1а уегИА. 


7.17 Замените прямые и косвенные дополнения безу- 
дарными формами личных местоимений: 
ПоаЕ ипа Богза. — Те Та 40. 


1. РоаЕ ппа Богза. 2. Еаа по! 1 $10: ачгип. 3. О!со а 
юго ацезо. 4. Зре1зсо а Мапо 1 21огпац. 5. Кассопю а пиа 
тозПе [а уегца. 6. Сотрга 1 61°Пе(@ а! зао! НэП. 7. Моп @соа 
{е [а уегиА. 8. УовПо пе а №! ацезю. 9. Упо! ате а те ао? 


7.18 Ответьте на вопросы, употребляя безударные фор- 
мы личных местоимений: 
СОТ апис! у! ргепоапо 1 612Пе? > $1, се В ргепоапо. 


1. ОП апис! у! ргепоапо 1 ее? 2. М! да 1 бло! Нот? 
3. О Изсиу!гапа е(ега? 4. С141сопо Па уегИА? 5. У!гассощапо 
0? 6. [ сеппог! сотргапо а1 Я? 1 П6т? 7. П сопгоПоге аа 
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а Мапо 1а тиНа? 8. Сотри аПа {аа аписа 1 Ы2Пе и? 9. П 
пе20710 2 10 зсопто а! сПепи? 10. СШед! а 1ого 1а уегиа? 


о Словарик 


$сотбо скидка 
ргепо{аге бронировать 


7.19 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Я пишу письмо и отправляю ей его. 2. Ты хочешь 
мне это купить? 3. Ты можешь мне это сказать? 4. Я не 
могу дать этого тебе. 5. Я не прошу у тебя этого. 6. Она 
берет письма и отправляет мне их. 


7.20 Переведите предложения на русский язык: 

1. Атай! 2. Задща[а! 3. Музси$!! 4. Ге221о! 5. Мгизропаа! 
6. Моп сШатагий 7. Моп зспуеге!! 8. Моп гиагдайе! 9. Мой 
стедего1!! 10. Моп е сгеда! 


о Словарик 


= $сизаге извинять, прощать 


7.21 Переведите глаголы из формы второго лица в фор- 
му третьего лица повелительного наклонения: 
РгепаПо! —> Т.о ргепда! 


1. РгепаЙо! 2. Стедпиай 3. Зсизаши 4. Азрейас! 
5. Опагдайа! 6. Газс1аюо! 7. Моп гиагдайо! 8. Моп зсиуегии! 


7.22 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Мне нравится шоколад (шоколад сюссо]аю). 2. Тебе 
нравится эта книга? 3. Мне нравится читать. 4. Ему не нра- 
вится, когда о нем говорят. 5. Фильм нравится всем. 6. Ма- 
рия нравится родителям Марко. 7. Ты всем нравишься. 


7.23 Переведите предложения на русский язык: 
1. Опапа пе абЪ1ато 0221? Озе1 6 П адие тагло. 2. [о рацо 
рег Кота П Ме тагто. 3. Гаппо пиоуо сомшаа ИП рито 
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зеппаю. 4. Га зеще ата зсВегтаге П ргило арше. 5. ш КизЯа 
Раппо зсо!азисо пила И ргипо зецетбге. 6. Го зсийоге 
риаБЬйса 1 $ио готапго 1 10 поуетге 1965 (И Фес! поуетбге 
пШепоуесетюзезатастаце). 7. Олапи! Яп1зсе #1 зеаа1 пе] 
2006 (Чает!азе]). 8. Оцезгаппо Резае ё тоЦо Нед Ча. 


и» Словарик 


геще люди 

5сНегтаге шутить 

аппо $со]а$Исо учебный год 

нилаге начинать, начинаться 

ри Нсаге публиковать; риб са публикует 
гошап70 роман 

фи! учеба 


7.24 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Он уезжает второго сентября. 2. В этом году я за- 
канчиваю учебу. 3. Он едет в Москву первого декабря. 
4. Какое сегодня число? Пятое апреля. 5. Христофор Ко- 
лумб открывает (открывать $соргге) Америку 12 октября 
1492 г. 6. Христофор Колумб открывает Америку в 1492 г. 
7. Когда ты вернешься в Россию? — В этом году. 8. Завтра 
седьмое июня. 


7.25 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Завтра первое июля. 2. Какой сегодня день? Сегод- 
ня понедельник. 3. Август — летний месяц. 4. Мое люби- 
мое (любимый ргёегИо) время года — весна. 5. В неделе 
семь дней. 6. Как называется первый день недели? 


7.26 Прочитайте даты: 
1. 11 зеппало 1765; 2. И 28 а2По 2006; 3. ИП 7 поуетбге 
1904; 4. Ц 14 онобге 1278. 


7.27 Ответьте на этот шуточный вопрос: 
Роще @епсаге Ме г1юоги! сопзесий\у! зепта шепиопаге 
[апед1, таце 1, тегсо!е41, э1оуе 1, уепега 1, забато, дотешса? 
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Словарик 


роее @епсаге вы можете перечислить 
21юги сопзесий\! дни, идущие один за другим 
$еп7а шеп71опаге не упоминая, не называя 


7.28 Скажите по-итальянски, в какие дни недели вы 
обычно выполняете те или иные действия, построив фразы 
по образцу: 

рийте Та саза —> 01 $ оо рийбсо Па саза И забабо. 





рийте Та саза 

апдаге а Ёаге 1а зреза 
Чогиге Йпо а {ага 
апдаге а [ауогаге 
зраЧаге 

Гаге ипа раззе аа 
збаге соп 21 ап! 
ргерагаге да тапзлаге 
апдаге а догиите {ага 
апдаге а! стета 
эпагааге 1а {ееу1510пе 
Гаге зрой 


7.29 Письменно переведите на итальянский язык диа- 
логи, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 7: 


ДИАЛОГ 





Иван и Марина хотят поехать во Флорен- 
цию. Они приходят на железнодорожную 
станцию и изучают расписание поездов. 


Иван: Итак, когда мы поедем во Флорен- 
цию? Завтра? 

Марина: Да. Во сколько мы можем выехать? 

Иван: Есть поезда в восемь и в девять утра, 
а потом еще один в половине двенад- 
цатого. 


и 
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Марина: Нет, это слишком поздно! По- 
едем в восемь. Во Флоренции много 
интересного. Не будем терять времени. 


Иван и Марина идуг к кассе, чтобы купить 
билеты. 


Иван: Здравствуйте. Два билета до Фло- 
ренции, туда и обратно, пожалуйста. 

Билетер: Когда вы хотите поехать? 

Иван: Второго марта, в восемь утра. 

Билетер: Секунду... К сожалению, на этом 
поезде все места уже забронированы. 

Марина: А на девятичасовом поезде? 

Билетер: Минутку... Да, на девятичасовом 
поезде есть свободные места. 

Иван: Прекрасно! 

Билетер: Во сколько вы хотите вернуться? 

Иван: На поезде, который отправляется в 
четверть восьмого. 

Билетер: Посмотрим... Да, и на этом по- 
езде свободные места еще есть. 

Иван: Сколько мы должны заплатить? 

Билетер: Сорок два евро и тридцать центов. 

Иван: Я могу заплатить кредитной картой 
или только наличными? 

Билетер: И кредитной картой, конечно! 

Иван: Вот карта. Большое спасибо. 

Билетер: Пожалуйста. До свидания! 

Иван: До свидания! 


На следующий день Иван и Марина са- 
дятся на поезд. Через час появляется 
контролер. 


Контролер: Ваши билеты, пожалуйста. 
Иван: Вот они, пожалуйста. 
Контролер: Они не прокомпостированы! 
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Иван: Извините? Что значит «не проком- 
постированы?» Мы не понимаем. Мы 
иностранцы... 

Контролер: Прежде чем садиться на поезд, 
надо прокомпостировать билет. К со- 
жалению, теперь вы должны заплатить 


штраф... 
ТЕСТ 7 











Запомнили ли вы эти слова и выражения? 


$аюопе ето\1айа  огапо {тепо 
апда(а е Шогпо рег Рауоге роз 
ргепоаю саца 41 стедйо  сощапи 
тШе этайе ргего зауе 
соштоПоге {тиабгаге шика 


Если вы не помните значения каких-либо ИЗ ЭТИХ 
слов, вернитесь на с. 98—99 этой книги. 


ТЕКСТ 





РЕК СОМОЗСЕВЕ Г7ТТАМА 

СЕОСВАМА О”ТАША Та репбоа 
паНала Ва 1а Юга 4гипо знуае. Е сисопдайа 
а! МедЦеггапео, 41150 ш шаг Цеиге, таг 
Титепо, таг Адпайсо е таг ото. [е1зое р 
этап зопо а 1 Ша е [а Загдегпа. Соп Г’КаПа 
сопйпапо [’Аизёла, 1а З]оуеша, 1а Егапала, 1а 
З\1итега, Зап Маппо е 1а Си 4е]| Уайсапо. 

А пога РИаНа & сисопдайа ЧаШе Ар. 
Ол ао ета поп@10$0, ей Аррепишь 
а гауегза (аа [а репзо/а. 

П Ноте ра пиронаще 6 1 Ро све а& И 
поте аЙа епПе рлапига све оссира 1а таз?1ог 


и 
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раце 4е’ЦаПа 4е! пога: [а Р1апога Радапа. П 
погаа’ ЦаПа 6 гаплозо апсВе рег! злог Бе 111 
а 1: И таее1оге 6 П Гаго 4 Сагаа. 


Словарик 


реш5ойа полуостров 

$Йуе 1 сапог 

стсопдаю окруженный 
МедКеггапео Средиземное море 
1150 т разделенный на 

51а остров 

сопйпаге граничить 

пога 71 север 

е55еге стсопдаю быть окруженным 
топ@050 горный 

а гауегзаге пересекать 

ВПише 77 река 

{егШе плодородный 

риапига равнина 

оссираге занимать 

раге /часть 

1аго озеро 


Рег паеге ип ро’ 

Ф 

Ола &епога {ееопа аШ1АгаиНсо: 

— Ргощо, ргошю, Ц по 1ауапато регае! 
Г?1агааНсо пзропае: — Е с51 6 све ушсе? 


Словарик 


ф@еГопаге звонить; @еопа звонит 

19гаи!со водопроводчик 

Лауапдто умывальник, мойка 

регаеге терять; проигрывать; течь (о кране, трубе и т.д.) 
упсеге выигрывать 
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ОпаНго регзопе оссирапо ипо 5сотраг- 
Итепю 4 рита с!аззе заПа Ппеа Вота- 
МПапо. Епба П соштоПоге. 

— Перша! — аЙегта И ргипо мазеаюге. 

— Перщаю! — Ч1се П зесопдо. 

— Оерщаю! — # ПШ{егрто. 

— Е 1? — & 1 соштоПоге пудзеп4доз а1 
Чао у1асо1аоге. П уаослабоге езтае П 
Ыепейо е тшогтога: 

— Нейоге! 





Словарик 


$зсотрагетепо купе 

Ч репа с1а5$е первого класса 

фершаю депутат 

аНегтаге заявлять, утверждать 
маоаюге т путешественник 
пуо]сепд0$1 обращаясь 

егагге доставать, извлекать 

шогтогаге бормотать; тогтога бормочет 
@ебоге т избиратель 


_ __ Урок8_ 


АЁЕКЗТОКАМТЕ * 
ВРЕСТОРАНЕ 


Неправильные глаголы пазсеге, тогте, 
Беге, эседйеге. 

Глаголы, оканчивающиеся на -ипе, 
Причастие прошедшего времени, 
или ращаефрю раззаю. 
Прошедшее ближайшее время, 
или раз$за\о рго$$йто. 
Прошедшее несовершенное время, 
или итрекеНо. 
Давнопрошедшее ближайшее время, 
или Нара$зао рго$йто. 


ДИАЛОГ 





АГ ВТУТОВАМТЕ 


Манпа е Гуап з0по агиуай а Еиепте. 
Наппо у1зКаю то плизе! е Ваппо сати- 
паю токо. Га 21огпа 6 “аа тоШо ЪеПа, 
та зопо ип ро’ $апсШ е Ваппо те. Зопо 
ешщгай ш ип изюгаще е [еггопо Ш тепи. 
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ВТЗТОВАМТЕ ре! раезе 
МЕМО 
апйразй: зесопат: 
апйразю пи5ю сагпе эпеПаа 
ргозспао резсе Ио 
аггозю И уцеПо 
рейо Чт роШо 
решит: сотоги: 
2поссШ а1 ацайго тза[аба 
Югтаз21 уег4иге соце о 
гамоН псо(ца е эиоПае 
зртас1 райайпе ие 
фоцеШши шт бгодо 
зрагпе{4 а| гаги 
115060 а! ап? 
рогсии 
Чо]ст: 


зеаю — асача паига о газаба 
сгозафа зассо 

сайе 

{6 





Сатенеге: Оея4егапо? 

Манпа: Оп айито... Моп Бо апсога зсеЦо... 

Грап: Соза шсаде Рапйразю 1150? 

Сатенеге: Зопо Чуег$ апразИ: ип ро’ 1 
шза|айа газза, уегаиге е ргозстайо. 

Грап: Ртепао Рапиразю пл15ю е И пзо(о. 
Соше 5есопдо соза с1 соп$1Па? 

Сатетие: У! роззо сопязПаге Па сагпе 
эиоПаца. Е оИипа. 
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Грап: Веп15з ито! Ргепдо 1а сагпе. 

Маппа: НозсеКо апсв”1о. МгрогЕ, рег №ауоге, 
попеШи! ш Бгодо е 1 рейо 41 ро[о. 

Сатепеге: Е да Бете? 

Брап: Гасаца пабагае, рег #ауоге. 

Сатенеге: Моп уове аззавзлаге ип ро’ то? 

Брап: $1, чп ро’ 4 ушо 10$сапо! 

Сатенеге: Ко$$0 о Мапсо? 

Грап: Ко$$0. 

Сатенеге: Уа Ъепе... Отале. 

Маппа: Отале а Ге. 


Словарь 


ти$ео музей 

сашшитаге ходить 

апйра$ закуска 

п! смешанный, 30. ассорти 
ргозстиво ветчина 

2поссм клецки 

10гта2210 сыр 

псоНа творог 

зршас!: шпинат 

томе тортеллини (вид пельменей) 
г150о рис 

ап?! рогспи белые грибы 
сагпе мясо 

эиеПао приготовленный на решетке 
резсе и рыба 

{160 жареный 

агго$0 жаркое 

убеПо телятина 

рево 41 роПо куриная грудка 
сотогпо гарнир 

ш5аава салат 

уегдига овощи, зелень 
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соо вареный 

раёайпе ее жареная картошка 

фосе т сладкое, десерт 

2еао мороженое 

сгоаа фруктовый пирог 

асаца пабигае негазированная вода 

асаца газайа газированная вода 

$иссо сок 

Чезегапо? что желаете? (традиционное обращение 
официанта к клиентам) 

шешдеге включать в себя 

Фуего разный 

ш5ааба гизза салат оливье 

азбасотаге пробовать 





УШО ВИНО 
{0ю5$сапо тосканский 
Неправильные ГЛАГОЛЫ 
пазсеге рождаться 
па$со пазсато 
па$с1 пазсее 
пазсе па$сопо 
тогге умирать 
1ио0 шогато 
шиот шогце 
шиоге пио10по 
Ъеге пить 
Беуо Бемашо 
Бе\ Беуее 
Беуе Бёуопо 
$сегНеге выбирать 
5620 $сегНато 
5се?й 5сегПее 


5сегйе 5с@топо 
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Глаголы, оканчивающиеся на -ите 


Некоторые глаголы оканчиваются в инфинитиве на 
-ште: 

{гадигге переводить 

сопаште вести 

ргодигге производить 


Обратите внимание на особенности спряжения этих 
глаголов: 


фгадигге переводить 
{гадисо ‘гадисато 
{гадис: ‘гадисее 
{гадисе {гадйсопо 


Причастие прошедшего времени, 
или ра/с!рЮ ра$$атТо 


Рагисфрю раззаю образуется путем прибавления к 
основе глагола окончаний: 


-а® для глаголов Тспряжения 
агиу-аге —> агйу-аю пришедший, приехавший 


-ибо для глаголов П спряжения 
уо|-еге -> у0|-Шю желанный 


-Но для глаголов Ш спряжения 
Вп-пе > Яп-№о — оконченный 


Окончания ра’бсфрю раззаю, подобно окончаниям 
прилагательных, согласуются в роде и числе с существи- 
тельными, к которым они относятся: 


Й тепо раййо уехавший поезд 

Ла |е71опе зи Чаба выученный урок 

петр! раззай прошедшие (былые) времена 
1е гего[е сарце ионятые правила 


Некоторые глаголы имеют неправильные формы 


рагйсрю раза. 


© 





Их необходимо запоминать: 
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= арите арего ретдете рег$о 

= беге Беушо р1апзеге — рашо 

= сШедеге сШез®о ргепаеге  ргезо 

= сыаеге сво п4еге 1150 

= Чаге даю пипапеге  гипаз®ю 

= Чесете @есво изропаеге гроз 

= Че дево зсезПеге  зсеМо 

= е5зеге зао зспуеге 5ег о 

= ге або бреп4еге  5резо 

= 1еооеге ео падите  тадоцо 

= шейеге  ше$50 уедеге у1$0 (форма 
= шоше  шого уедибо менее 
= уепие уепи о употребительна) 
= пазсеге па муеге У155и 0 

= ойие  оНегмюо 


Прошедшее ближайшее время, 


или ра$заЮ рго$5то 


В итальянском языке несколько прошедших вре- 
мен. Наиболее употребительным в устной речи является 
раззаю рго$5Ипо. Оно обозначает действие, совершив- 
шееся в прошлом, но так или иначе связанное с настоя- 
ЩИМ. 

Раззафо рго$$йпо образуется с помощью вспомогатель- 
ного глагола е5зеге или ауеге в настоящем времени и при- 
частия прошедшего времени спрягаемого глагола: 

райаге 

Во райаю — а бато рай аю 
Ва! ра|а0  ауёе райаю 
Ва райаю  Ваппо рай аю 
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апдаге 
$010 апдаю(-а) 
$е1 апдабо(-а) 
ё апдао(-а) 


ауеге 
Во аушо 
Ва! аущбо 
Ва аушбо 


ез5еге 
50по $‘аю(-а) 
5е1 баю(-а) 
ё $(а0(-а) 


зато апдабв(-е) 
Зее апдай(-е) 
5010 апдай(-е) 


аб!ато ауцбо 
ауве аушбо 
Ваппо ауцб®о 


зато $ба@(-е) 
Зее 5ай(-е) 
50по 5 ай(-е) 


Но {ееЮпаю а Спа. Я позвонил Юлии. 
Зопо з‘аю ш ЦаНа. Я был в Италии. 


У глаголов, спрягающихся с ауеге, рагЯс!рю ра$5а® во 
всех формах сохраняет окончание -0, тогда как у глаго- 
лов, спрягающихся с е$еге, рагисрю раззаю согласуется 
в роде и числе с подлежащим: 


[уап ё югпаю. Иван вернулся. 
Манпа ё тогпайа. Марина вернулась. 
Гуап е О1огото $0по тогпаН. Иван и Джорджо вернулись. 


Манпае Сапа1а 50по (отпае. Марина и Клаудия вернулись. 


При спряжении возвратных глаголов возвратная ча- 
стица предшествует вспомогательному глаголу: 


уе йг$1 
п! 5опо уе о(-а) с! ато уезН(-е) 
И зе1 уезШо(-а) у чае уезИЕ(-е) 
$16 уе о (-а) $1 5опо уезН(-е) 
При отрицании частица поп предшествует вспомо- 


гательному глаголу, а при спряжении возвратных глаго- 
лов — возвратной частице: 


№ №п Во ра ао соп [1. Яне говорил с ним. 
№ шп @ 5$е1 а[7аца. Ты не встала. 
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С е55еге спрягаются глаголы: 


® целенаправленного движения: 





апдаге идти; ехать 

аггуаге приходить; приезжать 
садеге падать 

епегаге ВХОДИТЬ 

рагйге уезжать 

5аНге подниматься 

5сепдеге спускаться 

богпаге возвращаться 

изсте ВЫХОДИТЬ 

уепге приходить; приезжать 


® все возвратные глаголы 


® глаголы: 
Фуепкаге становиться 
тогтге умирать 
пазсеге рождаться 
р!асеге нравиться 
гипапеге оставаться 
ги$сте мочь 
$баге быть, находиться; чувствовать себя 


Глаголы нецеленаправленного движения, такие как 
уароаге, раззеоо1аге, сашитаге и т.д., спрягаются с 
ауеге. 


Глагол ауеге спрягается с ауеге, а е5$еге — с е5$еге. 


Рагисрто раззаю глаголов, спрягающихся с ауеге, НЕ 
согласуется в роде и числе с подлежащим. Однако его 
следует согласовывать с дополнением, если оно выраже- 
но личными местоимениями 10, 1а, П, [е: 


Ауее у150 [е газа7те? — 51, [е абЫато у1$е. 
Вы видели девушек? — Да, мы их видели. 


и 


эа^х ианяиэна1н 
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Местоимения 10 и 1а апострофируются перед гласной 
или перед В в формах глагола ауеге: 


Ауее у150 Раса? — $1, РабЫато \15а. 
Вы видели Паолу? — Да, мы ее видели. 


На! сотргао 1 1югпа!е? — №, поп РВо сотргао. 
Ты купил газету? — Нет, я ее не купил. 


Прошедшее несовершенное время, 
или /прейе 


Ппре{е во образуется путем присоединения оконча- 
ний, общих для всех спряжений, к инфинитиву глаго- 
ла без конечного -ге. Ударение во всех формах падает 
на предпоследний слог, за исключением форм третьего 
лица множественного числа, в которых оно падает на 
третий слог от конца: 


Гспряжение: сапаге 
саща -уо — саша -уато 
сага -я саша -уже 
саща -уа — саша -уапо 


П спряжение: сгедеге 
стеде -уо — стеде -уато 
сгеде -\ сге4де -уже 
стеде -уа — стеаё -уапо 


Ш спряжение: раг@ге 
раг -уо  раг@ -уато 
раги -\1 рага -уже 
раги -уа рага -уапо 


ауеге еб5еге 
ауеуо — ауеуашо его егауато 
ауеу! ауеуае ет егауже 
ауеуа ауёуапо ега ёгапо 


Обратите внимание, что глагол е5зеге образует 
пирег{е о от измененной основы. 
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У некоторых глаголов ппре{е о образуется от не- 
сколько измененных основ: 


Беге ->›  Меуеуо те —› @сеуо 
Гаге ->›  Шасеуо {адите -›  бтадисеуо 


Ппре{е о употребляется для выражения длительного 
или повторяющегося действия: 


Осп! 21югпо апдауо аа] п1о ап1со. Каждый день я ходил 
к своему другу. 
Стагдауапо 1а ТУ. — Они смотрели телевизор. 


Глаголам в ппре ео в русском языке чаще всего соот- 
ветствуют глаголы несовершенного вида. Тем не менее, 
не всегда случаи употребления несовершенного вида 
в русском языке и нире{е о в итальянском совпадают. 
Так, в вопросе Ты читал эту книгу? мы употребим глагол 
несовершенного вида, тогда как в итальянском языке 
следует употребить ра$заю рго$5йпо, так как речь идет о 
законченном однократном действии: 


На ебо диезю №го? 
Проанализируйте примеры: 





итальянский русский 





№ оп $010 та! а ш ЦаНа. |Я никогда не был в Италии. 
Тег! $0опо апдао Ча| 4о{оге. | Вчера я ходил к врачу. 
ГЛаппо зсогзо Во 15540 а|В прошлом году я жил во 
Ешгепте. Флоренции. 














В русском языке употребляются глаголы несовер- 
шенного вида. 


ГпрегЁе о используется: 
® вописаниях: 


ърепаеуа П зе. Светило солние. 
Еасеуа Нед4о. Было холодно. 
Тиауа П уепо. Дул ветер. 





и 


эа^х ианяиэна1н 
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® для выражения действия, которое не завершилось, 
когда началось другое. Такие предложения чаще всего 
строятся при помощи союза шепёге: 


Мепие аогпихо Ци! ё гиогпафо. Пока я спал, он вернулся. 
Е ета тепёе эпагдауато 1а ТУ. Когда он вошел, мы 
смотрели телевизор. 


® для констатации одновременности действий; тогда 
оба глагола стоят в пиреге о: 


Мепее райауа поп 111 хчагдауа. Пока она говорила, она 
не смотрела на меня. 


Давнопрошедшее ближайшее время, 
или гара$5аю рго$$то 


Тгара$зао рго5$йпо образуется при помощи вспомога- 
тельного глагола ауеге или ебзеге в пире ево и рагйс1рю 
раззафо спрягаемого глагола. 

Выбор вспомогательного глагола происходит по тем 
же правилам, что и при образовании ра$$ао рго$5йпо. 


асаге 
раз ауеуо рагаю — ауеуато раза 


ауе\! рагаю — ауеуже рагаю 
ауеуа рагаю — ауеуапо рагаю 


агаге 
р его раг@о(-а) егауато раг@@(-е) 


ег! раг@®юо(-а) егауже рагий(-е) 
ега раг®(-а) егапо рагЯ(-е) 

Тгараззаю ргоззйпо употребляется для выражения 
прошедшего действия, предшествовавшего другому про- 
шедшему действию. Это время используется, как прави- 
ло, в сложном предложении: 


Но г15розю а ше 1е дотапае регсп6 ауеуо за ао 
Бепе. 

Я ответил на все вопросы, потому что хорошо занимался. 

Но ЁНо ацеПо све т! ауеу1 сШезо. 

Я сделал то, о чем ты меня просил. 
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Упражнения 





8.1 Поставьте глаголы в соответствующую форму на- 
стоящего времени: 

1. Егапсезсо Ретагса (пазсеге) ш Егапсла е (тогте) ш 
ЦаНа. 2. (погие, 10) 41 Недо, ассепЧ1ато 1 г15саЧатептю! 
3. [ пие! апис! зснуопо све ш алеЦа са поп сопозсопо 
пеззипо е (тогие, 1ого) 4 пота. 4. Гощапо 4а! ргорпо 
раезе (топе, 1) 4 поза ла. 5. Га зрегапта (топе) пе] 
зио споге. 6. М оп (бете, 10) па! П сай. 7. Ологето Ва зще е 
(Беге) паб. 8. (тафите, а) аКо ЦП ПФго? 9. (ргодииге, уо!) 
Зою йаНа о апсНе уегаига? 


© 


Словарик 


г15са!Фатето отопление 
по!а скука 

1ощапо далеко 

ргорго собственный 
5регапта надежда 

споге 771 сердце 


8.2 Переведите предложения на итальянский язык: 

1.Я перевожу письмо с французского на итальянский. 
2. Луиджи ведет в школу детей. 3. Эта дорога ведет в Ми- 
лан. 4. Мы переводим текст (текст %е5%о). 5. Эта фабрика 
производит машины. 6. С какого языка ты переводишь? 


8.3 Переведите предложения на итальянский язык: 

1.Я выбираю этот галстук (галстук сгауаИа). 2. Какую 
дорогу она выбирает? 3. Ты хорошо выбираешь. 4. Они 
выбирают, в какой город поехать. 5. Что вы выбираете? 


8.4 Образуйте рагйсрто раззаго от глаголов: 
1. ге; 2. ауеге; 3. за Ч1аге; 4. агиуаге; 5. еззеге; 6. Япге; 
7. стедеге; 8. уепие:; 9. даге. 





и 


эа^х ианяиэна1н 
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8.5 Поставьте глаголы в соответствующую форму 
раззато ргозято: 

Маппа е [уап (апдаге) а Ещепте. (у1зЦаге, 10го) по 
п1зе!, (ге, 1ого) то{е Ю\о е (соштргаге, 1ого) аси 
зопуетит. (ргепдете, 1ого) апспе ип гезао рег 1 1ого Я#По. 
(сатиишаге, 1ого) шоШо е ($апсагз, [ого). (етитаге, 1ого) 
ш пп г15богаще. (тапелаге, 1ого) Бепе. [уап (аззазолаге) |а 
сагпе опоПаа е дегП апиразИ {05саш. Маппа (зсезПеге) 1 
фопеШши ш Бгодо. (Беге, 1ого) ип оНипо ушо. АПе ипа!с! 
({огпаге, 1ого) а Коша соп Ц Непо. (еззеге, 10го) шо{о 
сощепи 4е1 1ого У1аее1о е (4ес14еге, ого) 4 тогпаге а 
Нигепте апсота. 


8.6 Переведите предложения на итальянский язык, 
употребляя глаголы в раззао рго5уйто: 

1. Когда он уехал? 2. С кем ты говорил? 3. Когда 
вы вернулись? 4. Куда ты ездил? 5. Ты был в Москве? 
6. У нас был урок итальянского. 7. Где ты была? 


8.7 Переведите предложения на итальянский язык, 
употребляя возвратные глаголы в ра5заго рго5уйто: 

1. Когда ты проснулся? 2. Я оделся. 3. Они встрети- 
лисьв Москве. 4. Мы поженились два года назад. 5. Она 
встала поздно. 6. Ты встал в шесть? 7. Почему вы не по- 
здоровались друг с другом? 


8.8 Переведите предложения на итальянский язык, 
употребляя глаголы в раззао рго5уйто: 

1. Я ничего не видел. 2. Кто пришел? 3. Ты прочитал 
все? 4. Что ты написал? 5. Что вы решили? 6. Кто закрыл 
дверь? 7. Они мне не ответили. 


8.9 Переведите предложения на итальянский язык, 
употребляя глаголы в раз5ао рго5уйто: 

1. Я родилась в Москве. 2. Я сказал тебе все. 3. Я не 
пил вина. 4. Они дали мне совет. 5. Кто попробовал 
сыр? 6. Она надела новое платье. 7. Почему вы не взя- 
ли с собой ребенка? 8. У меня спросили, когда я приеду 


в Италию. 9. Кто открыл дверь? 10. Я ел рыбу, а она 
мясо. 


ассотрагпао О]а е Татага? 4. На! сотаргаю П сошрщег? 
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8.10 Ответьте на вопросы: 
На! У150 1 гага771? —> 51, В Во 58. 


1. На! у15 1 гага771? 2. На! шсоштаю фаа 71а? 3. На! 





5. НагзсгИю 1е1ецеге? 6. На! исеущюо1а ро$а? 7. Ната ао 
[а [е71опе? 


О Словарик 


ассотразпаге провожать 
розба почта, корреспонденция 


8.11 Поставьте глаголы в соответствующую форму 


раззато ртозято: 


© 


Ф 

— Рара, П сотрИо сВе пп! (#аге, а) 1ет 6 збагПаю. 
П рара гилапе тае. Е И рссо/юо: 

— Вер, апсВе 21 а рара о (5базНаге). 


@ 

Г бабопа. 

| &епоге раза П сопю е поп АА 1а тапаа. 

— эсиз1, $4епоге — се 1 сатепеге — е рег 1 сатепеге? 
— П сатепеге? Ма 1о поп 1ю (тапалаге). 


Словарик 


сотр!о задание 

ЪагНаю ошибочный, неправильный 
гипапеге шае расстраиваться, огорчаться 
{гаКопа трактир, небольшой ресторан 
сопбо счет 

тапс!а чаевые 


и 


эа^х ианяиэна1н 
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8.12 Переведите предложения на итальянский язык, 
употребляя глаголы в раззато рго5уйто: 

1. Я потратил все деньги. 2. Ты перевел текст? 3. Ког- 
да умер этот писатель? 4. Мы долго жили в этом городе. 
5. Ты пил воду или сок? 6. Почему ты плакала? 7. Что вы 
потеряли? 8. Что вы выбрали? 


8.13 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Что ты выбрал? 2. Ты попробовал мороженое? 
3. Мы остались в Милане. 4. Тебе понравилось жаркое? 
5. Тебе понравились овощи? 6. Почему ты не взял заку- 
ску? 7. Кто приготовил курицу? 8. Ты выбрал жареную 
рыбу или вареную? 9. Мы пили красное вино. 


8.14 Поставьте глаголы в соответствующую форму 
йпрегепо: 


Опапдо [уап е Мапа (еззеге) а Коша, (у15Цаге, 1ого) 1 
шие! е (епётаге, 1ого) пе1 пе2о71. (тапзлаге, [ого) зреззо Ш 
ира р172епа ассапо аПа саза аоуе (\уеге). (зсезПете, 1ого) 
зетрге 1 р1а Ирис! АеПа сисша ИаНапа. А Магша (р1асеге) 
Е решит ра е [Гуап (ргеепге) 1 зесопа1. 


8.15 Ответьте на вопросы: 
Соза Ёсе\!? (ргерагаге Ча тапелаге) —> Ргерагауо да 
тапааге. 


1. Соза асе\!? (ргерагаге Ча тапзаге) 2. Ей Ча 00? 
(еззете Ча 5010) 3. Соза уе4е\! даПа {аа Япезга? (уедеге П 
таге) 4. РегсВ6 поп азсо[ау! 1а га41о? (поп ауеге уоПа) 
5. Ауе\ по апис1 ш аче! рег104о? (поп ауеге шо апис1) 
6. Сопозсеу! Бепе адаеПа си? (сопозсеге Фепе атеПа са) 


8.16 Прочитайте стихотворение и найдите в нем глаго- 
лы в йпрег/епо: 
ОМ ВЕ ОГГЕСМО 


С’ега ипа уоКа ип ге 41 [егпо. 
Га {ез(а 41 [егпо, 


— 


р 


[а согопа 41 1еэпо, 

ега ибо АаПеепо, регсп6 

ега зовапто [а ааа 41 ип ге. 

Ца 21 ЮюгассШауапо | тапо. 

Г гахи1 (еззеуапо [а {е|а 

{та П пазо е РогессН10. 

Ега 91 еэпо, е4 ега апсВе а$5а1 уессШо. 
С. Кодап 


Словарик 


ге т король 

1егпо дерево, древесина 

с’ега ипа уоМа жил-был (традиционное начало 
сказок) 

$оКапо только, всего лишь 

{ао древесный червь 

огассшШаге продырявить, наделать дыр 

тан мантия 

гагпо паук 

(е55еге прясти 

{аа полотно, ткань; паутина 

а$5а! очень 

уессвю старый 
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8.17 Поставьте глаголы в соответствующую форму 
тре/епо; объясните употребление времен: 


Ф 
— Сао! СЦе р1асеге уе4егуй Доуе че ай апезР еее? 
— С1ао! З1ато ай а[ таге. 

— Се {етро (ге) дпапдо (еззеге, уо!) а] таге? 
— Ропипаатеще (ге) Бе| {етро. П з0е (зр!епаеге) 


зетрге е Шитаге (еззеге) са14155 ито. Е аа ипа БеПа уасапта. 
Е уо1 4оуе чае апааН? 


— 51ато апаай ш тотагпа. Рийторро, ш тошазпа поп 


(Гаге) Бе] {етро. (р1оуеге) то[о е (Ёге) ед9до. (заге, по!) 
{Ко Шештро ш саза. 


и 


эа^х ианяиэна1н 
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@) 

— Сао! Соте уа? 

— Уа Бепе! Соте $а1, поппо? 

— ТаНо Бепе. Аубе те? 

— №, эгайе, аБЫато 214 тапе1афо. 

— ОЛА тапяаю? АПа уозга е 10 (тапяаге) зетрге 
{аг1. (сепаге, 10) аЦе Фес! 41 зега. Ооуе ау&е сепаю? 

— ш ртепа. 

— Ауще Беущюо ип Биоп уто? 

— №, поппо, абЫато Беуию Расаца. 

— АПа уозта е1а 10 (Беге) зоо П ушо. 


ю 


Словарик 


уасапта каникулы, отпуск 
аПа уозёга её в вашем возрасте 
сепаге ужинать 


8.18 Переведите рассказ из настоящего времени в про- 
шедшее, поставив выделенные курсивом глаголы в ра55аго 
ргозято и в ппре ео: 

Рюоуе а агоцо. Тга 1а ФоПа 4е1 раззап сотраге ип р1ссоо 
1епоге све саттта ш еца. Пепе РотбтеПо зоЦо Ибгасс1о. 
Оп аписо 21 сшеае регсП6 поп 57 5егуе аеШ’отабгеПо е Ци 
гбропае: 

— Соза упс, 41а о соте 5опо... РВо аппеписаю а 
саза! 


Словарик 


© 


а 9 то(о как из ведра 

ГоЙа толпа 

раззаще м прохожий 

сотрагге появляться (рагс!р1ю раззабо —> сотрагзо) 
отргеПо зонт 

4150га о рассеянный 

Чипепйсаге забывать 
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8.19 Переведите предложения на русский язык и объ- 
ясните, почему в этих фразах употребляется 1{“араззао 
рго55йто: 

1. оро све его {огпайа 4а Марой ГВо шсоштаю рег 
$ тга4а.2. Но дещо спе ауеуо аущо 4еЙе г1отпае тоЦо 
р!епе. 3. Опап4о зопо ета ауеуа 21а Япйо И Лауого. 
4. Те Во пзрозюо спе поп его 5баю Бепе е рег дчезю 
поп [е ауеуо дабо Пе пуле пойте. 5. Роро све Виа егапо 
ап4ай а1 Нате, ппроууватеще 6 сопшааа 1а рожа. 
6. Но 4ес1зо 41 гассощаги апеПо све поп И ауеуо та 
4ебо. 7. Ега то[о сощепю: ргита поп ауеуа пла! у150 1а 
пеуе. 8. Но гассощаю а ции ацеПо спе п! ауеуа зе о 
УаЦет. 


Словарик 


© 


р!епо полный, заполненный (30. напряженный) 
пойиа новость, известие 

пиргоууатетще неожиданно 

роза дождь 

пеуе /снег 


8.20 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. После того как они приехали, все изменилось. 
2. Когда он вошел, я уже закончил работу. 3. Он рас- 
сказал мне то, чего никогда раньше не рассказывал. 
4. Она сказала, что ее дочь никогда раньше не видела 
моря. 5. После того как мы получили его письмо, я на- 
писал ему. 


8.21 Поставьте глаголы в соответствующую форму 
раззато ргозято, ппрегепо или 1тараззато ргоззйто: 

Опа 21оуапе $1епога уа АаПа таате: 

— Машиша, ташитта, 1еп! зега по таго т! (р1ссШаге) ! 

— Тао тао? — $1 $блр15се [а тааге. — [е11 зега? Сот’ё 
роз! е? Моп (рацие) рег Та Шегта? 

— Аррипо. Го (сте4еге) апсП’1о. 





и 
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Словарик 


арг удивляться 
ро$$е возможно 
шойЩегга Англия 
аррипо в том-то и дело 


8.22 Переведите письменно на итальянский язык текст, 
а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 8: 


ДИАЛОГ 





В РЕСТОРАНЕ 
Официант: Что желаете? 
Марина: Минутку... Я еще не выбрала... 
Иван: Что включает в себя закуска- 
ассорти? 
Официант: Это различные закуски: немно- 
го салата оливье, овощи и ветчина. 
Иван: Я возьму закуску-ассорти и рис. А из 
вторых блюд что вы нам посоветуете? 

Официант: Я могу посоветовать мясо, 
приготовленное на решетке. Оно пре- 
ВОСХОДНО. 

Иван: Очень хорошо! Я возьму мясо. 

Марина: Я тоже выбрала. Принесите мне, 
пожалуйста, тортеллини в бульоне и 
куриную грудку. 

Официант: А что вы будете пить? 

Иван: Негазированную воду, пожалуйста. 

Официант: Вы не хотите попробовать не- 
много вина? 

Иван: Да, немного тосканского вина! 

Официант: Красного или белого? 

Иван: Красного. 

Официант: Хорошо... Спасибо. 

Марина: Спасибо вам. 
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Запомнили ли вы эти слова и выражения? 





аззаоолаге апйразо ргозстаКо ГЮюгта#10 
1500 сагпе резсе уцеПо 
ройо Вю соо сотогпо 
шзааа уег4ига раанпе Ише — аосе 
сеао асапца зиссо ушо 


Если вы не помните значения каких-либо из этих 
слов, вернитесь на с. 122—123 этой книги. 


ТЕКСТ 





РЕК СОМОЗСЕВЕ Г7ТТАГЛА 

СОМА ТТАЦАМА П разо ЦаПапо 
с01515е 4е] рито р1аНо (раба, тг1зоНо, 
штшезга) е Че! зесопдо р!аНо (сагпе, резсе) 
соп Ц сопюгпо 41 уегаиге. 

Га раба рио еззеге азсава о ш Фгодо. 
Ез15юпо уха Ир! 41 раза: зрагПе{ 4, {а ПаеПе, 
реппе, аНа[е. Га раба & ассотразпаа да уай 
зи Ш: ротодого, сагпе, ли Ш, уегаига, ли 
41 таге. П 11500 6 П 130 ргерагаю ш Бгодо 
соп Расоцица 41 зрейе, уег4иге о ие. СП 
ЦаПап! аоотапгопо 1 №ппаз210 аПа раза е аПе 
шшезге ($1 {гава 4е! Югптазя1 зессШ е дип, Аа 
этабияаге, соте рагпиапо е этапа радапо). 

оиа 1ауо[а 4е2 НаПаи1 с1 зопо то Ир 
1 резсе е 4 сагпе (тапто, ша1ае, агпеПо, 
ро|[о, {ассШшо, апана). 

Зегие ип сай е ип 4еззем (Наца, ао[се, 
=@ао, Югтазе10). 

Тга 1е егфе р аррге7тайе с1 зопо ИП 
БазШсо, П гозтаппо, П рге77тето/[о. 


и 
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Словарик 


разбо прием пищи, еда 
соп$15{еге состоять 

раво блюдо 

раза паста, макаронные изделия 
штезега суп 

азсто сухой 

ез1{еге существовать 

уагю различный 

$120 соус 

ие 41 шаге морепродукты 
асоши(а добавка, добавление 
5рейе приправы 

асошипоеге добавлять 

$1 тайа 91 речь идет о 

$ессо сухой 

Чиго твердый 

этабизаге тереть (на терке) 
1ап7о говядина 

та!ае 71 свинина 

аспеЙо ягненок 

фасспшо индейка 

апабга утка 

ера трава 

аррге77аге ценить 

БазШсо базилик 

рге77ето]о петрушка 


Рег паеге ип ро’ 
Ф 
— Е тоНо ше2По еззеге зрозай риаозю спе сей! 
— РегсВ6 та!? 
— Регсп6 ПсеЦбе 6 зетрге шзо4а Ро, тегиге 1о зрозао 


ё Е Псе аштепо даапдо езсе 41 саза! 
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Словарик 


ри бо$0 спе чем 

сее холостяк, холостой 

регспё ша!? почему это? 

11504 415а о неудовлетворенный, недовольный 
аппепо по крайней мере, хотя бы 


@ 

— Зопо шпатогаю 41 Еизета. 

— АПога зроза1а! 

— Ещ, Бо аеНо спе зопо шпатогао, поп се зопо табо. 


Словарик 


© 


е5зеге шпашога®ю быть влюбленным 
5розаге выходить замуж, жениться 
шаво сумасшедший 


{© 

Опа БеПа $1епога согге да] $ио аууосаю. 

— Очагар Уауо[а зопо 4ес1за. Уо2По Фуогааге. Мю 
таг п! га415се. Оцеза поЦе поп 6 {югпато а саза е дпапдо 
1 Во сШезю доу’ега баю пи Ва г1зрозо сПе ауеуа раззафо [а 
по[е а э1осаге соп Мапо! 

— ЕбБепе? 

— Соте еББепе! Моп ега уего шеще! Мапо Ва раззафо |а 
по{е соп те! 


© 


Словарик 


соггеге бежать 

аууосато адвокат 

$бауо[а в этот раз 

Фуогйаге разводиться 

{гадге изменять 

раззаге [а поЦе проводить ночь 
2тосаге играть (в т.ч. в азартные игры) 
еепе? ну? так что же? 





_  _ Урок9 


|МУМ МЕСОДО О! 5$САКРЕ * 
В ОБУВНОМ МАГАЗИНЕ 


Будущее простое время, или иго зетрисе. 
Будущее предшествующее время, 
или АНиго атепоге, 

Условное наклонение, или сопайюпае ргезеще 
е сопамопае разза. 
Неправильные формы множественного числа. 
Части тела 


ДИАЛОГ 
М ОМ МЕСОДО ОТ 5САКРЕ 





Соттебо: Зауе! Ро5зо апиатГа? 

Мапиа: Сегсо ип раю 41 зсагре сотоде. 

Соттебзо: [е1 уцое зсагре зрогауе? 

Маппа: №о, ргеепге1 деПе сайтатаге е]егапи, 
гла адаце рег Ёаге 4еПе лпэВе сатилтае 
Ш са. 

Сотте55о: [е роззо тозтаге дае\е. Сага 
соте зопо БеПе. Зопо 41 спо1о. 

Магпа: $1, та Ваппо Шассо ип ро’ ао. \огге 
ип раю 41 $сагре зепта {ассо. Соте аие[е. 

Сотте5зо: ОпеЦе зопо зсагре Ча пото. 
\Чато соза абЪМато пеПа соПе71опе 
Ча аоппа... Зопо &сиго све ачезще [Ге 
р1асегаппо. 
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Маппа: 1. МЕ рсс1опо! 

Соттебзо: СВе питего ропа? 

Магпа: Роцо И тежо{цо. 

Соттеззо: Ессо [е зсагре 4е1 зпо питего. Ге 
рго\1. 

Манпа $1 теце [е зсагре е # апасВе раз5о. 

Манпа: МТ зетбгапо ип ро’ утеце. Ге 
ргеепге! р ЛагоВе. 

Соттеззо: Упое ргоуаге ип аго питего? 1е 
роцо И нащапоуе? 

Маппа: 5$... Ессо... Оцеме зсагре пи 
зетбгапо то[о сотоде. 

Соттеузо: Зе упое, абМато апсве ее 
Богзе све роззопо еззеге аБЪшае а дае\е 
зсагре. Опаг1 соте 5опо БеПе. 

Манпа: Опашщо со$апо |е зсагре? 
Соттеззо: Моуатааиайго епго. Ма 1е Ё@сс1о 
иво $сопо $е ргепде апсВе ипа Богза. 
Манпа: Ргепдо |е $сагре е диеза руссоа 

богзейа. Е 41 рее? 

Соттеззо: Сецо. Е тофа 4 дпаШа. ш ао 
зопо сещоуепи епго. 

Маппа: Га ппэга71о! За№е! 

Соттеззо: Отайе а Ге1! Виопа э1огпайа! 





Словарь 


5сагре туфли 

сотте$50 продавец 

раю пара 

с0тодо удобный 

сагабига обувь 

адаво пригодный, подходящий 
сашшшайа прогулка, ходьба 
тоз@гаге показывать 

сио!о кожа 

фассо каблук 


и 
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4а иото мужской 

Ча доппа женский 

питего номер, размер 

рокаге носить 

ргоуаге пробовать, мерять 

тейег$ надевать 

иа!спе какой-то; несколько (всегда употребляется 
с существительным в единственном числе) 

ра$зо шаг 

$гево узкий 

Лаг2о широкий 

аб таге совмещать, сочетать 

со$фаге стоить 

рее кожа 

гофа вещи, одежда; товар 

1 дача качественный 

ш 60 все вместе 


Будущее простое время, 
или Лиго зетр/се 


Еифиго зетрЁсе образуется путем прибавления к инфи- 
нитиву (без конечного -е) окончаний будущего времени: 
-0, -а1, -а, -ето, -@е, -аппо. При этом в окончании глаго- 
лов первого спряжения на -аге гласный -а переходит в -е. 

Ударение в формах 1-го и 3-го лица единственного 
числа падает на последний слог (на письме ставится гра- 
фическое ударение). В остальных формах ударение пада- 
ет на предпоследний гласный. 


райаге 
райего райегето 
райега! райегее 
райега райегаппо 
регдеге 


регдего регдегето 
регдега! регдегее 
регдегА регдегаппо 
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рагиге 
рагбго  рагйгето 
рагйга! рагйгее 
рагыгаА  рагйгаппо 
ааг$1 


шт а]7его с1 а]7егето 
Я а[7ега! у! а17егее 
$таега $1 а17егаппо 





Глаголы, инфинитив которых оканчивается на -сйаге, 
-оаге, на письме теряют -1 перед -е: 
тапяаге — тапзего 


Глаголы, инфинитив которых оканчивается на -саге, 
-гаге, сохраняют перед -е звук основы, что отражается на 
письме добавлением буквы И: 

разаге — рагПего 

сегсаге — сегспего 


У некоторых глаголов окончания будущего времени 
прибавляются к измененной основе: 


ауеге ебзеге 

ауго аугето заго загешо 
ауга: — аугее загат загее 
ауга аугаппо бага загаппо 


Поскольку окончания будущего времени являют- 
ся едиными для всех глаголов, по одной форме глаго- 
ла можно определить основу, к которой прибавляются 
окончания, и образовать остальные пять форм. 


Проспрягайте следующие глаголы в йиго зетрйсе: 


апдаге —> апаго, 
садете —> сайго, 
Даге —> даго, 
Че —> до, 
Чоуеге —> @оуго, 

















и 
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Гаге —> го, 
роеге —> ройго, 
питапеге —> гипагго, 
зареге —> $арго, 
з(аге —> $вагд, 
{епеге —> вегто, 

уе4еге —> уе@го, 
уепие —> уегто, 
ууеге —> муго, 

удеге —> уогго, 
































Еибиго зетрИсе употребляется: 
® для выражения действий, которые произойдут в бу- 


дущем: 


Г’аппо ргоззипо уегго а {гоуаги. В следующем году я при- 
еду навестить тебя. 


® для выражения предположения, неуверенности: 


Ооуе загаппо а ацезР ога? Где они в такой час? 
КоБено ауга то ап!с!. Наверное, у Роберто много 
друзей. 


Будущее предшествующее время, 
или длиго аптепоге 


Еибиго ащегоге образуется при помощи вспомогатель- 
ных глаголов ауеге или е5$еге в йиго зетрИсе и рагас1ро 
раззафо спрягаемого глагола: 


азсоКаге 
ауго азсоКао аугето азсоКаю 
ауга! азсоао аугее азсоКао 
ауга азсоКаю аугаппо азсо{ао 
апдаге 


заго апдафо(-а) $агешо апдай(-е) 
зага! апдабо(-а) — загёе апдай(-е) 
зага апдабо(-а) загаппо апда@(-е) 
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Выбор вспомогательного глагола и согласование 
рагас|уо раззаю с подлежащим (у глаголов, спря- 
гающихся с е5бзеге) или прямым дополнением осу- 
ществляются по тем же правилам, что и в ра$зао 
рго5$йпо. 


Еибиго ащегтоге обозначает действие, которое должно 
осуществиться раньше другого действия: 





Опапдо ауго {епиштаю 1 пие зи, сошшсего а 
1ауогаге. 

Когда я закончу учиться, я начну работать. 

Ти тезивиго И Ибго 4оро све Рауго 1ейо. 

Я верну тебе книгу после того, как прочту ее. 


Еиего ашегюге, как и йиго зешрИсе, может употре- 
бляться для выражения сомнения, предположения. При 
этом фиго зетрНсе используется, когда речь идет о на- 
стоящем или будущем действии, а Виго ащегюоге выра- 
жает действие, имевшее место в прошлом: 


Ауга 4еНо Та уетКА? Сказал ли он правду? 
СЫ а Но даче? — Зага зао [а1. 
Кто это сделал? — Должно быть, это он. 


Настоящее время условного наклонения, 
или сопайюпа ргезепте 


Условное наклонение в итальянском языке имеет два 
времени: 

сопё7опае ргезеще настоящее 

сопдлопае раззаю прошедшее 


Соп@7лопае ргезеще образуется, как и Иго зетрйсе, 
от инфинитива (без конечного -е), к которому добавля- 
ют окончания, общие для всех спряжений. 


и 
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В окончаниях глаголов Т спряжения (на -аге) -а ме- 
няется на -е: 


Гспряжение: раЙаге 
рапег-&1 райег-етто 
райег-е5й райег-езе 
райег-ебе райег-ё5Ъего 


П спряжение: сгедеге 
сгейег-& сгедег-етто 
сгедег-е5 И сгедег-е&е 
сгедег-ебЪе сгедег-@ его 


Ш спряжение: догпитге 
фогшиг-& догпиг-етто 
фогиг-е5@ фогиг-е5е 
догиг-е Бе — @огиг-@ его 


Основа сопаглопа[е ргезеще совпадает с основой йиго 
иу глаголов, имеющих неправильную основу в ббиго 
$етриИсе: 


е5зеге —. 
заг-@1 заг-етто 
5аг-е5 И баг-е бе 
заг-ещфе заг-@5Ъего 
ауеге г. 
ауг-61 ауг-етто 
ауг-е5 Я ауг-е${е 
ауг-ебБе ауг-@Ъего 
уоеге И 
уогг-@1 уогг-етто 
уогг-е5 И уогг-е$е 
уогг-ефе уогг-@5его 


Соп@лопае употребляется: 
® для выражения вежливой просьбы или пожелания 


Уогге! уепи а {гоуаге. Я бы хотел навестить тебя. 
Рогези сШатагит? Ты бы мог позвонить мне? 
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Заге! Ее|се 41 еззеге соп у01. Я был бы счастлив быть с 


вами. 


МЕ рласегебБе сопозсеге даеза регзопа. Мне хотелось 
бы познакомиться с этим человеком. 


Употребление сопа1люпае придает просьбе менее ка- 
тегоричный и более любезный оттенок. 


Сравните: 





тасайуо 


соп@лопще 





Уо2По ип ро’ 41 ачезю 
за. 


Я хочу немного этого моро- 
женого. 


Ге] рио сШатаги!? 
Вы можете позвонить 
мне? 








Уогге! ип ро’ 4 апезо 
5@аю. 


Я хотел бы немного этого 
мороженого. 


Ге! ротебфе сШатаги? 


Вы могли бы позвонить 
мне? 





® для выражения сомнения, неуверенности, предполо- 


жения 


зесопдо 21 езрегИ, диезИ уаз1 загеббего шоо апйсВе. 
По мнению специалистов, эти вазы — очень древние. 


В этом значении соп@лопае часто употребляется в 
прессе, при ссылках на чье-либо мнение или на какой- 
либо источник информации. 


® для снятия категоричности высказывания в отрица- 


тельных ответах 


Моп зарге!... Я затрудняюсь сказать... 


® для выражения возможности действия в настоящее 


время или в будущем: 


Роге! ао дота11. Я мог бы сделать это завтра. 





и 
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Прошедшее время условного наклонения, 
или сопайюпа ра$5 ао 


Сопалопае раззаю состоит из вспомогательного гла- 


гола ауеге или е5$еге в сопдюпе ргезеше и рагасрю 
ра$$афо спрягаемого глагола: 


сашаге 
ауге! саша о аугетто сашаю 
аугебИ саща®ю аугее сатао 
аугефе саша аугё его сапа 
апдаге 
5аге! апда®(-а) $загешшо апда@(-е) 
загезЯ апдаю(-а) загезе апдай(-е) 


загее апда®ю(-а) загёфего апдаН(-е) 


Сопалопае раззафо обозначает: 
действие, которое не состоялось по той или иной 
причине 


Заге! апдаю да Ки 1а зейитапа $согза, та поп ауеуо И 


$10 11411770. 


Я бы пошел к нему на прошлой неделе, но у меня не было 


его адреса. 


действие, которое не может быть реализовано ни в 
настоящем, ни в будущем 


Оо] заге! гипазю удепнет! а саза, та 4еуо апдаге аПауого. 
Сегодня я с удовольствием остался бы дома, но я должен 


идти на работу. 


№ оп Рауге! таг дейо! 
Я никогда не сказал бы этого! 


Сравните: 


МапеегезИ ива р!77та? Ты съел бы пициу? 

$1, [а тапееге! у/епиет. Да, с удовольствием. 
[’ауге! тапааа удепиет, С удовольствием, но у меня 
та поп Во {етро. нет времени. 
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® сомнение, неуверенность, предположение; упо- 
требляется также при ссылках на чужое мнение 
(когда речь идет о событиях, имевших место в про- 
шлом): 


Зесопао те, Ёаге диезю 1ауого затебБе ао ипроз$1е 
рег Ци. 

По-моему, выполнить эту работу ему было бы невоз- 
можно. 


Сопалопае раззаю употребляется в придаточном 
предложении для выражения последующего действия, 
если глагол главного предложения стоит в прошедшем 
времени (так называемое будущее в прошедшем): 


зареуо спе пп! аугеббе сшатафо. Я знал, что он позво- 
нит мне. 


Наппо ео сВе с1 аугебФего зсго. Они сказали, что 
напишут нам. 


Неправильные формы множественного 
числа существительных 


Некоторые существительные имеют неправильные 
формы множественного числа, которые надо запоми- 
нать: 


Раото человек; мужчина -—› 2 цошии люди 


Ибие бык —› 1Биогбыки 
| п Ше тысяча —› 1ешйа тысячи 
Риоуо яйцо —› 1ецшоуа яйца 


Ряд существительных, оканчивающихся на -0, — жен- 
ского рода, так как они представляют собой сокращения 
существительных женского рода: 


Рацю машина 1а Ю® фотография 
1а шо мотоцикл 1а га@о радио 
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Во множественном числе эти существительные со- 
храняют окончание -0: 


Рашо > еапю 


Некоторые существительные, обозначающие части 
тела, имеют неправильные формы множественного чис- 
ла, причем род многих из них во множественном числе 
меняется с мужского на женский: 












































риефе т нога (ступня) 
$сШепа сиина 


Единственное число Множественное число 
| тетбго часть тела 1е шешуга части тела 
Ш1абто губа 1е 1аЪфга губы 
1 6гассо рука (от кисти до плеча) Ле Бгасаа руки 
| По палец 1е да пальцы 
Ц атоссН0 колено 1е 2тоссШа колени 
[а тапо рука (кисть) 1е шап! руки 
| с1>По ресница Те соПа реснииы 
1 зоргасс12По бровь Те зоргасс1ейа брови 
Ро$50 кость Те о$5а кости 

Части тела 
а Запомните, как называются по-итальянски части 
тела: 
= Босса рот 
= сареШ волосы 
= соПо шея 
= поще/лоб 
= вашфа нога (от колена до ступни) 
= пабо нос 
= оссНо глаз 
= огессНю ухо 
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5раЙа плечо 
(е${а голова 
цпоша ноготь 
У150 ЛИНО 





Упражнения 


9.1 Переведите текст на русский язык: 

Лота Мапа е [ап $1 амегаппо ргезю. Апагаппо ш 
аегоропо рег {огпаге а Мозса. С1оте1ю И ассотражпега ш 
аегороцо. Саи Фа поп роша ассотразпагИ регсВё аоугА 
ауогаге. Маппа е [уап агпуегаппо ш аегороцо аПе оКо 1 
тата е {та ип раю Фоге 1азсегаппо [Г’ЦаПа. Наппо ау 
ипабеПа уасапта е зопо сит све‘огпегаппо ш ЦаПа апсога. 
Тга ацасве тезе Саи Ча е Слогео уеггаппо а {тоуагИ а 
Мосса. 


Ответьте на вопросы: 

1. РегсВ6 дотап! Мапа е [уап $1 амегаппо ргезо? 2. СЫ 
[ ассотраепега ш аегоропо? 3. Регснё Саи Фа поп рона 
ассотразпагИ? 4. А све ога аглуегаппо шаегороко? 5. Наппо 
аущю ипа ФеЦа уасапта? 6. Тогпегаппо ш ЦаНа апсога? 
7. Оцапао Цаиа е Отоге1о уеггаппо а тоуай а Мозса? 


9.2 Переведите предложения из настоящего времени в 


будущее: 
\Уадо а зсио[а. —> Апаго а зсиоЙа. 


1.Уадоазспо1а.2. АБМатоип пиоуо ргое$зоге 4’ НаНапо. 
3. Гого зопо ш ис. 4. Маппа сотрга ип ра1о 41 зсагре 
е ила Бога. 5. С1 зрозчато. 6. №2Попо ип ани. 7. Рио 
сШатаги!? 8. Мапа уеде [е зае аписВе. 9. П сотитеззо 
и! тозта [е зсагре. 10. Ге зсагре п! р1асс1опо. 11. [уапе 
Маппа рацопо дота. 12. Саи Ча поп П ассотраепа. 


“СР Словарик 


= иЙсю офис, бюро 
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9.3 Ответьте на вопросы, употребляя глаголы в _Лиёиго 
5етрйсе: 

Опапао Ёга! 1а уасапта? (4’ез(айе) —> Еаго 1а уасапта 
Фезвже. 


1. Опапдо Шга! 1а уасапта? (Фезае) 2. Соп с раззега1 
[а да уасап7а? (соп 21 апис1) 3. Соза у15Цега! Чигаще 1а аа 
уасапта? (Рапае Глопе) 4. Апага!1ш Егапс1а ш ‘тепо? (по, ш 
аегео) 5. Оцашо {етро гипагга! ш Егапс1а? (дие зе итапе) 
6. Оцапдо тогпега!? (а зеКетбге) 


е 


| Словарик 


Рана/ Париж 
Попе {Лион 
аегео самолет 


9.4 Переведите предложения из настоящего времени в 
будущее: 
Но том ргоепи. > Ауго шо ргоМепи. 


1. Но шо ргоШеп. 2. Наппо ип пиоуо ргоеззоге 
Ч штаезе. 3. Агиу! ш гКагдо. 4. Мепе И Недадо. 5. М! аце Па 
уегЦа? 6. С1 зрозатто. 7. Уадо ш Капа. 


ИСО) Словарик 


= ш гИагдо с опозданием 


9.5 Переведите предложения в будущее время, начиная 
словами Й тезе ртоззйто (в следующем месяце): 

Сопшс!0 а $иЧаге. -> П шезе рго55пио сопитсего а 
збиёаге. 


1. Сопишсею а зааге. 2. Райопо рег 1а Сегташла. 3. $1 
зрозапо. 4. С1уеФато. 5. Ое\! рагите. 6. Еасслато ип \1аее10. 


9.6 Переведите предложения на русский язык: 
1. Опасипо Базза аЙа рока; сН1 зага а ачезРога? 2. Га 
товИе 4 Магсо райа соп ип ассепю; зага ипа зхгашега? 
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3. Зопо иссШ, аугаппо ипа БеПа саза. 4. СВе оге $010? — 
загаппо |е {е. 


ие) Словарик 


ассепо т акцент 
1ссо богатый 


9.7 Переведите предложения на русский язык: 

1. Оцапдо тт заго |аагеаа, рагго Ча даеза са. 2. Ооро 
све загето {огпай да! мазе1о, И сШатегето. 3. Загаппо ай 
|ого. 4. М! дага1 даез$а пуа апапао ауга1 ЯпИо а! 1езоепа? 
5. Соше ауга (о? 


СГ) Словарик 


Лаигеаг$1 защитить диплом, получить высшее об- 
разование 


9.8 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. После того как Марина купит туфли, она вернет- 
ся домой. 2. Когда Марина вернется, мы пойдем в кино. 
3. Когда я узнаю это, я напишу тебе. 4. Когда Клаудия 
напишет Марине, Марина ответит ей. 5. Должно быть, 
это был он. 


9.9 Переведите на русский язык: 


ДИАЛОГИ 





Магтпа: № апаге! а уедеге ацезю Иша. СВе 
пе тез? 

Сшифа: Учепиег! Апспе а те р1асегеббе 
уедейо. 


Грлап: Загетто Ес! 4 уедегу! а Мозса 
ачезР езае. 
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Стогоо: Уоте аге па беПауасапта, та П по 
1ауого поп те о регтейе ргипа Чао. 
Еогзе апагето а Мозса ш ао. 

Грлап: ЗагебБе БеПо! 


Саифа: М! 415 рласе, уогге1 ассотрагпагу1 ш 
аегоропо, та поп роз$о. 

Манпа: № оп И ргеоссираге! С! ассотразпа 
О1ог210. 


Стогоо: У! р1асегебФе ргепаете ип са? 
Грап: $1, сецо, этаже! 
Маппа: Ло ргеёегге! ап 16. 


Стогето: Зсизапт, рогезИ зрегпеге а 51агеца, 
рег Руоге? Мозга ЯзПа ё аПегеса а!1 
Кито. 


Грап: Зсиза! Моп 10 зареуо! 


© 


Словарик 


уфепйем с удовольствием 
$еесли 
аПег?1со аллергик; аллергический 


9.10 Переведите глаголы из 2-го лица в 3-е лицо един- 
ственного числа соп@опа[е: 

УоггезИ сотргаге апсВе 1а Богза? —> Уогге Бе сотргаге 
апсве [а Богза? 

1. Умтези сошргаге апсВе 1а Богза? 2. М! ацкегез$ и? 
3. ЗрозегезИ апеза газа7та? 4. Рогези Ёаги ргоуаге апе$е 
зсагре? 5. Оцапо разПегезИ рег апезе зсагре? 6. РгеепгезИ 
[е зсагре зепта {ассо? 


9.11 Переведите словосочетания на итальянский язык: 

я хотел бы; Вы могли бы сказать мне; я бы предпочла; 
ты мог бы мне помочь; ты мог бы погасить сигарету; Вы не 
могли бы открыть окно; я с удовольствием сделал бы это 
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9.12 Задайте вопросы, ответы на которые приведены 
ниже: 
— — Мапзеге5И ипа р!77а? 
— 51, [а тапееге] уоепЧеи1т. 
Ф 


— $1, 1а тапееге! удепиен. 
() 


— №, поп уогге! гипапеге а1. 
9 


— №, поп сошргеге! даезо уезШо. 
© 


— $1, О1ого1о ргеЕепгебБе {аге 1а уасапта ш а2о50. 
© 


— №, поп апаге! а! таге ш а2По. Еа {горро са[4о. 

















9.13 Переведите предложения в прошедшее время, по- 
ставив глаголы из сон@опае ргезеше в соп@опае раззато: 
№ оп о апе! та1. —> М№оп Рауге! та! дейо. 


1. № оп ю апе! тат. 2. № оп п сгедегези. 3. СШ роцеббе 
По? 4. Сотргегези ацезе зсагре? 5. Опащо рагПеге$Н рег 
аиезе 5сагре? 6. РгеепгезиИ 1е зсагре зепта {4ассо? 


9.14 Переведите предложения в прошедшее время, ис- 
пользуя соп@юопа[е раза: 

Манпа се сБе [Гуап упое сотргаге даезхе зсагре. > 
Маппа Ва 4е{о све Гуап аугебфе сошрга®о адпезе зсагре. 


1. Маппа се све [уап уче сошргаге диезе зсагре. 
2. Саи Фа се све Слоте1о ассотразпа Маппа е Гуап Ш 
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аегороцо. 3. Саи а се спе Слоге1ю рома п. 4. Сапа 
седе а све ога [уап е Мапша ргепдопо ГРаегео. 5. Магша 
се све [ого уепгопо ш ЦаПа апсота. 


9.15 Поставьте во множественное число следующие су- 
ществительные с артиклями: 

1. Риото; 2. 1а гад; 3. 1а то; 4. ИП ие; 5. 1а Юю;: 
6. Гао; 7. 1 шШе; 8. Риоуо: 9. 10 710; 10. И сайё 


9.16 Переведите на русский язык: 
ДИАЛОГ 





Мана е [уап тоягапо а1 10ого апл1с1 ЦаНап 1е 
Юго еПа 1ого апиеПа. Ессой Раппо $согзо 
тепе №ппо ппа уасапта $1 таг Мего. 


Маппа: Оцезю 6 [зог. Ассапо а 11 с’ё зио 
поппо, пл1о рара. 

Саида: Тао ЯзПо 6 ип Бе гага77о. СазрКа, 
соте аззопиеПа а| поппо! На 2Й 5551 
оссШ е И пазо! Е Ва 1а %езза Ююгта 4е1 
У150. 

Маппа: $1, 6 уето. Эа 21оуапе пл1о рааге ауеуа 
[0 5(е550 со[оге 1 сареш, ега Моп4о соте 
Ш шрое. 

Саида: Ма апсВе ви 5$е1 опа! 

Манпа: То? Уетатеще, по... Но сареШ 
сазбаи1. 

Саида: АВ, дае$о поп 6 Шо сооге пабга!е! 
Апс|’10 Нп2о 1сареШ. Зопо Бгипа, та п11 
р!асегебБе ауеге 1 сареШ р сШан. 

Маппа: Оч! ог 210са а са|с10 соп #1 апис1. 

С/аи4а: Е Ъгауо а э1осаге а са|с10? 

Маппа: $1, абБахапгта. На [е гатбе [апеПе. 
загеббе ао ип оИипо г1осаюге, ша поп 
Ба тоКо {етро рег ге зроц. 
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@ 


Словарик 


Раппо $с0г5о в прошлом году 

сазрКа вот это да! подумать только! 
а55опи2Наге быть похожим, походить 

54е550 тот же самый; одинаковый, такой же 
Ча 2оуапе в молодости 

Ыопдо светловолосый, блондин 

уегашеще в действительности, действительно 
сазбапо шатен 

пабгае естественный 

Ипоеге красить 

Ьлто темноволосый, брюнет 

сШаго светлый 

абфа$(ап7а довольно, достаточно 

2тосабоге 77 игрок 


Ответьте на вопросы: 

1. весопдо Сапа, [еог загебБе ип Бе] гага77о? А сш 
аззопиеПетебЬе? 2. ГП! све со|оге р1асетебБе ауетге 1 сарей 
а Сац а? Е а Маппа? 3. Опа загебБе П сооге пабига]е 
41 сареш 4 Мага? 4. Гог 21юса Бепе а са|с1о? Зесоп4о 
Маппа, заге Бе ип оИило э1осаоге? 


9.17 Прочитайте текст, а затем попробуйте описать по- 
итальянски свою внешность, внешность ваших родствен- 
ников и друзей: 


ТЕКСТ 


Манпа & ппа с1оуапе 94оппа. На 
(цепапоуе апт. Е аЦа е БеЙа. На сарей 
из, |е зоргасс1еПа зо Ш, И у150 зетрге 
Беп {тассаю, 1е ипеше Шшизбе е сигае. 
Е аббазапта зпеПа. Еа тоНо зрог. 





Саи а Ва диагападие апт. Ебазза. Моп 
ё зпеЙа, та поп 6 эгазза. На И у!50 гоюпао0, 
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[агоо, 1 сареШ 5гащ, сог. На Ц вазо по, 
1 оссы1 пег е 1е с1=Па то{о ЮКе. На ип 
сагаКеге аПеэто е зогиАе тоКо. 


[сог ё аКо, тоКо тазго. На И у150 Шп2о 
е раШадо, 1е зраПе е 1а зсШепа ип ро’ сигуе. 
На |е тап! е е гатбе [апзПе. [ 5401 сарей 
зопо сШай. На >П оссШ а7тиги. Рока 1 
оссНап. РаЙа росо. Еита тоКо е 105$15се 
$реззо. Моп Ё 5рон. 





Слогою & 41 шефа уайга. ЕЁ топо 
гобизю е зрогхо. Ата апдаге ш Ыс1<ейа 
е 210са а са|с1о. М№оп Ва шо! сареШ. [Г зао 
оссв $опо 2181. 51 уее аШ’иКипа тода е4 6 
ип чото шо[о @егаще. На [е зраПе 1агоВе, 
е тан Юга, [а эсШепа да. 


© 


Словарик 


зо Пе тонкий 

{гиссаю накрашенный 
сигаю ухоженный 

5пеПо стройный 

Ъа550 низкий 

2та$$0 ТОЛСТЫЙ, ПОЛНЫЙ 
гобопдо круглый 

сого короткий 

ГоКо густой, частый 
аПерго веселый 

тазго худой 

раШдо бледный 

сигуо кривой, согнутый 
а7тигго голубой 

Гашаге курить 

$055те кашлять 

4 шефа збабига среднего роста 
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гоби$®ю крепкий 

ыаейа велосипед 

211210 серый 

а’иета тода по последней моде 
Чо прямой 


9.18 Письменно переведите на итальянский язык текст, 
а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 9: 


ДИАЛОГ 





В ОБУВНОМ МАГАЗИНЕ 

Продавец: Здравствуйте! Я могу Вам по- 
мочь? 

Марина: Я ищу пару удобных туфель. 

Продавец: Вы хотите спортивную обувь? 

Марина: Нет, я бы предпочла элегантные 
туфли, но которые позволяли бы долго 
ходить по городу. 

Продавец: Я могу показать Вам эти. По- 
смотрите, какие они красивые. Они 
кожаные. 

Марина: Да, но у них немного высокий 
каблук. Я бы хотела пару туфель без 
каблука. Как те. 

Продавец: Те — это мужские туфли. Посмо- 
трим, что у нас есть в женской коллек- 
ции... Я уверен, что эти Вам понравятся. 

Марина: Да. Они мне нравятся! 

Продавец: Какой размер Вы носите? 

Марина: Я ношу тридцать восьмой. 

Продавец: Вот туфли Вашего размера. 
Примерьте их. 

Марина надевает туфли и делает несколь- 
ко шагов. 

Марина: Они кажутся мне немного узкими. 
Я бы хотела, чтобы они были пошире. 
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Продавец: Вы хотите попробовать другой раз- 
мер? Я принесу Вам тридцать девятый? 

Марина: Да... Вот... Эти туфли мне кажутся 
очень удобными. 

Продавец: Если хотите, у нас есть и сумки, 
которые могут сочетаться с этими туф- 
лями. Посмотрите, какие красивые. 

Марина: Сколько стоят туфли? 

Продавец: Девяносто четыре евро. Но я 
сделаю Вам скидку, если вы купите 
еще и сумку. 

Марина: Я возьму туфли и эту маленькую 
сумочку. Она кожаная? 

Продавец: Конечно. Это качественные вещи. 
Все вместе стоит сто двадцать евро. 

Марина: Я благодарю Вас. До свидания! 

Продавеи: Спасибо Вам! До свидания! 


ТЕСТ 9 


Запомнили ли вы эти слова и выражения? 





зсагре с01111е$50 с0т04д0 са]табага 
тозгаге сио!о {ассо ргоуаге 
хгено агоо созфаге реЦе 
уо/епйей Бопао Бопо сазбапо 


Если вы не помните значения каких-либо из этих 
слов, вернитесь на с. 143—144 этой книги. 


ТЕКСТ 





РЕВ СОМОЗСЕВЕ Т1ТАЦША 

ЕСОМОМПА 0525 [ГЦаПа 6 ип Раезе 
ргеуаететете игапо е шдизлае. Еяяе 
ип ЮЦе зааШЬцо {та ип пог ауаптато е 1е 
те?1опт тегиАюпай. П Раезе ргодисе Бет 
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41 аЦа диаША, зоргабийю пе? зеНог Ае2И 
@ейгодотезИс1, 4е! шобШ, АеПа тода 
(абЫеНатетюо, са[хабаге е ат ргодо ш 
ре|е). А Топпо $1 {гоуа 1а ЕТАТ, ипа гатоза 
аббиса све ргодисе тассше (Раббиса 
ЦаПапа Ацюшоб!Ш Топпо). 

Г’ЦаЦа 6, аоро 1а Егапаа, Ц зесопао 
ргодийоге топ ае ЧутоеИрито ргодийоге 
епгорео 4 1150 е 4 зо!а. Га Рлапига Радапа 
озрцаипа тодегпа агпсо! ага (Ётатепю, та{5, 
150, а|еуатепи). Ме!’КаПа теКеггапеа 6 
пиропаще 1а соуа2юпе 4 оПуо (РИаПа 6 И 
зесопдо ргодийоге поп 1ае ФоПо ФойЙха). 





Словарик 


ргеуа]ещетешще преимущественно, главным образом 
игфапо городской 

шаи$е1ае промышленный 

зач то несоответствие, диспропорция 
ауапта®ю передовой 

тег4юпае южный 

Беш товары 

ЧиаН@ /качество 

5еКоге 71 сектор, сфера, отрасль 

ее годотез$с1 электробытовые приборы 
той мебель 

ау >Патептю одежда 

ргодивоге 7 производитель 

топе мировой 

Патето пшеница 

ша! 71 кукуруза 

аПеуатето животноводство 
теКеггапео средиземноморский 
прогате важный, важно 

со@уа7юпе /выращивание 

ойуо олива 

оо масло 


и 
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Рег паеге ип ро’ 

Ф 

— Соп ппа $ 01а рассо]а рагоа рис! #аге 41 те 
Риото р ЕПсе о ра шЕИсе аеПа (егга. 
Упо: зрозаги? 

— №! 

— АБ, сага, эга2е! 


Словарик 


© 


[ейсе счастливый 
шЕе[се несчастный 
{егга земля 


@ 

Та гавасса: Ти па! ицеп71опе 41 зрозаги? 

П етоуапойо: Убепием, сага, та с1 зопо {те 
гае101 све п11 ппо езЦаге: 1а ргила 6 
сре поп Во $0141, [а зесопда... 

Та гагас<а: Ваа! Ваза со! 


© 


Словарик 


ауеге шбеп71опе иметь намерение, собираться 
газ1опе причина 

п! аппо еКаге заставляют меня медлить, колебаться 
50191 деньги 

Базбаге хватать, быть достаточным; Бава достаточно 


©) 

Г/аписа: Е уего све поп Ва! р имепиопе 41 
зрозаги? Регсв6? 

Та гагахса: СВе упо, сага: и па! ата, 10 |0 
ато, 11051 еп ког! зопо ЕПс1 рег апез{юо 
тацитопто: све 21050 с’6 а зрозаг$1? 


О) Словарик 


тай'Ипоп!о брак 
спе 2050 сё что за удовольствие 


_ __ Урок10_— 


АВКИУЕЩСЕКСТ, А РКЕЗТО! 
ДО СВИДАНИЯ, 
ДО СКОРОЙ ВСТРЕЧИ! 


Неопределенно-личная форма глагола. 
Сегипаю, или деепричастие. 
Конструкция $аге + дегипаю. 

Глаголы, требующие употребления предлогов 
перед инфинитивом другого глагола. 
Страдательный залог. 

Частица пе. 

Частица ©. 





АВВТУЕБЕБВС, А РВЕ$ТО! 

Маппае [уап зопоагйуай таегоропо. ОоросВе 
аугаппо раззао и 1 сопгоШ, рагигаппо 
рег Мозса. О1огею П Ба ассотрагпай ш 
шассЫша е ога | а зайиапао. 


СТоге: Е заю ип р1асеге озрНагу!1 а саза 
пота. Ее ип Биоп \1аг1о! Е {отае 
апсога ш ЦаПа! 

Маппа: Отайе! АБЫато (о ипа уасапта 
Бета! С! ага рласеге уедегу а 
Мосса! 


и 
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© 


Стогето: Зрего све изс1ато а уепе т а2050. 
У! ппэга710 рег ?шуйо. Слао! 

Грлап: Сао! А рге$о! 

Маппа е [уап аппо Ц сВеск-ш. 


Авязете: [ уозет 612Пе е раззарога, ргезо. 

Маппа: Ессой, ргезо. 

Азяете: Отае. Опапи БазгаеП ауще? 

Гап: Опа уаЦеа. РозЗато {епеге соте 
БазазПо а тапо дчезе 4ие Богзе? 

Азяяете: $1. Ргеегце ауеге 1 роз ассато а1 
Впез то? 

Маппа: $1, этале. 

Азячете: Ессо[еуозте саце 4’ипбагсо. Пуозго 
зае рег Риифагсо ё патего уепипо. 


Маппа е [уап пло Й сопегоПо ае! раззарога. 
Рита ЧЁ апдаге 1 за]а ’абеза аппо п за{о 
а1 Чоу Еее. Сотргапо аси зопуепиг. АПе 
Фест е те?7та И 1ого аегео десоЙа а Кота. 
Ооро ге оге Раегео аНегга а Мозса. 


Словарь 


агпуейегс1 до свидания 

а рге®о до скорой встречи 

сопегоПо контроль, проверка 

раззаге Й сопёгоПо пройти проверку 

о5рйаге принимать, предоставлять гостеприимство 

гиега7аге благодарить 

шуб приглашение 

спеск-ш 1 [чек ин] регистрация билетов и багажа 
(в аэропорту) 

раззарогбо паспорт 

Бага2По багаж 

уаНаа чемодан 

Баса?Но а тапо ручная кладь 

ро$0 место 


167 


Япезгто окно (в машине, поезде, самолете и т.д.) 

сага Фпифагсо посадочный талон 

габе т! [гэйт] выход на посадку 

штфагсо посадка, погрузка 

за!а Ф’аНеба зал ожидания 

Гаге ип заКо заскочить, зайти 

Чибу Ггее т [дьюти фри| магазин беспошлинной 
торговли 

$опуешт 771 [сувенир] сувенир 

десоЙаге взлетать 

аЦеггаге приземляться 


Неопределенно-личная форма глагола _ 


Неопределенно-личная форма глагола образуется пу- 
тем прибавления частицы Як форме третьего лица един- 
ственного числа: 


$1 @1се говорят, говорится 

$1 рио можно 

$1 сгеде думают 

$1 шапё1а едят 

$1 зспуе соше $1 се пишется, как произносится 
$1 # соше $1 деуе делается как нужно 


Возвратныйглаголтакжеможетиметьнеопределенно- 
личную форму. При этом, чтобы отличать форму третье- 
го лица единственного числа возвратного глагола от его 
неопределенно-личной формы, перед возвратным ме- 
стоимением употребляется местоимение с1: 


С10г210 $1 ата аПе поуе. Джорджо встает в девять. 
С1 1 ата аПе поуе. Встают в девять. 


О10г210 $1 уе$е ш тодо @егаще. Джорджо элегантно 
одевается. 

АГ сагпеуа[е с1 $1 уе$бе ш подо рагасо/ате. Во время кар- 
навала одеваются особым образом. 
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Ологе1о $1 уеце соп #1 апис1. Джорджо развлекается 
с друзьями. 
А1сисо с1 $1 Чуеце то. В цирке очень весело. 


Деепричастие, или дегипо/о 


Сегипёю образуется от основы глагола при помощи 
следующих окончаний: 
Г спряжение Пи Ш спряжения 
-апдо -епдо 
райаге —> ра|Йап@о говоря уедеге —> уе4епдо видя 
уепиге —> уепепдо ириходя 


Некоторые глаголы имеют неправильные формы дее- 
причастий: 


беге —> Беуепдо 
соп4ииге (и другие глаголы —>› сопдисеп4о 
на -игге: гадисепдо, ргодисепдо) 

ге —> д1сепдо 
Раге —> асепдо 


Отрицательная форма деепричастия образуется при 
помощи частицы поп или путем употребления инфини- 
тива с предлогом $еп7а: 


поп ауепдо $0141 


| } не имея денег 
5еп7а ауеге $0141 


Дополнения, выраженные личными местоимениями 
в безударной форме, и местоименные частицы возврат- 
ных глаголов следуют за деепричастием и сливаются с 
НИМ: 


уе4ёпд оо видя его, сарёп4о« понимая нас, сопозсёп доу 
зная вас, уе${еп4оя одеваясь, 1аудп4опи умываясь 


Частицы и местоимения не влияют на постановку 
ударения. 
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Конструкция 5Гоге + дегипою 


Сочетание глагол 5{ате + зегип@ю представляет собой 
конструкцию, которая в настоящем времени выражает 
действие, одновременное с моментом речи: 


Саида $а азсоКапдо 1а га41о. Клаудия слушает радио. 
Это репзапдо а{е. Я думаю о тебе. 

Соза 521 @сепдо? Что ты делаешь? 

5 тап?1апа0. Я ем. 





Глаголы, требующие 
употребления предлогов перед 
инфинитивом другого глагола 


Многие глаголы, если за ними следует другой глагол 
в форме инфинитива, требуют употребления предлога а 
или 91: 


О1ог210 сошитста аауогаге аПе обо. Джорджо начинает 
работать в девять. 

Гуап 4ес14е 9 апдаге ш ГаПа. Иван решает поехать в 
Италию. 

Ап@д!ато а уедеге ип 0е1 т. Пойдем смотреть хороший 
фильм. 


С предлогом а употребляются глаголы: 
апааге идти, ехать ипрагаге учить, выучивать 
ааге помогать изедпаге учить, преподавать 
соттсюге начинать — Шуйаге приглашать 


сопйпцаге продолжать ргоуаге пробовать 


Аменйи$! развлекаться Имзсие мочь 
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С предлогом @& употребляются глаголы: 
азреНаге ждать Нине заканчивать 


сегсаге искать; репзаге думать, 
пытаться, стараться 


стедеге спрашивать — ргедаге просить, молиться 


сопзаНаге советовать рготеНеге обещать 


аесаеге решать зодпаге мечтать; видеть сны 
айтепНсаге забывать — зрегаге надеяться 





Страдательный залог 


Страдательный залог глаголов образуется при помо- 
щи личных форм глагола е$5еге и рагЯс|рю раззаю, со- 
гласующегося в роде и числе с подлежащим: 


Ш 1ауого ё Но. Работа сделана. 
\Уо!: Яее шуйай аПа Ее5а. Вы приглашены на праздник. 


Прочитайте и запомните спряжение глагола поштаге 
назначать в настоящем и в прошедшем временах страда- 
тельного залога: 


Ргезеще настоящее время 








Ед. число МН. число 
5010 потта®(-а) зато поштай(-е) 
я назначен(-а) мы назначены 
5е1 пошта®(-а) Зее поштай(-е) 
ты назначен(-а) вы назначены 
ё попита®(-а) 5010 поттай(-е) 
он, она назначен(-а) они назначены 
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Раза прошедшее время 





Ед. число МН. число 
50по $4а0(-а) пошта®(-а) |5ато $а@(-е) поштай@(-е) 
я был(-а) назначен(-а) мы были назначены 
5е1 $баю(-а) пошта ®ю(-а) Зее 5%ай(-е) поштай(-е) 
ты был(-а) назначен(-а) вы были назначены 
ё баю(-а) поштаю(-а) 50по $аН(-е) поттай(-е) 
он, она был(-а) назначен(-а) | они были назначены 











Существительное, обозначающее исполнителя дей- 
ствия, выраженного глаголом в страдательном залоге, 
употребляется с предлогом да: 


П Оесатегоп 6 зсй о да Воссасс1юо. «Декамерон» напи- 
сан Боккаччо. 


Частица пе 


Частица пе употребляется для замены косвенных до- 
полнений (дополнений с предлогом), когда желательно 
избежать повторения одного или нескольких слов. 

Частица пе заменяет: 


® дополнение с предлогом 4: 
— Ра аеПа ла апуса? — Ты говоришь о своей подруге? 
— $1, пе рапо. — Да, я говорю о ней. 
пе = деЙа {ма аписа 


— На! рапга 4е1] био? — — Ты боишься темноты? 
— 51, пе Бо рапга. — Да, я ее боюсь. 
пе = д Био 
® дополнение, имеющее значение части целого: 
— Упог ип ро’ 4 рапе? — Ты хочешь немного хлеба? 
— $1, пе тап210 ип ро’. — Да, я немного его сзем. 


пе = & рапе 
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Сравните: 

— Мапе1 аче%е тёе? — Ты будешь есть эти яблоки? 
— 51, [е тапею ще. — — Да, я свем их все. 

— 51, пе тапе1ю ипа. —— Да, я сем одно из них. 


— 51, пе тапе1ю асппе. — Да, я сзем несколько из них. 
— 51, пе тапе1ю ип ро’. — Да, я сзем немного. 





® дополнение с предлогом да со значением удаления: 


— Мет да Кота? — Ты едешь из Рима? 
— № уепоо. — Я еду оттуда. 
пе = да Кота 


Рацо да МШапо $азега. Я уезжаю из Милана 
сегодня вечером. 

№ е рацо зачета. Я уезжаю оттуда 
сегодня вечером. 

пе = да МйЙапо 


Частица пе, употребленная с глаголом в раза 
рго$$йпо, согласуется с рагасрю раззаю, подобно до- 
полнениям, выраженным безударной формой личных 
местоимений: 


— На ево дчехе пу? — — Ты прочитал эти журналы? 
— № Бо еНа ипа. — Я прочитал один из них. 
— На1 ргезо 4ее сагате!е? — Ты взял (попробовал) конфеты? 
— № Юо ргезе ие. — Я взял (попробовал) три 

ИЗ НИХ. 
— На! аззаелао 1 40161? — — Ты попробовал пирожные? 
— № Бо аззаеелаН Че. — Я попробовал два из них. 


Возвратные частицы глаголов предшествуют частице 
пе, принимая при этом формы ше, фе, $е, се, уе: 


М! рласс1опо дез уез НИ е ше пе сотрго 4ие. 
Мне нравятся эти платья, и я покупаю себе два. 


Безударные формы личных местоимений также пред- 
шествуют частице пе, при этом 1 меняется на е, подобно 
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тому, как это происходит при сочетании прямого и кос- 
венного дополнений. Таким образом, личные местоиме- 
ния па, Ч, с1, у! приобретают формы ше, {е, се, уе. Место- 
имения третьего лица 21, 1е, 1ого сливаются с частицей 
пе, образуя форму 21епе: 


— Гл е тассоща тово 41 — Он ей много рассказыва- 
адчеПа юпа? ет о той истории? 

— №, поп 2Непе гассоша — Нет, он много ей об этом 
оо. не рассказывает. 

СОлтог?1о сотрга диайго Джорджо покупает четыре 


Бапапе е ше пе ЧА дие. — банана и дает мне два из них. 


Частица с! 


Частица ст, как и частица пе, используется для замены 
косвенных дополнений во избежание повторения одно- 
го или нескольких слов. 


Частица с1 заменяет: 
® дополнение с предлогом а: 
— Репзга [е1? — Ты думаешь о ней? 
— №, поп с! репо. — Нет, я о ней не думаю. 
с1 =а]е1 


® обстоятельство места с предлогами а или ш: 


— Рег ацащо {етро — Сколько времени ты про- 
пита! ш ацеза са? будешь в этом городе? 


— С! тап?о рег апе 1ппез1. — Я проведу здесь два месяца. 
с1 = ш диеза са 


Мапо уа а Маро! е с1 Марио едет в Неаполь 
гезега рег ип тебе. и пробудет там месяц. 
с1 =а Марой 


® дополнение с предлогом да в значении местонахож- 
дения (в сочетании с именами собственными и суще- 
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ствительными, обозначающими людей, например, 
с названиями профессий): 


— Регачапи э1юги! зе1 баба 4а — Сколько дней ты была 
Мана? у Марии? 

— С150по0 (аа рег ие 21011. — — Ябыла у нее три дня. 

с1 = да Мапа 


Частицы пе и с! (подобно безударным формам лич- 
ных местоимений) 
® предшествуют глаголу в личной форме 
® следуют за глаголом, если он употреблен в форме ин- 
финитива, сегипдо или рагЯсрю разба: 


Но 4ес150 41 поп райатпеа Я решил никому об этом 


пеззипо. не говорить. 
Апдападос! псопго той: = По дороге туда я встречаю 
апт!с1. много друзей. 


В повелительном наклонении частицы сти пе употре- 
бляются после глагола и сливаются с ним, за исключе- 
нием форм третьего лица. Сравните: 


райапе поговори/расскажи об этом 
пе ра! поговорите/расскажите об этом 
райжепе — иоговорите/расскажите об этом 


В отрицательной форме повелительного наклонения 
второго лица единственного числа частицы 1 и пе могут 
как предшествовать глаголу, так и следовать за ним: 


№ оп с! репзаге. 


М оп репзаге. } Не думай об этом. 


Частица 1 предшествует безударным местоимениям 
третьего лица 1ю, 1а, |, е и частице пе, при этом ее конеч- 
ная гласная 1 меняется нае: 


— Мапдае зреззо а Кота = — Вы часто отправляете 
10501 Фрепдепн? ваших сотрудников в Рим? 
— $1, се! тап ато — Да, мы их отправляем 


$рез$0. туда часто. 


Частица с! следует за безударными местоимениями 
п, &, с1, У, не изменяя своей формы: 
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Т! мапдапо $реззо а Кота? — Тебмастоотиравля- 
ют в Рим? 

$1, п 1 тапаапо 5резз0о. — Да, меня часто туда 
отправляют. 





При спряжении возвратных глаголов частица 1 пред- 
шествует возвратной частице в формах третьего лица 
единственного и множественного числа и в форме пер- 


ВОГО 


лица множественного числа. В остальных случаях 


частица с1 следует за возвратной частицей. В форме пер- 


ВОГО 


лица множественного числа, во избежание повто- 


рения, частица с1 заменяется частицей у: 





Тео бепе а Ешепте? — Мусе тоуо Бепе. 
Тебе хорошо во Флоренции? — Мне там хорошо. 
Соте И ‘том! а Ешепте? — Табо! Бепе. 
Как тебе во Флоренции? — Тебе там хорошо. 
51 (гоуа Бепе а Еиепте? — С! Я цоуа Бепе. 
Ему хорошо во Флоренции? — Ему там хорошо. 
Соте у! {тоуа{е а Ешепте? — Ма омато Бепе. 
Как вам во Флоренции? — Нам там хорошо. 
Соте у! {тоуа{е а Етепте? — Ма оузже Бепе. 
Как вам во Флоренции? — Вам там хорошо. 
$1 (гоуапо Бепе а Ешепте? —— (19 ноуапо Бепе. 
Им хорошо во Флоренции? — Им там хорошо. 
Упражнения 


10.1 Переведите предложения на русский язык: 


и 


$1 ргега 41 поп Влтаге т аегео. 2. АПа па ей& с! $1 еще 


уессШ. 3. АПа Ее$а $1 Беуе тоЦо. 4. Ош $1 $а Бепе. 5. Моп $1 
Ё соя. 6. Моп $1 риф #аге соз!! 7. $1 деуе азсоКаге аиеПо све 
Ч1се Гпзеспатие. 8. А дпае ей с1 $1 зроза ш ЦаНа? 9. М№оп $1 
уе рег тап?аге, та $1 тапзла рег у1уете. 


и 


эа^х ианяиэна1н 





а» Словарик 


= ишбезпаще т, Гучитель, преподаватель 


10.2 Поставьте прилагательные в неопределенно- 
личную форму: 

1 аце$а саза (тапзлаге) зетрге Бепе. —> ш дчеза саза 
$1 шапа1а зетрге Бепе. 


1 п ацеза саза (тапелаге) зетарге Бепе. 2. Регсотргаге И 
ЫсеПецо (аоуеге) Ёаге а сода. 3. (роеге) сышаеге 1а йпезга? 
4. Рег заПге зиШаегео (4оуеге) ргерагаге [а сапа 4’ шабагсо 
е П раззароцо. 5. АШаегоройо (агйуаге) де оге ргита 4е1 
десоПо ае’аетео. 


са Словарик 


сода очередь; 
Гаге а сода стоять в очереди 


10.3 Поставьте глаголы в неопределенно-личную форму: 
Рег апдаге а| Пауого (а[таг$1) 
ргезю. —> Регапааге а Пауого с1 $ аа ргезо. 


1.Регапдаге аПауого (а1таг$1) ргезо. 2. АПа Ее$а (уезИг$1) 
Бепе. 3. А сшета (Фуегаг$!) то. 4. Регапдаге шип Раезе 
$(гашего (ргерагаг$!) ш апНс!ро. 


< Словарик 


= Шап@сро заранее 


10.4 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Говорят, что Анна больше здесь не живет. 2. Трудно 
водить машину, когда боишься. 3. Можно закрыть окно? 
4. Здесь хорошо. 5. Здесь встают рано и обедают в час. 
6. Так не одеваются в школу! 


10.5 Образуйте деепричастия от глаголов: 
зсиуеге, ге, Аше, атаге, стедеге, рагиге, 1тадигге, 
уепие, уезИг&, зуееПагя1. 
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10.6 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Мы возвращаемся домой, слушая песни. 2. Читая 
книгу, он улыбается. 3. Торопясь, ты ошибаешься. 4. Вы- 
ходя из дома, он встречает ее. 5. Переводя письмо, Марко 
засыпает. 6. Покупая подарки, Ольга тратит все деньги. 


10.7 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Встречая их, Франко улыбается. 2. Зная это, я ниче- 
го не говорю. 3. Умываясь, мы слушаем радио. 4. Одева- 
ясь, она разговаривает по телефону. 5. Хорошо зная его, 
я понимаю, почему он так поступает. 


10.8 Переведите предложения на итальянский язык, 
употребляя предлог 5епга: 

1. Он подписывает, не читая. 2. Я иду спать, не умыв- 
шись. 3. Они проходят мимо, не видя нас. 4. Она говорит, 
не думая. 5. Они смотрят на нас, ничего не говоря. 


10.9 Переведите предложения на русский язык: 

1. Сова а Ёасепдо? 2. оуе Нато апдапдо? 3. [уап %а 
зсепаепдо ЧаШа тассШпа. 4. Зю а Фапао цию И эюгпо. 
5. РегсНё $а1 14еп4о? 6. А соза $а! репзапао? 7. Соп сШ $а1 
раЦапао? 8. Соза баппо @сепдо? 9. Зю Надисепао 1а |еНега. 


10.10 Переведите предложения на итальянский язык, 
употребляя конструкцию 5аге + зегип о: 

1. Что ты делаешь? 2. Мы переводим письмо. 3. О чем 
ты думаешь? 4. С кем ты говоришь? 5. Почему они сме- 
ются? 6. Что Вы говорите? 


10.11 Подставьте предлоги & или а: 


1. сошшааге Лауогаге 
2. сегсаге {тоуаге 

3. репзаге пазспе 

4. Впие за аге 

5. апдаге ухеге 

6. ациаге уезЯг$1 

7. сопипиаге раНаге 
8. зрегаге рагаге 





и 


эа^х ианяиэна1н 
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9. ипрагаге эи!Чаге 
10. шзегпаге БаПаге 
11. аптепйсаге сШатаге 


10.12 Скажите по-итальянски: 

пойти купить; решить уехать; посоветовать подо- 
ждать; помочь сделать; начать работать; продолжать 
учиться; пригласить приехать; надеяться выучить; посо- 
ветовать выбрать. 


10.13 Подставьте пропущенные предлоги: 

Ологою е СаиФа аесаопо раззаге |а уасапта 
ш Кизыа. Уо2Попо апдаге {гоуаге 1 1ого апис 14551. 
Рег апааге ш Кизяа я 4еуе сотргаге 1 ЫзНеш, ге 
110’а5$1сига71опе теФса е ауеге 1 \15И. Рег ге 1 У15И 6150впа 
апдаге а! сопзо!аю газзо а Кота. Гуап е Маппа апцапо 
ого ап1с1 НаНат ргерагаге {а 1 аоситепИ песеззай 
рег ауеге 1 у. Ршацпене або 6 ргопю рег Й \аее1ю! 
О1оге10 е Сапа репзапо апдаге ргипа а Мозса, 
раззаге а Мозса ипа зеитапа е доро Ёге ипа сгосега по 
а зап Рлеобагоо. Зрегапо уе4деге то[е созе пиоуе е 

Чтуегит$1 ппоГо. 


© 


Словарик 


а5$1сига71опе тефса медицинская страховка 
У15%0 виза 

сопзо]афо консульство 

песез5агю необходимый, нужный 

сгостега круиз 


10.14 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Он учит меня говорить по-итальянски. 2. Они про- 
должают смеяться. 3. Я не могу открыть дверь. 4. Они на- 
деются поехать в Россию. 5. Он заканчивает работать в 
девять. 6. Она решает уехать. 
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10.15 Поставьте предложения в прошедшее время: 
Ш1ауого 6 @Чо. —> ШЛауого ё $ваю Шао. 


1. Шауого 6 @бо. 2. Злато шуцан аПа Ее. 3. Зепшукаа аЦа 
Геза? 4. Зопо потштаю дие(оге. 5. Зопо шунае аПа Ее$а. 6. Га 
Влезега 6 сБпиза. 7. Га роца 6 арепа. 8. №е име зопо [е(е. 


10.16 Переведите предложения на итальянский язык: 

1. Время потеряно. 2. Окно открыто. 3. Дом был про- 
дан. 4. Деньги потрачены. 5. Деньги были потрачены Оль- 
гой. 6. Работа сделана. 7. Работа была сделана Иваном. 


Г) Словарик 


= уепфеге продавать 


10.17 Переведите предложения на русский язык: 

1. Ти сопо5с1 Бепе Афепо; соза пе реп$1? 2. Ме зе1 1сиго? 
3. Ессо [е реге; пе упо! ип ро’? 4. На! рапга 4е1 сап!? — Мо, 
поп пе Во раита. 5. Т1ВараНаю Ч ацеза юпа? — Мо, поп пе 
раНа та!. 6. Опцапдо {ог да Кота? — № {юго дотап1. 


о» Словарик 
= рега Ггрупа 


10.18 Ответьте на вопросы, употребляя дополнения, 
выраженные частицами пе, Й, [е: 
— Опапи Ной сотр? —> Ме сошрго зеве. 


Ф 
— Опапи Ной сошри? 
— сотрго зеве. 


@) 

— Опаще пу ргепа!? 
— ргепдо ие. 

9 

— Мап21 ае[е Бапапе? 
— 5 тап2то ипа. 





и 
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@ 
— На! аззаоо1або даези 4011? 
— №, поп Бо аззае лай. 


© 
— Нагу15ю ачези Яшл? 
— 51, Бо у15 ЦКИ. 


© 
— Ме аеПо тисстего? 
— 51, тецо ип ро”. 


10.19 Дайте утвердительный и отрицательный ответы 
на вопросы: 

На! раига 4е1 Еед4о? -> 81, пе Во раига. №, поп пе Во 
рамга. 


1. На! раига 4е1 ео? 2. На! 6150210 4’апщо? 3. На! 
уовНа 41 аогиие? 4. Зе! ч1сиго 41 аиезо? 5. На! йена @ 
Ёа1о? 6. З1ае сощепи 4еПа а? 


10.20 Ответьте на вопросы, используя дополнение, вы- 
раженное частицей сё: 

Зе! ао ш ЦаНа? -> $1, с! зопо $аю. №, поп < 50по 
(афо. 


1. бе: маю ш ЦаЦПа? 2. 5е1 ао ш ОСегташа? 3. Реп! 
зреззо а аце$а регзопа? 4. Уа!1 а ауого ое! #1огпо? 5. Уцо1 
апдаге а] паге? 


10.21 Письменно переведите на итальянский язык 
текст, а затем сверьте свой перевод с текстом Урока 10: 


ДИАЛОГ 


ДО СВИДАНИЯ, 

ДО СКОРОЙ ВСТРЕЧИ! 

Марина и Иван приехали в аэропорт. После 
того как они пройдут контроль, они от- 





правятся в Москву. Джорджо привез их 
на машине, а теперь прощается с ними. 


Джорджо: Нам было приятно принять вас 
у себя. Счастливого пути! И возвра- 
щайтесь в Италию еще! 

Марина: Спасибо! Мы прекрасно провели 
отпуск! Мы будем рады увидеть вас в 
Москве! 

Джорджо: Я надеюсь, что у нас получится 
приехать в августе. Я благодарю вас за 
приглашение. Пока! 

Иван: Пока! До скорой встречи! 


Марина и Иван проходят регистрацию. 


Работник аэропорта: Ваши билеты и па- 
спорта, пожалуйста. 

Марина: Вот они, пожалуйста. 

Работник аэропорта: Спасибо. Сколько у 
вас мест багажа? 

Иван: Один чемодан. Мы можем взять 
с собой эти две сумки как ручную 
кладь? 

Работник аэропорта: Да. Вы предпочи- 
таете места у окна? 

Марина: Да, спасибо. 

Работник аэропорта: Вот ваши посадоч- 
ные талоны. Ваш выход на посадку но- 
мер двадцать один. 


Марина и Иван проходят паспортный кон- 
троль. Прежде чем пройти в зал ожида- 
ния, они заходят в магазин беспошлин- 
ной торговли. Они покупают несколько 
сувениров. В половине одиннадцатого 
их самолет вылетает из Рима. Через три 
часа самолет приземляется в Москве. 
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ТЕСТ 10 






Запомнили ли вы эти слова и выражения? 


аглуедегс1 а ргезю — сопноШо свеск-ш 
раззаропо БагагПо  уаПаа БагаеПо а тапо 
Воезето пибагсо саца Ч’иибагсо заа Фа Неза 
есоПаге аКетгаге 


Если вы не помните значения каких-либо из этих 
слов, вернитесь на с. 166—167 этой книги. 


ТЕКСТ 


РЕВ СОМОЗСЕВЕ Т]ТАМА 

АВТЕ Г’ ЦаПа 6 атоза рег а Бе|е77та АаеПе 
зие с е [а псспе7та Че] по раитошю зюйсо 
е агз@со. Ои1 с1 з0опо 1 топитепа е [е ореге 
’аце деГ’аписпиа, Медюоеуо, ЕК ллазситепю. 
Г за 4 або Й топдо у15Йапо атозе 
ршасоесВе е сацедгаЦ, атитгапо ра|а771 е 
р!а7те 4 патегозе ск Ф’ацке. 


Словарик 


аге искусство 

ЪеПе77а красота 

г1сспе77а богатство 

райиптопо наследие 

$®юпсо исторический 

ага$Исо художественный 

орега Фа“е произведение искусства 
апасвиа древность 

шедюоеуо средние века, средневековье 
Ктазсптеп®ю Возрождение, Ренессанс 
ртасоеса картинная галерея 
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саЦедгае кафедральный собор 
ашиигаге восхищаться 

ра!а770 дворец 

р!а77а площадь 

питего$о многочисленный 


Рег паеге ип ро’ 

Ф 

За! сНе ЧШегепта с’ё На 1а Мапсвепа е 
ип {710 сБе $1 ата а 1е4о? Га МапсВепа 
ргипа $1 1ауа е ро1 $1 $Яга, И #710 ргила $1 $Ита. 
е ро! $1 [ауа. 


Словарик 


@Негепта разница 
Ыапспена белье 
#2710 некто, кто-то 
$Ягаге гладить 
$Ягаг$! тянуться 


@ 

Оп #юоуапе таезго 41 тизса сШеде 
а4 ип уессШо таезго |1а тапо 41 зла ЯзНа, 
аНегтапао: 

— Е ила Фгауа газа7та. Е аиеЦа сБе п 
ага ЕеПсе. 

— 51, ша Га аууецо све пма ЯеПа 
регсер15се зоПатщо ие пое тизясай: 501-40. 


Словарик 


тае5го преподаватель 
сШефеге 1а шапо просить руки 
аНегтаге утверждать 

аууегаге предупреждать 
регсерте воспринимать 

50190 грош, деньга 





_ Приложения — _ 


Итальянско-русский словарь 
Русско-итальянский словарь 
Ключи к упражнениям 
Области Италии 
Города Италии 
Пословицы 
Итальянцы говорят так 


Итальянско-русский словарь 


Условные сокращения 
т мужской род 
Г женский род 


р{ множественное число 


А 


абфа$(апта довольно, до- 
статочно 

ау >Патепео 77 одежда 

аб таге совмещать, со- 
четать 

абаге жить (где-л.) 

ассат®о рядом 

ассепйеге зажигать; вклю- 
чать 

ассепо 77 акцент 

ассошразпаге провожать 

асаца / вода 


асдиа пабигае негазиро- 
ванная вода 

асдиа сазайа газированная 
вода 

адаНо пригодный, подхо- 
ДЯЩИЙ 

а@4догтепаг$1 засыпать 

аегео т самолет 

аегорог(о 77 аэропорт 

аНегтаге заявлять, 
утверждать 

асошитзеге добавлять 

асошиа / добавка, добав- 
ление 

арпеПо 71 ягненок 


220500 77 август 

ависоига /сельское хо- 
Зяйство 

апцаге помогать 

ао 7 помощь 

аТегго 77 гостиница 

аего 7 дерево Итальян- 
цы говорят так 

аси! несколько 

аНарето и алфавит 

аПеотго веселый 

аПег?1со аллергический; 
аллергик 

аПеуатепфо 71 животно- 
ВОДСТВО 

аЙога тогда, в таком слу- 
чае; ну, итак 

а|тепо по крайней мере, 
хотя бы 

Ар: Гр/ Альпы 

аКо высокий 

а7аге поднимать 

а|гаг$! вставать, подни- 
маться 

атаге любить 

Атенса / Америка 

атегсапо американский; 
американец 

апса / подруга 

ато 77 друг 

ашшии$гайуо админи- 
стративный 

ашиитаге восхищаться 

атоге 77 любовь 

апафга Гутка 

апспе тоже, также 

апсога еще 


апйс!ро 7 опережение; 
аванс 
ш апйсро заранее 

апйсо древний 

апйра$0 7 закуска 

арего открытый 

арраатепо 77 квартира 

Аррепинт 7 р/ Апеннины 

аррге77аге ценить 

аррипфо в том-то и дело, 
вот именно 

арге 1 апрель 

ариге открывать 

апа Г воздух 

агта00 71 шкаф 

аггуаге приезжать; прихо- 
дить; прибывать 

аггуедегс! до свидания 

агго$0 7 жаркое 

аге искусство 

орега Фа“е произведение 
искусства 

аги5Исо художественный 

азсепоге 77 лифт 

азсшгаге вытирать 

азсшгагя вытираться 

азсшо сухой 

азсоКаге слушать 

аззаг1аге пробовать (еду) 

азсигайюпе Г страховка, 
страхование 

азрейаге ждать 

азргарауеге и пылесос 
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апдаге идти; ехать о 
аппо 77 год < 
апасви /древность т 
> 
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раззаге Газригаромеге про- 
пылесосить 

а$а! очень 

аззопиеНаге быть похо- 
ЖИМ, ПОХОДИТЬ 

аЦеггаге приземляться 

аЦеза Гожидание 
за!а Ф’аНеза зал ожида- 
НИЯ 

ато 77 момент, мгнове- 
ние 

а Йгауегзаге пересекать 

аирш 71 р/ поздравления 

Аиз@та ГАвстрия 

ашо машина, автомо- 
биль 

ашо Гр/ машины, автомо- 
били 
ашото Бе / машина, 
автомобиль 

аибтпае осенний 

ашеиппо 77 осень 

ауапта®ю передовой 

ауеге иметь 

аууегаге предупреждать 

аууоса{о 71 адвокат 

а7тигго голубой 


В 


БабБо 1 папа 

Бастаге целовать 
Ъас1аг$1! целоваться 
Ъас10 71 поцелуй 
БагазПо 71 багаж 

Багпо 77 ванная, туалет 
Ба]сопе 1 балкон 
БаЙаге танцевать 


Башбта /девочка 

Баш то 77 мальчик 

Башро[а / кукла 

Ъапапа /банан 

Бапса /банк 

БазШсо т базилик 

Ъа550 низкий 

База хватит, достаточно 

Баз(аге хватать, быть до- 
статочным 

ЪеПе77а / красота 

ЪеПо красивый; хороший 

Ъепе хорошо 

Беш! т р/ товары 

Ъеге пить 

МапсНега / белье 

Мапсо белый 

МаеНа Г велосипед 

ЫрПе{о т билет 

Ыопдо светловолосый, 
блондин 

Ызсоо т печенье 

Ыогпа нужно, следует 

Ызогпаге быть необходи- 
мым 

Ы502по 71 необходимость, 
нужда, потребность 
ауеге 150210 нуждаться 
в чем-л. 

Ыи синий 

Босса Грот 

Богба Гсумка 

Бо5со т лес 

Ьгасса Гр/ руки (от кисти 
до плеча) 

Ьгасс10 71 рука (от кисти 
до плеча) 


Ьгауо молодёц; прилеж- 
НЫЙ 

Ыы`Шаге блестеть, сверкать 

Ьгодо т бульон 

№`оп70 77 бронза 

Ьгипо темноволосый, 
брюнет 

Ьгибо плохой; некраси- 
ВЫЙ 

Ъие 7 бык 

Био 77 темнота 

Био! т р/ быки 

Биоп21огпо добрый день, 
здравствуйте 

Биопо хороший 
Биопа шабта доброе 
утро 


С 


сафеге падать 
саНё т кофе 
са!со м футбол 
са!4о 71 жара 
ауеге садо страдать от 
жары 
Га са!90 жарко 
са!до П горячий 
са]хафига Гобувь 
сатЫаге менять 
сашега /комната 
сатега да ео спальня 
сатенеге 71 официант 
сатштаге ходить 
сашитава Г прогулка, 
ходьба 
сапе 77 собака 
сатаге петь 
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сап7опе / песня 

сареПо и! волос 

сарге понимать 

сарнае столица 

саро 7 глава, начальник 

сагатеЙа /конфета 

сагпе мясо 

сагпеуе и! карнавал 

саго дорогой 

сага бумага 
сага 91 сгедцо кредит- 
ная карта 
сага Фпифагсо поса- 
дочный талон 

саза /дом 

сазрКа вот это да! поду- 
мать только! 

сазбапо шатен 

саЦедгае Гкафедральный 
собор 

саЙуо плохой 

сауаНеге и рыцарь; кава- 
лер 

сауаПо 71 лошадь 

сее т холостяк, неже- 
натый 

се|щаге м мобильный 
телефон 

сепа Гужин 

сепаге ужинать 

сешезйто 77 сотая часть; 
мелкая монета, цент 

сепо сто 

септае центральный 

сепёго 771 центр 

сегсаге искать; пытаться, 
стараться 
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сего конечно 
сне который, какой, как 
спеск-ш 7 [чек ин] ре- 
гистрация билетов и 
багажа (в аэропорту) 
сш кто 
сШашаге звать; звонить 
(по телефону) 
сШатаг$ называться 
сШаго светлый 
сШедеге спрашивать; про- 
Сить 
сШейеге $сиза просить 
прощения 
сШеза Г церковь 
сНидеге закрывать 
с1ао привет; пока 
сео т ресница 
с1еПа Гр/ ресницы 
сшета 7 кино, кинемато- 
граф; кинотеатр 
сшоачаша пятьдесят 
стаие пять 
с1оссо]а0 т шоколад 
стса приблизительно, 
примерно 
стсо т цирк 
стсопдаю окруженный 
сна Ггород 
Се де! Уайсапо Ватикан 
с1а55е / класс 
сНеще м, /клиент 
сода Гочередь; хвост 
согпоше 77 фамилия 
соа7опе Гзавтрак 
соПейдопе коллекция 
соо и шея 


соТоге т цвет 
41 спе со]оге какого 
цвета 
соГро 77 удар; выстрел 
соуа71опе выращивание 
соше как 
соше уа? как дела? 
соштсеаге начинать 
сотитез50 77 продавец 
с0тодо удобный 
сотразша компания 
сотрагге появляться 
сотр! 77 задание 
сотреаппо 77 день рожде- 
НИЯ 
сошргаге покупать 
сотриег 7721 компьютер 
сошипе 77 коммуна (адми- 
нистративная единииа) 
соп с 
сопдигте вести 
сопйпаге граничить 
с0пзге5$0 71 конгресс 
сопозсеге знать 
сопзесийуо последующий, 
следующий подряд 
соп12Наге советовать 
с0п$1 210 771 совет 
соп1еге (41) состоять 
(из) 
сопзо]а 7 консульство 
сошапй т р/ наличные 
ш сощапа наличными 
сопбето довольный 
сопйпиаге продолжать 
сопфо 777 счет 
сотогпо 77 гарнир 


сопга(о 7 договор 

сопегоПо 77 контроль, про- 
верка 
раззаге И сопгоПо 
пройти проверку 

сопегоПоге 71 контролер 

согопа /корона 

соггеге бежать 

согю короткий 

соза / вещь, штука, дело 
спе соба ё? что это? 

с0Я так, такой 

созбаге стоить 

созйвите образовывать, 
составлять 

соо вареный 

сгауаИа Г галстук 

сгейеге верить, полагать 

сгостега круиз 

сгозаа /фруктовый 
пирог 

систа / кухня 

сиоша / двоюродная се- 
стра, кузина 

сито 71 двоюродный 
брат, кузен 

сио10 71 кожа 

сиоге т сердце 

сигао ухоженный 

сигуо кривой, согнутый 


1) 


Ча из, от, у 

аге давать 
Чес19еге решать 
есппо десятый 
десоПаге взлетать 
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десоЙо т взлет (самолета) 
фершаю т депутат 
ез1дегаге желать, хотеть 
Чезбег( и десерт 
Фсетфге 1 декабрь 
фслаппоуе девятнадцать 
фстаз$е ве семнадцать 
4с10Ко восемнадцать 
Фес! десять 
@1Негепта Гразница 
ЧНйсйе трудный 
Читепйсаге забывать 
Фрепдете подчиненный; 
работник, служащий 
те говорить 
Ч1соеса /дискотека 
Чсшеге спорить 
Чр1асеге вызывать сожа- 
ление 
п! 015 расе мне жаль 
Чброш Пе свободный, 
имеющийся в распоря- 
жении 
4150га о рассеянный 
Чо т палец 
Ка Гр/ пальцы 
Фуапо 77 диван 
Фуешщаге становиться 
Фуег5о разный 
Фуег@г$ развлекаться 
ЧгУ1деге делить, разделять 
1150 разделенный 
Фуогйаге разводиться 
ос! двенадцать 
досе Г т сладкое, десерт; 
пирожное 
до]се П сладкий 
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Чо]оге т боль 

4отапдаге спрашивать 

4оташ завтра 

дотетеса / воскресенье 

доппа /женщина 

оро потом, позже, после 

огииге спать 

до{оге и врач; доктор 
(титул тех, кто имеет 
диплом о высшем обра- 
зовании) 

доуе где 

оуеге быть должным 

Чо прямой 

4ие два 

Чиго твердый, жесткий 

Чибу Ггее [дьюти фри] т 
магазин беспошлин- 
ной торговли 


Е 


еи, а 

ессо вот 

есопопиа Гэкономика 

в@егаще элегантный 

@еооеге избирать, выбирать 

е@епсаге перечислять 

ее фо избранный, изби- 
раемый 

е@е{оге и избиратель 

еегодотезйс! и р/элек- 
тробытовые приборы 

епгаге входить 

егфа трава 

езатаге восклицать 

езетро 77 пример 

е5егс1710 т упражнение 


ез1{еге существовать 

езКаге медлить, колебаться 

езрего т эксперт 

е$5еге быть 

е$ 71 восток 

еже Глето 

езЙуо летний 

езгагге доставать, извле- 
кать 

её Г возраст 

еиго 77 евро 

еигорео европейский 


Е 


{а назад (при обозначении 
времени) 

ип’ога {а час назад 

габЪттса Гзавод, фабрика 

ГасПе легкий 

аше/ голод 
ауеге Гате быть голод- 
НЫМ 

Гапиойа семья 

{ато50 знаменитый 

{аге делать 

{еюфга!о 71 февраль 

{еюфге температура, жар 

ГеНсе счастливый 

Ге|сиА / счастье 

Гетии!е женский 

Гете /р/ отпуск 

Гегто неподвижный 

Геггоу1аг!0 железнодорож- 
НЫЙ 

{егШе плодородный 

Геза / праздник 


Гезезаге праздновать, 
отмечать 
ПОапта{а Г невеста 
ПОапта 0 71 жених 
Попа Гдочь 
ВоНо т сын 
Ви 7 фильм 
Ппаппеще наконец 
Ппезга окно 
Япез"то 77 окно (в машине, 
поезде, самолете и т.д.) 
Пите заканчивать 
Япо до 
Поге 71 цветок 
Игепте Флоренция 
Ягтаге подписывать 
Паше 77 река 
ГоПа /толпа 
Го\о густой, частый 
Гогта /форма 
Г0гша2210 т сыр 
ГогпеПо 7 плита 
Гогзе возможно, наверное 
Гопе сильный 
Гогиша Гудача 
рег огбипа к счастью 
Гогитабатеще к счастью 
Гогитафо удачливый, 
счастливый, везучий 
Го / фотография 
Гофо Гр/ фотографии 
Га среди, между 
Папсезе французский; 
француз 
Егапса /Франция 
ПабеПо 7 брат 
Пед4о [ т холод 
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ауеге гед4о мерзнуть 
Га Гед4о холодно 
Пгеддо П холодный 
Ггезсо свежий 
геца Гспешка 
ауеге гева торопиться, 
спешить 
ш ЯеНа в спешке 
110 жареный 
Поще Глоб 
Питепео 77 пшеница 
Гиба Гфрукты 
Пи и р/ 9 шаге море- 
продукты 
Гашаге курить 
Кито 77 ДЫМ 
по 7 гриб 
лог! снаружи; на улице 
Габаго будущий 


С 


гатра /нога (от колена до 
ступни) 

гагазе [гараж| т гараж 

габе [гэйт| 71 выход на по- 
садку 

сао т кот 

сеафо т мороженое 

гете[о 71 близнец 

2епбог т р/ родители 

геппаю 77 январь 

хеще люди 

гепе вежливый 

геоэтайа / география 

Сегташа /Германия 

21а уже 

зао желтый 
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элагато 77 сад 

2тоссвю 77 колено 

этоссШа /р/ колени 

2тюсаге играть (в игры) 

1осабоге т игрок 

21огпае 71 газета 

1огпайа Гдень 

210гПо 77 день 

21оуапе молодой 
Ча ›1оуапе в молодости 

21оуапо{о 7 молодой 
человек 

210уе1 71 четверг 

это 77 круг; прогулка, 
путешествие 

2Ш2пО 77 ИЮНЬ 

2поссШ 7 р/ клецки 

го]а горло 

гоуегпо 71 правительство 

эташшайса /грамматика 

этапае большой 

2та$$0 ТОЛСТЫЙ, ПОЛНЫЙ 

этабизтаге тереть (на 
терке) 

этауе серьезный, опас- 
ный; трудный 

этайе спасибо 
пе эгайе большое 
спасибо 

211210 серый 

эиеоПа приготовленный 
на решетке 

гиаг4аге смотреть 

2шдаге водить машину 


| 


19гаи!со 7 водопроводчик 


1ег! вчера 

шфагсо 77 посадка, по- 
грузка 

прагаге учить, выучивать 

ирега® 7! служащий 

прогаще важный; важно 

пироз$ Пе невозможный; 
невозможно 

пиргоуубатеще неожи- 
данно 

ШВ 

шешдеге включать в себя 

шсопёгаге встречать 

шсопегагя встречаться 

шсопёго 71 встреча 

Шсит10$Но удивленный 

шфёсаге указывать, обо- 
значать 

ш@и127270 т адрес 

шаизвае промышленный 

иеНсе несчастный 

шЕегоге нижний; ниже 

шйто самый низкий 

шЙцеп7а грипп 

ой Щегга /Англия 

шёезе английский; ан- 
гличанин 

нилаге начинать, начи- 
наться 

шпатога®о влюбленный 

шба!ава Гсалат 
ш5аава гизза салат оли- 
вье 

шбезпаще 71, Гпреподава- 
тель, учитель 

ш5егпаге учить, препо- 
давать 


шЯете вместе 

11509 415а6 0 неудовлетво- 
ренный, недовольный 

шееШоеще умный 

пбеп7юпе /намерение 

и(егеззаще интересный 

шуегпае зимний 

шуегпо 77 зима 

шуКаге приглашать 

ШУ о т приглашение 

10я 

150йа Гостров 

ЦаНа / Италия 

НаНапо итальянский; ита- 
льянец 


| 


Ла го 77 губа 
1а га /р/ губы 

1420 т озеро 

1ашрада Глампа 

1агго широкий 

Лазсаге оставлять, поки- 
дать 

1а Це т молоко 

Лаигеаг$1 защитить дип- 
лом, получить высшее 
образование 

Лауапдто 77 умывальник, 
мойка 

Лауаге мыть 

]Лауаг$1 мыться 

Лауогаге работать 

Лауого 77 работа 

1ероеге читать 

1е?по 77 дерево, древесина 

1е! она 


193 


Ге Вы (уважительная 
форма) 

1ецега письмо 

1е о т кровать 

1е71опе Гурок 

Иго 77 книга 

Впеа /линия 

Нириа язык 

Попе {Лион 

1юощапо далеко 

юго Гони 

юго Пих 

мсе Г свет 

50 7 июль 

Гон 

па /луна 

юпе@ 7 понедельник 

1120 ДЛИННЫЙ 
а шп2о долго 


М 


та но 

шассНта / маптина 

шаге / мать 

тае$го 7 преподаватель 

шава /мафия 

та220 71 май 

тароюге больший; старший 

тазго худой 

та! никогда 

мае 71 свинина 

шай [мэйл| письмо (по 
электронной почте) 

та! 77 кукуруза 

та 1 плохо 

шае [7 боль, болезнь 

шапииа / мама 
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шапса / чаевые 

шапдаге посылать, от- 
правлять 

тапзаге есть, кушать 

шапо Грука (кисть) 
шаш/р/руки (кисти) 

1а170 71 говядина 

шаге 71 море 
шаг Адтайсо Адриати- 
ческое море 
таг Тото Ионическое 
море 
таг Ииге Лигурий- 
ское море 
таг № его Черное море 
таг Титепо Тирренское 
море 

таг о 77 муж 

шаге 7 вторник 

шаг7о 71 март 

тазсвЙе мужской 

та$$по самый большой 

тай'Ип1оп!о 77 брак (брако- 
сочетание) 

тата /утро 
4 таббта утром 

табво сумасшедший 

тефста Глекарство; ме- 
дицина 

тейгсо [ и врач 

тефсо П медицинский 

тео средний 

те тоеуо 77 средние века, 
средневековье 

МедКеггапео 7 Средизем- 
ное море 


теЧКеггапео средиземно- 
морский 

шего лучше 

шейа /яблоко 

тетЬго 771 часть тела 

шетга /р/ части тела 

тепо менее 

тете в то время как 

тепи 77 меню 

теп71опаге упоминать, 
называть 

тегса 0 т рынок 

шегсо!е4 1 среда 

тег юпае южный 

тезе 1 месяц 

ше{Цеге ставить, класть; 
надевать 

тейегя надевать 

ше77а / половина (часа) 
50по |е диее те77а сей- 
час половина третьего 

ше77апове полночь 

1е770 77 половина 

1е770210гпо 71 полдень 

пизПоге лучший 

МЙапо / Милан 

иШаг0до 77 миллиард 

попе и миллион 

ие тысяча 

тйЙа /р/ тысячи 

ште5га Гсуп 

шийпо самый маленький 

11150 77 министр 

штоге меньший, млад- 
Ший 

шо мой 

п!5ю смешанный 


пиубигаге измерять 

той 1 р/ мебель 

пода /мода 

1000 77 образ, манера, 
способ 

шо?Не / жена 

шо№о много; очень 

шотепо 771 момент, мгно- 
вение, секунда 

топе мировой 

шопагпа /горы 

топ@0$0 горный 

топитепто 771 памятник 

тогте умирать 

шогшогаге бормотать 

Мозса / Москва 

по5соуНа т, Гмосквич, 
москвичка; москов- 
ский 

то$гаге показывать 

тобуо 71 причина 

по мотоцикл 

по /р/ мотоциклы 

пиаНа штраф 

пиоуеге двигать 

тиоуег$ двигаться 

ши5ео 77 музей 

пса / музыка 

тизсае музыкальный 


М 


Марой / Неаполь 
пазсеге рождаться 
паз0 77 нос 

пабгае естественный 
пё ни 

пеапсве даже не 
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песеззат1о необходимый, 
нужный 

пе20710 77 магазин 

пего черный 

пе5зипо никто 

пеуе снег 

пемсаге идти (о снеге) 
пеуса идет снег 

шеще ничего 

прое п, /внук; племян- 
ник/внучка; племян- 
ница 

по нет 

0! мы 

по /скука 

поте 77 имя 

поттаге назначать 

поп не 

поппа бабушка 

поппо 71 дедушка 

попо девятый 

пога 71 север 

позбаа /ностальгия 

по5го наш 

по Г нота 

побила Гновость, известие 

пойе ночь 

поуаща девяносто 

поуе девять 

поуешюге 77 ноябрь 

питего 77 номер; размер 
(одежды, обуви) 

питегозо многочисленный 

ПиОУО НОВЫЙ 
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оссШай 7 р/ очки 

оссНо 77 глаз 

оссираге занимать (распо- 
ложиться, находиться) 

оНепдеге обижать 

оНепдег$1 обижаться 

оЙтте предлагать 

0291 сегодня 

021 каждый 

оно 77 оливковое масло 

ойуа Голивка, маслина 

оНуо 77 олива, оливковое 
дерево 

отгеПо 77 зонт 

ога Г/час 

ога П сейчас 

огагю 71 расписание 

огате 7 порядок 

огессН1о 71 ухо 

озрйаге принимать, 
предоставлять госте- 
приимство 

озрще т, Ггость 

0550 771 КОСТЬ 
055а /р/кости 

обаша восемьдесят 

о(ауо восьмой 

ото самый лучший, 
превосходный 

обо восемь 

обофге 1 октябрь 

оуе$ё 71 запад 


Р 


рафге и отец 
раезе 7" страна; селение, 
село 


разаге платить 

раю и! пара (два предмета) 

ра!а770 71 дворец 

раШдо бледный 

рапсвта /скамейка, лавка 

рапе м хлеб 

рара 771 папа 

Ра? / Париж 

райатеп о 71 парламент 

райаге говорить 

раго!а Гслово 

раге /часть 

рагисо!аге особенный 

рагйге уезжать 

рагеа / матч 

рагпег т, Гпартнер 

раззаще м прохожий 

раззарогто 77 паспорт 

раззаге проходить, идти; 
проводить (например, 
время) 
раззаге ’азриароеге 
пылесосить 

ра$$аю прошедший 

раззеетаге гулять, прогу- 
ливаться 

раззег аа Г прогулка 

ра$$0 77 паг 

раза / паста, макаронные 
изделия 

разИссета /кондитерская 

разизНа / таблетка 

ра$бо 77 прием пищи, еда 

рава /картофель, кар- 
тошка 

раба те Г р/ Не жареная 
картошка 


райиптоп!о 71 наследие 
раига /страх 
ауеге раига (97) бояться 
раунптеп®о 7 пол 
райепта терпение 
ресса®о 77 грех, вина 
спе рессаю как жаль 
ре?210 хуже 
регэтоге худший 
рее кожа 
решзойа /полуостров 
реппа Гручка 
репзаге думать 
репа /кастрюля 
рег для 
рега /груша 
регспё потому что; почему 
регсерте воспринимать 
регдеге терять; проигры- 
вать; течь (о кране, 
трубе и т.д.) 
регдопаге прощать 
рег ауоге пожалуйста, 
будьте добры (ири 
просьбе) 
регюдо т период, время 
регзопа /человек 
резсе т рыба 
реззйпо самый худший 
реёйтаге причесывать 
ре йтаг$ причесываться 
рево 7 грудь 
риасеге Г очень приятно 
риасеге П нравиться 
р!апзеге плакать 
р!апо 71 этаж 
р!апига Гравнина 


197 


раНо т блюдо 

р!а77а / площадь 

риссШаге бить, колотить; 
стучать 

риссою маленький 

риефе т нога (ступня) 

репо полный, заполнен- 
НЫЙ 

ртасобеса картинная 
галерея 

роза Гдождь 

р!оуеге идти (о дожде) 
рюуе идет дождь 

ри более 

рта /пицца 

рхета /пиццерия 

росо мало, немного 
ип ро’ (сокращенная 
форма) 

роейсо поэтичный 

ро! потом, затем 

роН@са / политика 

роо т курица, цыпленок 
(для употребления 
в пищу) 

рогопа Г кресло 

ротег!2210 71 вторая по- 
ловина дня, послеобе- 
денное время 

роро]а71юпе население 

рогсто 77 белый гриб 

рога Гдверь 

рогаге носить 

ро$$Йе возможно 

роза Г почта 

ро$о т место 

рофеге мочь 
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роуего бедный 

ргаптаге обедать 

ргап7о 71 обед 

ргеегге предпочитать 

ргеего любимый, из- 
любленный, предпо- 
читаемый 

ргегаге просить; молиться 

ргего пожалуйста (при 
ответе на просьбу и в 
ответ на выражение 
благодарности) 

ргепфеге брать; прини- 
мать; садиться (на 
транспорт) 

ргепо{аге бронировать 

ргеоссираге беспокоить, 
тревожить 

ргеоссирагя беспокоиться 

ргерагаге готовить 

ргезешаге представлять 
(кого-л. кому-л.) 

ргездет{е 7 президент 

ргез4еще 4е! Соп$1еНо 
председатель Совета 
министров 

ргезю скоро; быстро; рано 
а рге$®о до скорой 
встречи 

ргеуещетеще преиму- 
щественно, главным 
образом 

рге77ето]о 7! петрушка 

рге770 т цена 

ргипа прежде всего, сна- 
чала 

ргнпауега /весна 


ргипауегЙе весенний 

ргипо первый 

ргоШета 771 проблема 

ргодово т изделие, про- 
дукт 

ргодигге производить 

ргодивоге т производи- 
тель 

ргоГе5оге 77 преподава- 
тель 

ргоюпдо глубокий 

ргошейеге обещать 

ргопо алло 

ргопипса /произношение 

ргоро$ о 77 тема, предмет 
а ргоро$йо кстати, 
между прочим 

ргоргю Г собственный 

ргоргюо П именно, как раз, 
по-настоящему 

ргозстш бо 71 ветчина 

рго$$Нпо следующий, бли- 
жайший; близкий 

ргоуаге пробовать (сде- 
лать что-л.); мерить 
(одежду, обувь) 

ргоушаа Гпровинция 

рибНсаге публиковать 

рийге чистить, убирать 

риггорро к сожалению 


о 


Чиа здесь 

ацасНе какой-нибудь; не- 
сколько 

аиае какой 

диаНе / качество 


91 даа качественный 
диапдо когда 
иапбо сколько 
Чдиагапа сорок 
ацагфо Г четверть 
аиаго П четвертый 
Чиа$1 почти 
ацаог@1с! четырнадцать 
диа го четыре 
аиеПо тот 
Чие$о этот 
Чи здесь 
Чите пятнадцать 
Чи бо пятый 


В 


гассотаге рассказывать 

гадо /Градио 
га@юо Гр/ радио 

гаНтеддоге т простуда 

гага7та / девушка 

га2а720 т подросток; па- 
рень; молодой человек 

га2210 т луч 

га?1опе разум, рассудок; 
причина 
ауеге газтопе быть пра- 
ВЫМ 

гаопо 77 паук 

гаги т рагу 

гапа Глягупка 

гаго редкий (редко встре- 
чающийся, бывающий) 

гауо| т р/ равиоли 

ге и король 

геза!аге дарить 

гегаю подарок 


гезбаге оставаться 

гезйвите возвращать 

г1сспе77та богатство 

г1ссо богатый 

псеуеге получать, прини- 
мать 

псопо$сеге узнавать 
(кого-л.) 

псопо$сег$! узнавать себя 

псойа творог 

г4еге смеяться 

гипапеге оставаться 
гипапеге шае расстраи- 
ваться, огорчаться 

Ктазснтепю 7 Возрожде- 
ние, Ренессанс 

гиэта7аге благодарить 

г5са!датепт® 71 отопление 

г150 т рис 

г1500 71 ризотто (блюдо) 

Изропдеге отвечать 

г15богаще 771 ресторан 

гцаг4о т опоздание 
ш гНагдо с опозданием 

гбогпо 71 возвращение 
апда{а е гКогпо билет 
туда и обратно 

ги$сте мочь 

га /журнал 

пуорег$ обращаться (с 
чем-л. к кому-л.) 

гофа / вещи, одежда; товар 

гофи$®© крепкий 

Кота ГРим 
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готшап7о0 77 роман 
гозтагто 71 розмарин 
го$50 красный 
го{опдо круглый 
гитоге 7 шум 

Визяа / Россия 

ги$50 русский 


5 


зарафо 771 суббота 

$аНге подниматься; са- 
диться (на транспорт) 

$1000 77 гостиная 

заЦаге скакать, прыгать 

зао и прыжок 
Ёаге ип заКо заскочить, 
зайти 

зайкаге приветствовать; 
передавать привет 

зао т привет 

зауе здравствуйте; до 
свидания 

Зап Магто 77 Сан- 
Марино 

зато святой 

зареге знать 

багдегпа Сардиния 

$фагНаге ошибаться 

$фагНаю ошибочный, не- 
правильный 

зсаНа[е и стеллаж, полка 

5саа Глестница 

$сагра /туфля, ботинок 

5сегНеге выбирать 

5сепдеге спускаться; выхо- 
дить (из транспорта) 

$сВегхаге шутить 


$сШепа /спина 

5со]а$Нсо учебный 

5зсотраг@атепо 77 купе 

$с01бо 77 скидка 

$соррю 7 взрыв 

$сориге открывать, нахо- 
дить, обнаруживать 

$©0г50о прошлый, прошед- 
ШиЙ 

5сгИбоге т писатель 

5спуеге писать 

5спо!а школа 

$сизаге прощать, извинять 

5сизаг$1 извиняться 

$е если 

$ессо сухой 

5есопдо [ согласно, по 
мнению 

5есопйо П второй 

5есопдо Ш т секунда 

$ефа Гстул 

$е@1с1 шестнадцать 

5едию сидящий 

5езгеана / секретарь, 
секретарша 

$е1 шесть 

$етЬгаге казаться 

зетрге всегда 

$епафо 77 сенат 

5епйге чувствовать; слы- 
шать 

5епагя чувствовать себя 

$еп7а без 

$ега /вечер 
41 5ега вечером 


$егуте работать, служить; 
быть полезным, нуж- 
НЫМ 

зе5ззаша шестьдесят 

$е$ф0 шестой 

5ебе / жажда 
ауеге зеёе хотеть пить 

$еЦаша семьдесят 

$еЦе семь 

5еНетЬге и сентябрь 

зе Итапа / неделя 

5е ито седьмой 

$еНоге т сектор, отрасль 

УсеШа /Силиция 

сиго безопасный, надеж- 
ный; уверенный 
е55еге чсиго быть уве- 
ренным 

ЯвагеНа Г сигарета 

и саге значить 

Яепога синьора, госпожа 

Япоге 71 синьор, госпо- 
ДИН 

Яепогта Гсиньорина, 
девушка, барышня 

$ипрайсо симпатичный 
(приятный, вызываю- 
щий симпатию) 

$Ниайюопе /ситуация 

Зоуеша / Словения 

5пеЙо стройный 

оо т потолок 

$опаге мечтать; видеть 
сны 

50210 71 мечта 

зо1а Г соя 

$0141 71 р/ деньги 
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5о]е т солнце 

$о№ю обычный, привыч- 
НЫЙ 
4 зоо обычно 

5010 Г только 

5010 П один, одинокий 
да 5010 сам; в одиночку 

$оКато только, всего 
ЛИШЬ 

зопигНаге быть похожим, 
ПОХОДИТЬ 

$010 71 СОН 

ауеге зоппо хотеть спать 

$орга на, над (сверху) 

5оргасс121о 71 бровь 
зоргассеПа Гр/ брови 

5оргаби Но особенно 

зогеЙа Гсестра 

5огидеге улыбаться 

50 Ше тонкий 

$00 под 

зопуешй: [сувенир] т су- 
венир 

зрагНей и! р/ спагетти, 
макароны 

зраЙа /плечо 

зраго 77 выстрел 

5рессШо 7 зеркало 

5ресае особый, особен- 
НЫЙ 

5редте отправлять 

5регпеге гасить, тушить 

5репфеге тратить 

зрегап7а / надежда 

$регаге надеяться 

$реза Грасход, трата 
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Гаге 1а реза ходить за 
покупками 

$ре5$0 часто 

5рейе /р/ приправы 

5ртас! 71 р/ шпинат 

$репдеге светить, сиять 

$рогё т спорт 

5рогеПо 77 окно (в учреж- 
дениях; например, 
окошко кассы) 

5рогйуо спортивный 

$розаге жениться (на 
ком-л.); выходить за- 
муж (за кого-л.) 

$ро5$аг$1 жениться; выхо- 
дить замуж 

зробайа замужняя, заму- 
жем 

$розав®ю женатый 

$диШЮгто 77 несоответ- 
ствие, диспропорция 

${аг1опе / время года 

$б‘апсо усталый 

$(аге быть, находиться; 
чувствовать себя 

$базега сегодня вечером 

$0 т государство 

зфаша Г статуя 

зашга Грост 

$фауоКа в этот раз 

$ба7опе / станция, вокзал 

$еПа / звезда 

$4е550 тот же самый; оди- 
наковый, такой же 

$Ягаге гладить (умюжить) 

$Ягаг$! тянуться 

$Чуе и! сапог 


$®ома история 

$®юпсо исторический 

$гада Гулица, дорога 

$гашего иностранный; 
иностранец 

$гево узкий 

$адеще м школьник, 
студент 

а! т р/ учеба 

$аФаге учить; учиться 

$фириг $1 удивляться 

$и на; о 

$и6Ко сразу, немедленно 

зисседеге происходить, 
случаться 

$1ссо 771 сок 

$19 т юг 

$120 77 соус 

51о его, ее, Ваш 

$0по 71 ЗВУК 

5иретоге выше, более вы- 
сокий; верхний 

зирегтегсао 77 супермар- 
кет 

$иргето самый высокий 

5уегНаге будить 

5уег?Наг$ просыпаться 

5У177ега / Швейцария 


Т 


фассШто 77 индейка 
фассо 71 каблук 
{аепо 77 талант 
фатБиго 71 барабан 
(апбо много; очень 
фаг@! поздно 

{2581 71 такси 


фауоЙа /стол 

{6 т чай 

{@а полотно, ткань 

{@еГопаге звонить 

{@еГопто 77 мобильный 
телефон 

{@еГопо 77 телефон 

ф@еу5топе телевидение 

{етро 77 погода; время 
Ча диапо {етро как 
давно 
Гаге ш {(етро сделать 
вовремя 

(епеге держать 

фетта Гземля 

{ег70 третий 

{е50го т сокровище; до- 
рогой, любимый 

(е55еге прясти 

тезба Гголова 

(ею 71 текст 

(ео т крыша 

Чтфгаге компостировать 

Ипоеге красить 

Яро типичный, традици- 
ОННЫЙ 

Ягаге тащить, тянуть; дуть 
(о ветре) 

#710 некто, кто-то 

то2Пеге доставать; сни- 
мать; вынимать 

Фогпаге возвращаться 

1опа /торт 

топе ши 7 р/тортеллини 
(род пельменей) 

{0г(о 71 несправедливость, 
вина 
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ауеге ого быть непра- {®) 
ВЫМ < 
{ю5сапо тосканский т 
{05$те кашлять > 
фоуагЙа / скатерть ыы 


{га среди, между 

{гафте предавать, изме- 
НЯТЬ 

фгадитге переводить 

{гат 77 трамвай 

фтабога /трактир, неболь- 
шой ресторан 

ге три 

$ге91с1 тринадцать 

{гепо 77 поезд 

{геша тридцать 

{горро слишком 

{гоуаге находить 

{гоуагя находиться 

{гиссаю накрашенный 

и ты 

{10 ТВОЙ 

(иопо 7 гром 

{ибо весь; все; всё 


О 


ий сю и офис, бюро 

Што последний 

ипас! одиннадцать 

ипоша / ноготь 

ипгсо единственный 

иштуег$Иа Гуниверситет 

10 один 

ип ро’ мало, немного (со- 
кращенная форма от 
росо) 

10110 7771 человек; мужчина 
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цотшииЕ 771 р/ люди; муж- 
чины 

100 77 ЯЙЦО 
цоуа Гр/ яйца 

ифапо городской 

и$сне выходить 

ие полезный 


У 


уасапта Готпуск, канику- 
лы 

уаН?1а /чемодан 

уао разнообразный 

уа$0 771 ваза 

уесспю старый 

уедеге видеть 

уедоуа / вдова 

уедоуо 7 вдовец 

уеосе быстрый, скорый 

у@осетеще быстро 

уепаеге продавать 

уепег@ и пятница 

Уепейа / Венеция 

уепте приходить, при- 
езжать 

уепй двадцать 

уепбо 77 ветер 

уегатеще в действитель- 
ности, действительно 

уег4е зеленый 

уегдига овощи 

уегИА / правда 

уего истинный, соответ- 
ствующий действи- 
тельности, настоящий 

уезЯге одевать 

уе$Иг$1 одеваться 


уе о [ 1 одежда; платье 

уе о П одетый 

ма Гулица 

маозаге путешествовать 

маодаюге 71 путешествен- 
ник 

Уа2210 7 путешествие 

яусшо ближний, соседний; 
рядом, близко 

упсеге выигрывать 

Упо 7 вино 

у5Наге посещать 

У150 771 ЛИЦО 

У150 71 виза 

упеПо и теленок; телятина 

ууеге жить 

уосе голос 

уо2На желание 
ауеге уозЙа (41) желать 

УСТ ВЫ 

уфепйем с удовольствием 

удеге хотеть, желать уег 
Ъепе любить 

уо]ег$1 фепе любить друг 
друга 

уоКа Граз 

ипа уоКа один раз, однаж- 
ДЫ 

уо$го ваш 


Ил 


па [тетя 
710 т ДЯДЯ 
7тассНего 7 сахар 


Русско-итальянский словарь 


А 


аванс апйс1ро т 

август а50$0 т 

Австрия Апзла / 

автомобиль ащото Ш е / 
ао / 

адвокат аууосайо т 

административный 
ати гайуо 

адрес 411770 т 

акцент ассепо т 

аллергик аПег?1со т 

аллергический аПего1со 

алло ргопю 

алфавит аШабето т 

Альты Ар! р/ 

Америка Атепса Х 

американец атепсапо т 

американский атегсапо 

Англия пб Щегта 

английский 151езе 

англичанин 1151е5е т, Г 

Апеннины Аррепиш! и” р/ 

апрель аре т 

аэропорт аегоропо т 


Б 


бабушка поппа / 
багаж Бага По т 
базилик БазШсо и 
балкон Ба|сопе 71 
банан Бапапа / 
банк Бапса Х 
барабан {атБого т 
бегать соггеге 


205 = 
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> 

(©) 

х 

бедный роуего Ф 

б т 

ез зепта = 

белый Мапсо а 
белье Мапспепа / 


беспокоить ргеоссираге 

беспокоиться ргеоссираг$1 

билет Ы1ПеКо т; билет 
туда и обратно апдаа е 
Шогпо 

бить р1ссШаге 

благодарить ппэгат1аге 

бледный раШао 

блестеть огШаге 

ближайший ргоззито 

ближний у!1с11о 

близко у1сшо, ассато 

близнец оетеПо 

блондин 10п40 т 

блюдо р1а(о т 

богатство иссВе7та Г 

богатый г1ссо 

более ри 

боль 4о]оге т 

больший таз21оге 

большой эгапае; самый 
большой таззипо 

бормотать тогтогаге 

ботинок зсагра / 

бояться ауеге рапга (41) 

брак (бракосочетание) 
табло о 7 

брат НаеПо т 

брать ргепаеге 

бровь зоргасс1ео т 

бронза 6гоп7о 7 
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бронировать ргепо(аге 
брюнет Бгапо т 

будить зуееПаге 

будущий Виго 

бульон 0годо 7" 

бумага сапа / 

бык Бие т 

быстро ргезю, уосетеще 
быстрый уе]осе 

быть е5зеге 


В 
вВш 
важный 1троцаще 
ваза уазо т 
ванная Баспо #1 
вареный со{о 
Ватикан СК 4е1 Уайсапо 
ваш уо${го 
Ваш 5ио (вежливая 
форма) 
вдова уедоуа Г 
вдовец уедоуо т 
вежливый еп е 
велосипед ыс1<еа / 
Венеция Уепе7ла / 
верить сгедеге 
верхний 5препоге 
веселый аПезто 
весенний ргипауегПе 
весна ритауега / 
вести соп4итге 
весь о 
ветер уето т 
ветчина ргозстао т 


вечер зега /; вечером 41 
зега; сегодня вечером 
з(азега 

вещь соза / 

взлет (самолета) АесоПо т 

взлетать десоПаге 

взрыв $соррю т 

видеть уедеге 

виза у150 71 

вина {0Г0 7 

ВИНО УПО 771 

включать (в себя) шсадете 

влюбленный шпатогао 

вместе шуете 

внук/внучка прое т, Г 

вода асапа Ё негазирован- 
ная вода асаца паага[е; 
газированная вода 
асача газайа 

водить (машину) ги1даге 

водопроводчик 1Агаа|со 7 

возвращать гези нише 

возвращаться (огпаге 

возвращение г{огпо т 

Возрождение Кпазсилепю и 

воздух апа / 

возможно роз Пе 

возраст е1а / 

вокзал 5(а71опе р 

волос сареПо т 

восемнадцать 41100 

восемь о{о 

восемьдесят оцата 

восклицать езс1атаге 

воскресенье Чотетса / 

восток е5ё т 

восхищаться атиттаге 


восьмой оКауо 

вот ессо 

врач тед!со т, добоге т 

время {етро 171; в то время 
как тепте; время года 
у‘аг1опе Ё сделать во- 
время {аге ш{етро 

все па 

всё о 

всегда зетрге 

вставать а[7аг1 

встреча псопто 7"; до ско- 
рой встречи а ргез{о 

встречать шпсоштаге 

встречаться шсопгаг$1 

второй зесопдо 

входить ещтаге 

вчера 1еп 

вторник таке] т 

ВЫ У01 

Вы (уважительная форма) 
Ге 

выбирать 5се?Пеге 

выигрывать ушпсеге 

вынимать (о2Пеге 

выращивание со уа71опе Г 

высокий а{о; самый высо- 
кий зиргето 

выстрел соро т, зраго т 

вытирать азстазаге 

вытираться азс1и2аг$1 

выучивать ппрагаге 

выходить и5сте; зсепаеге 
(из транспорта); вы- 
ходить замуж зрозаг$1 

выше (более высокий) 
зирепоге 


207 = 

ке) 

ы 

з х 
газета э1огпа!е т Ф 
галстук стауа(а Г = 
а 


гараж гагазе [гараж] т 

гарнир сощогпо т 

гасить зрезпеге 

где доуе 

география эеостаНа Г 

Германия Сегтама Г 

глава (начальник) саро т 

гладить (упюжить) зИтаге 

глаз оссШо т 

глубокий ргоопдо 

говорить те; раПаге 

говядина тап7о0 7 

год аппо 71; время года 
уаглопе/ 

голова {е5ба Г 

голод гате Ё быть голод- 
ным ауеге гате 

голос уосе / 

голубой а77лиго 

горло го1а Г 

горный 110101030 

город сша Г 

городской играпо 

горы тотагпа/ 

горячий са!о 

господин $1епоге 

госпожа $епога / 

гостиная за[оо 7" 

гостиница аегоо 7 

гость озрие т, Г 

государство зао т 

готовить ргерагаге 

граничить сопйпаге 

грех рессафо т 
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гриб Рлпоо 77; белый гриб 
рогсшо т 

грипп шЙцепта Х 

гром {лопо 7 

грудь рейо т 

груша рега / 

губа 1абго т 

гулять (ирогуливаться) 
раззееолаге 

густой (частый) ЮКо 


д 


да $1 

давать даге 

давно по‘ {етро #; как 
давно Ча диап {етро 

далеко |отбапо 

дарить геха|аге 

два ие 

двадцать уеп 

двенадцать 4041с1 

дверь рока / 

двигать тиоуеге 

двигаться пиоуегз! 

дворец ра|а770 7 

девочка БатЬта / 

девушка га2а77а./, попа / 

девяносто поуаща 

девятнадцать Ч1с1аппоуе 

девятый попо 

девять поуе 

дедушка поппо 7 

действительно уегатенце 

декабрь Ч1сетбге т 

делать Раге 

делить Оу14еге 


день 21огпо 171; добрый день 
Баопя1огпо; день рож- 
дения сотр!еаппо т 

деньги $0141 1 р/ 

депутат дерщао т 

дерево аЪего т; 1е2по т 
(древесина) 

держать (епеге 

десерт 4о[се т, 4еззей т 

десятый деспто 

десять Ч1ес1 

дети Бат! т р/ 

диван СИуапо 771 

дискотека 1зсо{еса Г 

диспропорция зао т 

длинный [11050 

для рег 

до Нпо 

добавление азотаа / 

добавлять азотаиоеге 

довольный сощепю 

договор сопга Но т 

дождь р!021а { идет дождь 
р1оуе 

долго а 1120 

дом Г саза 

дорога /гаЧа 

дорогой саго 

до свидания агиуедегс!, 
за[уе 

доставать (извлекать) 
езгагге, о2Неге 

достаточно (хватает, 
имеется в достатке) 
абфазапта 

дочь И2Па Г 

древний апйсо 


древность апасП Иа / 
друг аптсо 7" 

думать репзаге 

дуть (о ветре) Ягаге 
дым Вито т 

ДЯДЯ 710 т 


Е 


евро епго т 
европейский епгорео 
его 5ио 

еда (прием пищи) раю т 
единственный ип!со 

ее зпо 

если 5е 

естественный па{ига]е 
есть (кушать) тапзлаге 
ехать ап4аге 

еще апсога 


Ж 


жажда зе{е / 

жаль 1р1асе; как жаль 
све рессафо 

жара са[40 т 

жареный #10 

жарко {а са!4о 

жарко е аггоз{о 71 

ждать азре{аге 

желание уозНа / 

желать уоеге, Чез1Аегаге, 
ауеге уо2Па (41) 

железнодорожный 
Гетгомапо 

желтый э1ао 

жена тозПе 

женатый зрозаю 
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жениться 5розаг$1 о 

жених Ндаптаю т х 

женский ети! е Ф 

женщина доппаХ 5 

жесткий иго = 
животноводство 


аПеуатето т 
жить У1уеге; абКаге (где-л.) 
журнал га Г 


3 


забывать Чипепйсаге 

завод габбиса Г 

завтра дотап1 

завтрак со!а71опе / 

задание сотрИо 7 

зажигать ассепаеге 

заканчивать Япие 

закрывать сПгадеге 

закуска апИразю т 

замужняя зрозаёа 

занимать (расположиться, 
находиться) осспраге 

запад оуе$ё т 

заранее т апис1ро 

заскочить (зайти) Шаге ип 
зао 

засыпать а@4огтепаг$1 

заявлять айегтаге 

звать сШатаге 

звезда $еПа Г 

звонить (по телефону) 
сШатаге, {е]еопаге 

звук 5попо 77 

здесь аиа, Чи 

здравствуйте Биоп?21огпо, 
за[уе 
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зеленый уег4е 

земля (егга Г 

зеркало зресс1о т 
зима шуегпо т 

зимний пуегпа]е 
знаменитый #211050 
знать сопозсете, зареге 
значить $1211 саге 
зонт отбгео т 


И 


ие 

играть (в игры) э1осаге 

игрок 21осафоге т 

идти апдаге; идет дождь 
р!юуе; идет снег пеу!са 

избиратель е]еКоге т 

избирать @езоеге 

избранный сео 

извинять $сизаге 

ИЗВИНЯТЬСЯ $С5а151 

изделие рго4оНо т 

изменять (предавать) 
{га те 

измерять пл1игаге 

или о 

именно, вот именно 
аррипо 

иметь ауеге 

имя поте 71 

индейка ‘асс по 771 

иностранец $(гатего 71 

иностранный $(гатего 

интересный пиетеззатще 

искать сегсаге 


искусство аЦе /. произве- 
дение искусства орега / 
Чаце 

истинный уего 

исторический $о0псо 

история опа Г 

Италия ЦаПа / 

итальянец паНапо 771 

итальянский КаПапо 

их [ого 

июль [120 77 

ИЮНЬ 21А2ПО 1 


К 


каблук ‘ассо т 

каждый 0211 

казаться зетбгаге 

как соте; как дела? соте 
уа? 

какой спе; диае 

какой-нибудь дпа!спе 

каникулы уасапта / 

карнавал сагпеуа[е т 

картина диааго т; картин- 
ная галерея ршасоеса / 

картофель ра{аха /. жаре- 
ная картошка райа пе / 
р Риие 

кастрюля репюо/а / 

кафедральный собор 
сацеага!е 

качественный 41 дпаШаА 

качество дпаШа Г 

кашлять {055те 

квартира аррацатепо 71 

кино (кинематограф; ки- 
нотеатр) сшета т 


класс с1аззе Г 

класть тецете 

клиент сПете т, Г 

книга |1го 77 

когда диап4о 

кожа спо1о т; рейе Г 

колебаться (медлить) 
езЦаге 

колено 2шоссН10 т 

коллекция соПе71опе/ 

комната сатега / 

компания сотраета / 

компостировать Чтабгаге 

компьютер сотрщег т 

конгресс сопэтеззо 7" 

кондитерская разиссена Г 

конечно сепо 

консульство сопзо[аю т 

контролер сопгоПоге и 

контроль соптоПо 77; 
пройти контроль раззаге 
Ш сопегоПо 

конфета сагатеПа / 

король ге 7 

корона согопа / 

короткий соо 

КОСТЬ 0550 7И 

кот гаКо т 

который све 

кофе сай т 

красивый БеПо 

красить Чпзеге 

красный го5$$0 

красота БеПе77а/ 

кредитная карта сага / 41 
стедцо 

крепкий гобизю 
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кресло ро{гопа Г 

кривой сигуо 

кровать [е({0 7 

круглый го{оп4о 

круиз сгостега / 

крыша {ео т 

кстати (между прочим) а 
ргорозКо 

кто св 

кузен сито т 

кузина сизша / 

кукла Батбо|а / 

кукуруза та15 71 

купе зсотрайитепо т 

курить Алтаге 

курица эаШпа Ё роПо т 
(куриное мясо) 

кухня сисша / 


Л 


лампа |атра4а Г 
легкий гасПе 
лекарство теста 
лестница зса[а / 
летний езНуо 
лето еза{е / 

лес Бозсо т 
линия шеа / 
Лион ГлопеХ 
лифт азсепзоге т 
лицо 150 77 

лоб Поще / 
лошадь сауаПо 7" 
луна па 

луч га2210 т 
лучше тезПо 


= 
Е) 
> 
о 
Хх 
Ф 
= 
= 
ь "| 





и 


эа^х ианяиэна1н 





212 


лучший п112Поге; самый 
лучший оиипо 

любимый (предпочитаемый, 
излюбленный) ргеетКо 

любить атаге, уо]ег Бепе 

любовь атоге 7 

люди еще / 

лягушка гапа Г 


М 


магазин пе20710 71; магазин 
беспошлинной торговли 
Чабу Нее т [дьюти фри] 

май п1а2210 т 

маленький р!ссо[0о; самый 
маленький 11110 

мало росо (сокращенная 
форма: ип ро’) 

мальчик бат1по 7 

мама татта/ 

март плаг7о т 

масло оПо т (оливковое); 
Багго т (сливочное) 

матч рака Г 

мать тааге Г 

мафия таНа Г 

машина (автомобиль) 
ащошто!е /, ащо 

мгновение а{(1110 7 

мебель по Ш и р/ 

медицина теста / 

медицинский те 1со 

между (та, га 

менее тепо 

меню тепи 7 

менять са аге 

мерзнуть ауеге ео 


мерить ргоуаге (одежду, 
обувь) 

место роз т 

месяц тезе 771 

мечта $0210 771 

мечтать зоспаге 

Милан МПапо/ 

миллиард п Шаг4о т 

миллион пШопе т 

министр 111171570 т 

мировой топ 1ае 

младший ттоге 

много по, ‘апю 

многочисленный питегозо 

мода тода 

мой п110 

молиться ргегаге 

молоде ц Бгауо 

молодой 1оуапе; молодой 
человек 21оуапойо т, 
га2а770 т 

молоко |а(е т 

момент а(ипо т, поте т 

море ттаге 77 

мороженое ое[ао т 

Москва Мозса 

москвич(-ка) п1озсоуКа т, Г 

московский п1озсоуЦа 

мотоцикл пою 

мочь роеге, газсте 

муж тагИо т 

мужской тазсВ!е 

мужчина 10110 71 

музыка тиазса Г 

музыкальный пиз1сайе 

МЫ П01 

мыть [ауаге 


мыться [ауаг$1 
мясо саге / 


Н 


на (сверху) зи, зорга 
наверное гогзе 
надевать тецете, тейетз! 
надежда зрегапта Г 
надежный $1сиго 
надеяться зрегаге 
назначать поппштаге 
называться сШатагз! 
наконец Япа|тегние 
накрашенный {гасса{о 
наличные сошапи т р/ 
наличными ш сошапи 
намерение п{еп71опе / 
население роро!а71опе Г 
наследие раитоп1о т 
настоящий уего 
находить {гоуаге 
находиться з(аге, {гоуаг$1 
начинать сошшслаге, 
шилаге 
наш по$го 
не поп 
Неаполь Марой Г 
невеста Идаптаа / 
невозможно пироз$ Пе 
неделя зе{Итапа / 
некрасивый Огайо 
некто {1710 71 
немедленно зи {о 
немного росо (сокращен- 
ная форма: ип ро’) 
необходимый песеззао 


неподвижный его 

неправильный База 

неправый сПе Ва {0 о; 
быть неправым ауеге 
{опо 

несколько диа|сПе; аси 

несчастный шЕесе 

нет по 

неудовлетворенный 
ш5ода15а о 

ни п6 

ниже пЕепоге 

нижний шЕег!оге 

низкий 62550; самый низ- 
кий йо 

никогда 1п1а1 

никто пеззипо 

ничего пепе 

но та 

новость поН71а Г 

новый пиоуо 

нога саба /(от колена до 
ступни), реде т (ступня) 

ноготь ипеШа Г 

нос пазо 7 

носить роцаге 

ностальгия поза] а Г 

нота по{а Г 

ночь по(е / 

ноябрь поуетбге т 

нравиться р1асеге 

нужда 6150510 т 

нуждаться (в чем-л.) ауете 
Ь1505по (41) 

нужно 61505па 
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О 


обед ргап7то т 

обедать ргаптаге 

обещать рготецеге 

обижать ойепаеге 

обижаться оНепаег$1 

область гез1опе Г 

обращаться (с чем-л. к 
кому-л.) иуоеег$1 

обувь са|тафога 

обычно 41 зоо 

обычный $0оШо 

овощи опа221 т р[, ует4ите 
Л 

одевать уезИтге 

одеваться уезИт$1 

одежда аб б1Патепо т 

одетый уе о 

один ппо 

одиннадцать ип41с1 

ожидание аКеза /: зал ожи- 
дания за|а /Ч’аеза 

озеро [а20 7 

окно Ппезга Ё Нпезито / 
(в машине, поезде, са- 
молете и т.д.); зроцеПо 
т (в учреждениях, на- 
пример, окошко кассы) 

окруженный спсопдаю 

октябрь оНобге и 

олива (оливковое дерево) 
оПуо т 

оливка оПуа К 

он 11 

она [е1 

они [ого 

опережение апйс1ро т 


опоздание г(аг4о 71; с опо- 
зданием ш г(агдо 

осенний апоаппае 

осень аишппо 7 

особенно зоргаа о 

особый зрес1е, рагАсо]аге 

оставаться гезаге, 
гипапеге 

оставлять [азслаге 

остров 1501а 

отвечать пзропаеге 

отец райге т 

открывать арпге; зсорите 
(находить, обнаружи- 
вать) 

открытый арего 

отопление г15са|\Чатето т 

отправлять тапааге, 
зредше 

отпуск Епе }р/, уасапта / 

офис пЁс10 т 

официант сатепеге т 

очень по, (ап, азза1 

очередь сода / 

очки оссшай т р/ 

ошибаться збазПаге 

ошибочный збаоПабо 


П 


падать садеге 

палата (парламента) 
сатега Г 

палец 4 {о т 

памятник топитепо 7 

папа (отец) рарё т; Баббо т 

пара (два предмета) ра1о т 

Париж Раг!21/ 


парень гага7270 7 

парламент ра|йатептю т 

партнер ра{пег ии, / 

паспорт раззарого т 

паста (макаронные изде- 
лия) раба Г 

паук гапо т 

первый ргито 

переводить {тадигге 

передовой ауап7а®ю 

пересекать а гауегзаге 

перечислять @епсаге 

период (промежуток вре- 
мени) реподо т 

песня саптопе / 

петрушка рге77ето]о т 

петь сащаге 

печенье 15с0(о т 

писатель эст оге т 

писать зспуеге 

письмо |е(ега Ё тай / 
[мэйл] (по электронной 
почте) 

пить беге; хотеть пить 
ауеге зёйе 

пицца р177а / 

пиццерия р!177епа / 

плакать р1апзеге 

платье уе о т 

платить разаге 

племянник/племянница 
шрое т, Г 

плечо зраПа Г 

плита ЮгпеПо т 

плодородный Еее 

плохо тае 

плохой сахуо; ого 


подарок гегао т 

поднимать а[7аге 

подниматься а17аг$1 (вста- 
вать); зайге 

подписывать йгтаге 

подруга ап1саХ 

подходящий а4а{о 

подчиненный Чрепаеже 

поезд {тепо т 

пожалуйста рег №уоге (при 
просьбе); ргего (при от- 
вете на просьбу) 

поздно {ага 

поздравления аиэии! 7" р/ 

позже Чоро 

пока с1ао 

показывать тозгаге 

покупать сотргаге; Ёаге а 
зреза (ходить за покуп- 
ками) 

пол рауппето т 

полдень 11е77021о0гпо 71 

полезный ие 

политика роНса Г 

полночь те77апо{е / 

полный (заполненный) 
репо 

половина 11е770 т, те 
те77а / (половина часа) 

полуостров реп! о]а 

получать псеуеге; получить 
высшее образование 
[апгеагз1 

помогать ацкаге 
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помощь ао 77 

понедельник 1лпе41 7 

понимать сарие 

порядок ог ше т 

посещать у1$Каге 

после 4оро 

последний ито 

потолок зоо т 

потом оро, ро! 

потому что регсп6 

потребность 6150510 #71 

походить (быть похожим) 
зопиПаге, аззопиеНаге 

поцелуй бас1о т 

почему регсп6 

почта роба Г 

почти паз! 

поэтичный роейсо 

появляться сотрайге 

правда уегиа / 

правило гего]а / 

правительство соуегпо 7 

правый спе Ва гаг1опе; 
быть правым ауеге 
газ1опе 

праздник Ее $(а / 

праздновать Ге${еео1аге 

предложить оНгиге 

предупреждать аууегате 

преподаватель таезго т; 
ргоеззоге и; шзегпаще 
т,} 

приблизительно сиса 

привет [ с1ао (иривет- 
ствие) 

привет ПП зао 7; переда- 
вать привет за\каге 


приветствовать за[каге 
приглашать пупаге 
приглашение тупо 7 
пригодный ада(о 
приезжать агпуаге, уетте 
приземляться аЦетгаге 
пример езетр1о т 
принимать г1сеуете, озриаге 
(предоставлять госте- 
приимство) 
приправы 5ре71е Гр/ 
приходить агпуаге, уепте 
причесывать ре{паге 
причесываться ре таг$1 
причина поНуо т, газ1опе / 
предпочитать ргеЕепге 
представлять (кого-л. 
кому-л.) ргезеаге 
президент ргез еще т 
преимущественно 
ргеуещетеше 
пробовать аззасо1аге 
(пищу); ргоуаге (сде- 
лать что-л.) 
провинция ргоушсла / 
проводить (время) раззаге 
провожать ассотразпаге 
прогулка раззеза(а Г 
продавать уепаеге 
продавец сопипезз0 771 
продолжать сопИпиаге 
продукт ргодоНо т 
проигрывать рег4еге 
производитель ргоди(оге т 
производить ргоЧигге 
произношение ргопипса Г 


происходить (случаться) 
зисседете 

промышленный шаизелае 

пропылесосить раззаге 
Разртароуеге 

просить ргегаге, сшедете; 
просить прощения 
сШедете зсиза 

простуда гаЁгеддоге т 

просыпаться зуе2Нагз! 

проходить раззаге 

прохожий раззаще т 

прошедший раззафо, $сог5о 

прощать зсизаге, рег4опаге 

прыгать за[аге 

прыжок зао 7 

прямой ато 

прясти {е5зеге 

путешественник У1аоотаюоге т 

путешествие у12а2510 т 

путешествовать у1асо1аге 

пшеница Рготепо 7 

пылесос азртароуеге т 

пылесосить раззаге 
Разртароуеге 

пятнадцать 40114911 

пятница уепега] т 

пятый аи 

пять стаце 

пятьдесят спачаа 


Р 


работа 1ауого т 
работать [ауогаге 
равнина р!апига Г 
рагу гаги т 

радио гато Г 
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раз уо[а /. один раз, од- 
нажды ипа уоКа; в этот 
раз $ауо[а 

развлекаться Суегиг! 

разводиться Чуог21аге 

разделенный 41150 

размер (одежды, обуви) 
питего 7 

разница Ч1Шегепта / 

разнообразный уапо 

разный (уегзо 

рано ргезю 

расписание огаг!0 7 

рассеянный 415таНо 

рассказывать гассоп(аге 

расстраиваться гипапеге 
шае 

расход зреза / 

редкий (редко встречаю- 
щийся, бывающий) гаго 

режиссер гез1$а т, / 

река Яите т 

ресница с12По т 

ресторан г15югаще т 

решать Чес14ете 

Рим Кота/ 

рис 1150 77; 150Ко т (блюдо) 

родители сеппой т р/ 

рождаться пазсеге 

розмарин гозтагпо т 

роман готап7о 7 

Россия Виза / 

рост заига Г 

рот Босса / 

рука тапо / (кисть); 
Бгассо т (от кисти до 
плеча) 
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русский га5$0 

ручка реппа/ 

рыба резсе т 

рынок тегса®ю т 
рядом ассапо, усто 


С 


с соп 

сад лаг то т 

садиться зедегз1; заПге (на 
транспорт) 

салат пза|а{а /. салат оли- 
вье шза!аа газа 

самолет аегео 71 

Сан-Марино Зап Магшо т 

сапог зНуае т 

Сардиния Загаегпа / 

сахар тиссПего т 

свежий Ёгезсо 

свет шсе/ 

светловолосый 10140 

светлый сШаго 

свинина па1ае т 

свободный (имеющийся в 
распоряжении) ЯзрошбПе 

святой зато 

север пог т 

сегодня 0521 

седьмой зе ито 

сейчас ога 

секретарша зеогаапа / 

секунда зесопдо т, ато 7" 

сельский ает1со]о; сельское 
хозяйство ахпсо[ига / 

семнадцать 1с1аззе це 

семь зе е 

семьдесят зеЦата 


семья апиеПа Г 
сенат зепаю т 
сентябрь зеИетбге т 
сердце сиоге 
серый 211210 
серьезный (опасный) этауе 
сестра зогеПа Г 
сигарета з1еаге{а / 
сидящий зе о 
сильный ЮЦе 
симпатичный зптпрайсо 
(приятный, вызываю- 
щий симпатию) 
синий п 
ситуация $Ииа71юпе / 
Сицилия э1сШа Г 
скамейка рапсШпа / 
скатерть {оуазПа / 
скидка $сопо 71 
сколько дпащо 
скоро ргезю 
скука по1а / 
сладкий о[се 
следующий ргозз ито 
слишком (горро 
Словения 51оуета / 
слово раго!а Г 
служащий пир1егао т, 
Чрепдеще т 
случаться зисседеге 
слушать азсо[аге 
слышать зепйге 
смешанный 11150 
смеяться г!4еге 
смотреть гпагааге 
снаружи от 
сначала ргипа 


снег пеуе }; идет снег пе\!са 

снимать {о5Пете 

собака сапе т 

собственный ргор!о 

совет соп$1210 т 

советовать соп$12Паге 

совмещать абЫтаге 

согласно (по мнению) 
зесопдо 

сожаление 1зр1асеге т; к 
сожалению рийгорро 

сок $1ССО 1 

сокровище {езого 771 

солнце 50[е 71 

сон зоппо 17; видеть сны 
зоепаге 

сорок дпагама 

соседний усто 

составлять (образовывать) 
созИйите 

состоять (из) сопз1ете (41) 

соус 5120 т 

сочетать аБЫпаге 

соя 01а / 

спагетти зразпеи т р/ 

спальня сатега Га ео 

спасибо ога71е; большое 
спасибо тШе эга71е 

спать догиие; хотеть 
спать ауеге зоппо 

спешить ауеге Неца 

спешка #ге(а; в спешке ш 
Неца 

спина $сШепа Г 

спорить 415 сщеге 

спорт зрой т 

спортивный зрогауо 
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способ подо т {®) 

спрашивать сШедеге, < 

Чотапдаге т 

спускаться зсепдеге 5 

сразу за о о 
среда тегсо]е 1 т 


среди Ба, {га 

средиземноморский те4!- 
{етгапео; Средиземное 
море 1 МедКеггапео 

средневековье те 1оеуо т 

средний тео 

ставить тецете 

становиться СПуетаге 

станция $(а71опеГ 

старший тазо1оге 

старый уесс1о; апсо 
(старинный) 

статуя бабла / 

сто сепю 

стоить созаге 

стол {ауо!а / 

столица сарае 

страна раезе и 

страх рапга Х 

страхование аз$1сига1опе { 

стройный зпеПо 

студент за4еще т 

стул зе а / 

суббота забаю т 

сувенир зопуепи: 77 
[сувенир] 

сумасшедший тао 

сумка Ботза Г 

суп штезта Г 

супермаркет зирептегсаю и 

сухой азс о, зессо 
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существовать ез1${еге 

счастливый Ее се 

счастье ес }. к сча- 
стью рег ЮГипа, 
Юципаатеже 

счет сою т 

сын В210 т 

сыр Югпа2210 т 


Т 


таблетка разИ>Па / 

так со51 

также апсНе 

такой со31; такой же $550 

такси {2551 71, (ах! т 

талант {а[епо т 

танцевать БаПаге 

твердый Диого 

твой 110 

творог псо(а/ 

текст тез т 

телевидение {е1еу!1опе Г 

телефон {е1еопо т; мо- 
бильный телефон 
{ееопо т се|ате, 
{ееРюшшто т 

телятина уцеПо т 

темноволосый бгипо 

темнота Био 7 

температура (жар) ЕЪге / 

тереть (на терке) 
этабизлаге 

терпение ра71еп7а / 

терять регдеге 

тетя 71а / 

течь (о кране, трубе и т.д.) 
регаете 


типичный (р!со 
ткань {е1а / 

товары Бет! т р/ 
тогда аПога 

тоже апсве 

толпа ЮПа/ 
толстый 5та$$0 
только $010, зоКашо 
тонкий зо Ше 

торт {опа 
тосканский {озсапо 
тот дцеПо 

трава егфаХ 
традиционный Ир!со 
трамвай (гат т 
тратить зрепаеге 
третий {ег7о 

три {ге 

тридцать {тета 
тринадцать (ге 1с1 
трудный асе 
туалет Ба?по 71 
туфля 5сагра / 
тушить 5резпеге 

ты Ш 

тысяча тШе/ 
тянуться $Игаг1 


№ 


убирать рийге 
уверенный $1сиго 

удар со|ро т 

удача ЮНипа/ 
удачливый Юпипао 
удивленный шси 1050 
удивляться бар! $1 
удобный соп1о4до 


удовольствие р1асетге п; с 
удовольствием уо|епйе!! 

уезжать рагате 

уже 21А 

ужин сепа Г 

ужинать сепаге 

узкий гейо 

узнавать псопозсеге 

узнавать себя 
исопозсегя 

указывать саге 

улица $гада /, ма Г 

улыбаться зогг!Аеге 

умирать тогиге 

умный п(еШоеще 

умывальник [ауап 110 т 

университет ипуетз Иа / 

упоминать теп71опаге 

упражнение е5егс1710 71 

урок 1е71опе Х 

усталый $апсо 

утверждать аНегтаге 

утка апабта / 

утро тата Ё доброе утро 
Биопа тай ша; утром 41 
тата 

ухо огессН10 т 

ухоженный сига(о 

учеба зло т, зат т р/ 

учебный зсо1а5Нсо 

учитель шзеспаще ии, /, 
таезго т 

учить $ 1аге, ппрагаге 
(выучивать); тзегпаге 
(преподавать) 

учиться зи аге 


фамилия согпоте 7 
февраль ЕЪ6га10 т 
фильм Я и 
Флоренция Етепте / 
форма Югта/ 
фотография Юю Г 
Франция Егапс!а Г 
француз Ргапсезе т, Г 
французский гапсезе 


фрукты Рива / 
футбол са1с1о т 


Хх 


хватать (быть достаточ- 
ным) Базаге 

хвост сода / 

хлеб рапе т 

ходить сатилтаге 

холод йе 40 т 

холодно № Неадо 

холодный Нео 

холостяк сеШфе т 

хороший биопо, ео 

хорошо Бепе 

хотеть уо|еге, Аез14етаге, 
ауете уо2На (41) 

хотя бы аптепо 

художественный аг(15йсо 

худой таэго 

худший ре221оге; самый 
худший рез ито 

хуже ре2210 


Ц 


цвет со[оге т; какого цвета 
Ч све со|оге 
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цветок Ноге 7 
целовать Бастаге 
целоваться Бас1агз1 
цена рге770 т 
ценить аррге77таге 
центр сепго т 
центральный сепёта]е 
церковь ср1еза Г 
цирк с1гсо 77 
цыпленок рысто т; роПо 
т (мясо) 


Ч 


чаевые тапс1а / 

чай {6 т 

час ога / 

часто зреззо 

часть раце {. часть тела 
тетбго т 

человек регзопа Х, 10110 #1 

чемодан уаПз1а Г 

черный пего 

четверг 210уе] т 

четвертый дпаЦо 

четверть апаго т 

четыре дпайго 

четырнадцать апа{ога1с1 

чистить рийте 

читать [еооете 

что соза; что это? се сова 6? 

чувствовать зепйге 

чувствовать себя зепгз1, 
заге 


Ш 


шаг ра$зо т 
шатен са$бапо 


Швейцария 5у177ега / 
шестнадцать $е41с1 
шестой зе 

шесть $е1 

шестьдесят зеззаща 
шея соо т 

широкий [аг2о 

шкаф ага 410 т 
школа зсио[а Г 
школьник $аеще т 
шоколад с1оссо|ао т 
шпинат рас! т р/ 
штраф та[а 

шум гитоге 771 
шутить зсвегтаге 


э 


экономика есопопа Г 
эксперт езрецо т 
элегантный е|егате 
этаж р1апо т 

этот апезю 


Ю 


юг $14 т 
южный тег! Чопа 


Я 

я 10 

яблоко теЙа Г 
ягненок агпео 71 
язык Ппоиа/ 
яйцо п0у0 7 
январь 2еппа10 7 


Ключи к упражнениям 


1.1 


1.2 


1.3 


1.4 


5 


1.6 


1.7 


1.8 


1.9 
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канэ, коза, скудо, косто, корто, карта, криминале, 
чирко, черкарэ, чита, чена, чибо, черто, чинтура, 
чао, чуко, скучирэ, спечале, скорчо, ки, амике, 
кило, китарра 

кисса ке коза а котто иль куоко? коза ке скотта иль 
куоко а котто! 

гара, гридарэ, гола, густо, суго, джело, дэтэрдженте, 
джиро, джетто, джирарэ, джентэ, джакка, джардино, 
ададжо, джостра, джусто, гиро, руге, гьотто, суги 
лентэ сон ле орэ 

экко ла чена 

канта учеллино 

ла суа кантилена 

лунге сон де орэ 

ланчетта скокка 

диче учеллино 

ла суа филастрокка 

скуола, скорта, скала, скудо, шена, шиволозо, ди- 
шеза, ши, шарэ, шупарэ, шокко, камошо, скерцо, 
маскерарэ, маски 

мольэ, баньо, синьорэ, эльи, соньо, станьо, лульо, 
джуньо, фамильа 

каза, студэнтэ, скуола, коза, касса, роза, росса, 
рисса, русса, спорт, сторто, здэньо, збальо 
Мавазаа, Коза, Заза, Слай, Гаса, Ологе1юо, Оша, 
зего1о, С1оуапш, МагсеПо 

ип таг, ип газа7то, ипо задеще, ип’аписа, ип 
ЯоПо, ип Ибго, ип аписо, ипа ЯеПа, ипа зспо!а, ип 
епоге, ипа $1епога, ипа гага7та, ипа юпа 

1. га$за; 2. ищегеззаще; 3. Бгауо; 4. плота; 5. уе]осе; 
6. Напсезе;: 7. ищеШееще; 8. Баопо; 9. зипрабса; 
10. »лоуапе 

1. ипа тассЬшта пиоуа; 2. ип’аписа КаПапа; 3. ипо 
биаете га550; 4. ип ИПо Бгауо; 5. ипа НзНа 
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1.10 


1.11 


1.12 


1.13 


1.14 


пиеШоепе:; 6. ипа регзопа зипрайса; 7. ипа тозЙе 
1оуапе; 8. ипа зсио[а йапсезе; 9. ип тагйо Биопо; 
10. ип цепо уеюосе; 11. ип Пго и\егеззае 

1.51, @ газо. Мо, поп 6 га$50. 2. $1, 6 КаПапа. №, поп 
ё КаПапа. 3. 51, 6 #1оуапе. №, поп 6 1юоуапе. 4. $1, 6 
зипрайсо. Мо, поп 6 зитрайсо. 5. $1, е Биопа. №, поп 
ё Биопа. 6. 51, & и(еШееще. Мо, поп ё иеШзеще. 

1. СБе соза ё? 2. Сыё? 3. Сшё? 4. СВе соза ё? 5. СШ 
ё? 6. Сшё? 7. Спе соза 6? 8 Сшё? 9. Сшё? 10. СВе 
соза 6? 

1. газа; 2. ицегеззаще; 3. Бгауо; 4. пиота; 5. Уе]осе; 
6. Напсезе; 7. ищеШееще; 8. Биопо; 9. зппрайса; 
10. Гапсезе 

1. ипа гага7та газза; 2. ипа тассЫшта плоуа; 3. ип Пого 
Ищегеззаще; 4. ип тагИо г1оуапе; 5. ип аписо ппоуо; 
6. ипа регзопа биопа/бгауа; 7. ипо зидеще йапсезе; 
8. ип’аписа Биопа 

Ф 

— Сао! Соте уа? 

— Вепе, отале. Е ип по аписо ЦКаПапо. 51 сШата 
Ологе1о. О1оге1о, ё Маппа. 

— Р1асеге! 


©) 

— Се соза 6? | 

— Е ипа тассШпа. Е ипа тасс а Капапа. 
— Е ива Биопа тассЫша? 

— $1, в ипа Биопа тассШша. 


® 

— Сы? 

— Е ип п апусо. 51 сШата [уап. 
— Е п1$$0? 

— $1, ё 11550. 


@ 
—Сые? 
— Е пма тое[Пе. $1 сШата Зова. 


2.1 


2.2 
2.3 
2.4 


2.5 
2.6 
2.7 


2.8 


2.9 


2.10 


2.11 


2.12 
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— Е гивза? 

— №, поп 6 газза, ё ЦаНапа. 

1. чп, [; 2. ипа, 1а; 3. мп, 2; 4. ипа, 1а; 5. ип?’, Р; 6. ип, 
Р; 7. чи, 1; 8. ив, 1; 9. ива, 1а; 10. чп, 1; 11. чи, Ц; 
12. пп, 1; 13. апо, 10; 14. ипо, 10; 15. по, 10; 16. ипа, 
1а; 17. чпа, 1а; 18. ипа, [а; 19. ипо, 10 

1. КаНапо; 2.уепеапа; 3. Ёапсезе; 4. 1оуапе; 5. БеПа; 
6. уе1осе; 7. пиоуа; 8. иеШвеще 

1.51; 2. 1е; 3. #1; 4.1е; 5.1е; 6.1; 7. 21; 8.1е; 9. 21; 10.1е; 
11.1; 12.16; 13. 1; 14.1е; 15.1е; 16.1 

1. 21 аррацатеипн; 2. 1е апусВе; 3. =П задепи; 4. 21 
та; 5. 1е тоеП; 6. 1е реппе; 7. 21 71; 8. 1е зсифе; 
9. 15о ЕЦ; 10. 1 6а1сош; 11.1 сай 

1. Беш; 2. э1юуаш; 3. ниеШзепи; 4. йапсез1; 5. Бао; 
6. пиоуе; 7. ЦаНаш; 8. газ$е; 9. эгапае; 10. этапа! 

1. Бгауг; 2. иеШеепи; 3. Беш; 4. этапа!; 5. р1ссае; 
6. уе1ост; 7. Яапсез1 

1. |е (ауое эгапа1; 2. 1 НБ КаНаш; 3. 21 айс! паоуг; 
4. | 5а4епи #гапсези!; 5. 1е ро{гопе Бе[е; 6. 1е газатте 
Гизе; 7. [е шассИше ппоуе; 8. 1 тай Баош 

1. Оцезе сазе зопо этапа1. 2. ОЙ аррацатепи зопо 
пиоУ1. 3. ОШ уадепи зопо КаПат. 4. [е тшассбше 
зопо уе1ост. 6. Опе$е сатеге зопо этапа. 

1. Опема тасспа ё пиоуа. 2. Оцеме тассЬше 
зопо ппоуе. 3. Га сатега 6 эгапае. 4. [ле сатеге зопо 
этапа. 5. Оцезю Пого в ицегеззаще. 6. Оцези Пои 
зопо ищегеззапи. 

1. Мы русские, они французы. 2. Она итальянка, 
он француз. 3. Я русская. 4. Ты молодой (молодая), 
аон? 5. Вы в Москве? 6. Мы в Италии, в Риме. 

1. бопо га550. 2. З1ато Йапсе$. 3. Зопо Найапе. 
4. Оцеза саба ё этапае. 5. П зоо 6 аНо. 6. П э1аг по 
ё р1ссо/ю. 7. П заю\о & эгапае. 8. Зе! »1оуапе. 10. Е 
шиеШоепее. 10. Зее газа. 11. 1е16 ЦаПапо. 12. Зато 
а Мосзса. 13. Саи а е Маппа $опо аписВе. 

1. Зопо ш ЦаНа. 2. За а Мозса. 3. Зато га$$1 е 1 1051 
апл!с1 зопо КаНаш. 4. Ога 6 ш ЦаЦа. 5. Зопо 11550. 
6. Оцецще гагатте зопо газе. 7. МагсеЦо 6 КаНапо. 
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2.13 


2.14 
2.15 


2.16 
2.17 


3.1 


3.2 


8. Зопо 21оуаш. 9. З1ее ш Кизз1а? 10. Зато ш Кизза, 
а Мосса. 11. Гетё Напсезе, е Ци? 

1.6, 6,6; 2. чато; 3. 9; 4. 561; 5. зопо, 6; 6. зопо, ё; 
7. зопо 

1. с1 5010; 2. з0п0; 3. 6; 4. с’6; 5. с’6: 6.6 

1. О1оуаппа 6 1а па аписа. 2. Зопо а Мозса, е м? 
3. Ргопю! Ё Манпа? 4. Ргопю! Зопо [мап. 5. Оцезе 
гага2те зопо Бе[е. 6. З1ато тагЦо е тозПе. 7. Зее 
э1оуаш е Бей/З1е{е э1оуаш е БеПе. 

элаПе, го5$1, уега1, пего, Мапсо, Ши 


Ф 

— (Оцеза) 6 1а пма саза. 

— СВе ЪеПа саза! МЕ р1асе то[о а11. 
— Отаде. 


@) 

— П шю аррацатепо поп & тоШо этапае. С’ё ипа 
сисша, ип Багпо, ип зао о е ипа сатега Ча |е{о. 

— Св ип Басопе? 

— №, поп с’ё ип Ба[сопе, та 1е Япезте зопо эгапай. 
— ЕП зоо 6 ао? 

— №, 1 зоо поп ё то[о ао. 

1. У меня есть машина. 2. Сколько у тебя машин? 
3. У Стефано пять сестер и два брата. 4. Джорджо 
женат. У него четверо детей. 5. У нас восемь доче- 
рей. 6. У вас шесть братьев? 7. У Марии и Клаудии 
нет теть. 8. Сколько у тебя друзей? 9. У меня нет 
друзей. 10. У моей бабушки семь внуков. 11. У моих 
родителей хороший дом. 12. У моих бабушки и де- 
душки девять внуков. 12. Сколько у вас внуков/ 
племянников? 13. У меня нет сестер. 14. У моей 
тети четыре брата и десять племянников. 

1. Ба, Ва, Ваппо; 2. абЫалто, Ват; 3. Ва, Во; 4. а ато, 
ауее 


3.3 


3.4 


3.5 


3.6 


3.7 


3.8 
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1. Но ипа эгапае апуеПа. 2. На! ап! ш Ви$$1а? 
3. № оп абЫато сизше. 4. Ауще НаеШ? 5. Наппо 
Ве? 6. На1аиези о? 7. Наппо ипа саза. 8. АБМато 
ип Я2Но е ипа ЯэПа. 9. М№оп Во зогейе. 

1. его/ее друзья; 2. его/ее сад; 3. твой стол; 4. наша 
школа; 5. ваши книги; 6. наша квартира: 7. их под- 
руги; 8. наши братья; 9. их комната; 10. моя семья; 
11. наши тети; 12. ваше окно; 13. мои дети/сыно- 
вья; 14. мои двоюродные сестры; 15. Ваши подру- 
ги; 16. Ваша машина; 17. мой сад; 18. твои бабушка 
и дедушка; 19. их друзья 

1. 1 юго аписг; 2. [е зие аписВе; 3. 1а заа шассша; 
4. 1а поуга саза; 5. И 1ого 21ага!ло; 6. 1 ао! ЯаеШ; 
7. 1а уозта сага зогеПа; 8. а пуа зогеШпа; 9. И 5ио 
аррацатето; 10. (а) позфта тата; 11. а 1ого 
Впезга; 12. 1 101 ЯП; 13. 1 зло: Наеш; 14. 1е 1ого 
сатеге; 15. 1 ие! ти; 16. 1а пога саза; 17. П мо 
эагато; 18. 1а зла апиеПа 

1. ш дае$а сатега с1 зопо адие Япезхге. 2. ш апе$а 
сатега с1 зопо ‘ге зе!е. 3. п ацеза сатега поп с’6 ип 
Ба|сопе. 4. [е Япезге зопо этапа. 5. П @уапо 6 Ъаз30. 
6. ш ацеза сатега с’ё ип Фуапо. 7. ш дцеза сатега 
с’ё ипа тауо1а. 8. [е Нпезте зопо эгапа1. 9. ш апеха 
сатега с1 зопо {ге зе е. 10. Г’агта1о 6 отапае. 

1. Роу’ё па зогеПа? 2. Сре БеПа саза! 3. Оцаме 
сатеге с! зопо ш аиеза саза? 4. Опагие тассше! 
5. Сош’ё ацеза гага2та? Е аКа е ФеПа. 6. Роу’6 Па 
тассШпа? 7. Опапа?6 1а еза? 8. РегсНв о НаеПо 6 
Ча1? 9. Опаме зотеПе Па1? 

1. Роу’ё Кобепо? 2. Воуе зопо Кобецо е Аппа? 
3. Ворецо е Аппа 5опо ай. 4. Соза с’ ш апеза 
сатега? 5. ш ацеба сатега с1 зопо ипа {ауо1а е дие 
зе Че. 6. ш ачеха сатега с’6 ип агта410? 7. №, ш 
алеза сатега поп с’ ип агтаато. 8. Опаще регзопе 
с1 50по ш аче$а сатетга? 9. ш ацеза сатета с1 зопо 
стае регзопе, {те гага771 е дие гага7те. 
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3.9 


3.10 


3.11 


3.12 


3.13 


3.14 


4.1 


1. Роуе ато? Зато ш ЦаПа. 2. СШ 5е? Зопо 
КаНапо. 3. Регсвё яме ш ЦаНа? 4. Оцаще газа7те 
с1 50по ш апе$а сатега? 5. Ош с1 зопо оКо гара7те. 
Зопо ЦаНапе. 6. [е1 ё НаПапо? 7. [1216 га$з0? 8. ЗЛато 
ЦаПаи1. 

1. О1юге1о Ва ес! апт. 2. $1, [а зла апизНа 6 эгапде. 
3. Ологею Ва ип йае[о. Зиа тааге Ва ип РаёеПо. Зо 
рааге поп Ва йаёеШ пб зогеПе. 4. Олотгето Ва ипо 710 
е дие сизше. 5. Ологею Ва ип НаеПо штоге. Зо 
НКа(еПо Ва стае аппу. 6. $1, 10 710 91 Ологэтю 6 зрозабо. 
7. Гаага Ва обо апп! е МШа Ва ип аппо. 

1. ОП 7 4: Ологею Ваппо И? $1, Ваппо че ЯеПе. 
Ге 1ого Я2Пе зопо риссог. 2. С1оге1о Ва ип ЯаеПо 
штоге. [ли Ва сшаче ап. 3. О1оге1о поп Ва зогеЦе. 
4. [ еппой 41 Олоте1о зопо г1юуа. 5. Зо 710 6 ао. 
1. Зопо ЦаНапо, е 1? 2. Мю ташо 6 Вапсезе. 3. Ма 
то2Пе 1 сшата Гаса. 4. Ге1соте $ч1сШата? МасШато 
Ол1огоо, зопо ЦаПапо. 5. Роуе 5е1? 6. Регсп6 Апагеа е 
Мапа поп 50по а Уепе7а? 7. Оцаще регзопе с1 зопо Ш 
Чеха сатета? 8. Зопо ЦаПаи! о по? 9. Зато ш Цайа. 
11. Яще цаНаш? №, ячато газ е |ого зопо Напсея. 
12. Тег ё НаНапо? 13. Роу’6 Глие1? Регсв6 поп 6 аш? 

1. старший брат; 2. младшая сестра; 3. менее боль- 
шая комната; 4. более красивый дом; 5. самый кра- 
сивый дом; 6. очень плохой характер; 7. лучший дом; 
8. максимальный (наибольший) результат; 9. наи- 
меньший результат; 10. менее высокий человек 

1. Зцо паеПо ри ицеШзеще. 2. Оцезю Ч уапо  тепо 
БеПо. 3. Е 1 Ч!апо р! БеПо. 4. О]ва 6 1а р э1оуапе 
(га 1е аписВе. 5. Ога ё э1юуапззита. 6. МагсеПо & 
р #1юоуапе а О[ва. 7. и 6 шепо ииеШвеще 41 зиа 
зогеПа. 8. Опезюо Иго 6 р ицегеззаще. 

1. рай о; 2. за Ч1ато; 3. ргеЕт15се; 4. за41; 5. у15 Иже; 
6. епгапо; 7. ра|а; 8. тапзла; 9. сегсае; 10. 1ауот; 
11. атапо; 12. сар1ато; 13. шапяа; 14. 1азслато; 
15. Ни1зсе:; 16. уедще 


4.2 


4.3 


4.4 


4.5 


4.6 


4.7 


4.8 


4.9 


4.10 
4.11 


4.12 
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1. доптопо; 2. Яп все; 3. сар15со; 4. ргееп5сг 
5. сар1зсопо; 6. Яп1$сопо; 7. сарато 

1. Ооуе 541? 2. Соза тапз1же? 3. Се Нигиа ба а? 
4. Роуе 1ауогапо? 5. За4ю РКаНапо. 6. огимато. 
7. Мапэтю. 8. Рава тоКо. 9. О1оге1ю ата мазелаге. 
10. Узато Кота е Уепелла. 11. Соза уедще? 

1. Раш РиаПапо? 2. Соза зба4!? 3. Заа Ршеезе? 
4. Зша1ю РКаНапо. 5. № п райо Ц газо. 6. Соза 
сегс!? 7. Оцапю разме рег Гаррацатето? 
8. Раз Шато то. 9. Роуе [ауот1? 10. Гауото а Кота. 
11. №шп сар15со даап4о раПапо. 12. Сар15с! ао? 
13. Махапо то. 

1. Регсв6 догтопо? 2. Сар15с1 апапдо рапо [’НаПапо? 
3. Опапао Япсе И Яшт? 4. РгеЕепзсо апезю Пбго. 
6. Гат догтопо? 7. П Я Ягибсе. 

1. 06 <П апп; 2. Но 1 э1югпо; 3. ава а са; 4. ае 
|е гага77е; 5. Ни эП апис!; 6. ше 1е созе; 7. ао И 
НЬго; 8. (ие [е регзопе; 9. аа 1а сапа 

1. ее 1 ого; 2. Ци 21 аписг; 3. ве 1е апусре; 
4. сие 1е са; 5. ции 21 аппи; 6. сабо И Пго; 7. ао 
1 21огпо; 8. сибе Те регзопе 

1. папы аписг; 2. {ата саца; 3. {ато 1Тауого; 4. (ап 
э1огпг; 5. (аще регзопе; 6. {аще са 

1. ое регзопе; 2. шоШ аписг; 3. шойе аписре; 
4. то[е сазе; 5. то Ног; 6. то БатЫ ши; 7. то 
ап; 8. тоЦе тассЬше 

1. 91:2. 91; 3. 91: 4. 91; 5. 91; 6. 91: 7. ш; 8. ш; 9. соп 

1. Итагцо со а тоз[е; 2. 1е1 6 41 Мосвса; 3. 1а тассШта 
ё ш гагаое; 4. |а саза соп Ба[сопе; 5. П Бато соп 2й 
оссШай; 6. |а саза 4 ие раш (т.к. первый этаж, 
р!апобегга, не принимается в расчет при указании коли- 
чества этажей); 7. И сотр!еаппо 41 О]ва; 8. [а регзопа 
41 огапае {аепю; 9. зопо а Коша; 10. зе1 ш ЦаНа 

1.Я оставляю книгу на этом столе. 2. Это режиссер 
знаменитого фильма о мафии. 3. Самолеты из Мо- 
сквы прилетают в этот аэропорт. 4. Девочка у своей 
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4.13 


4.14 


4.15 


4.16 


5.1 


5.2 
5.3 


тети. 5. Мы учим английский (уже) год. 6. Это по- 
дарок для моей дочери. 7. Мы дома. 8. Это книги 
моего мужа. 9. Джорджо в Москве, в России. 

1. Зопо ш Кана, а Уепетла. 2. Зета саза? 3. Оцезо Иго 
ё зи Мосса. 4. Зопо Ча по 710. 5. Газс1ато ! гега]о 
зи ачезка (ауоТа. 6. [’аегео Ча МИапо агиуа шт аиезю 
аегороцо. 7. ЕН гегао рег по тагцо. 8. 5аЧ1ю ЦП 
Напсезе да {ге апит. 

1. Мой брат учится в университете. 2. Ольга смо- 
трит из окна. 4. Она ищет книги в шкафу. 4. Мы 
оставляем книги на столе. 5. Мы работаем в гости- 
нице. 6. Они учатся вместе, но не дружат. 

1. виагаге даПа Апезга; 2. за Чаге аШ’итуегз ИА; 
31азслаге заПа{ауо/[а; 4. сегсаге пе’апта4 10; 5.епёгаге 
пе’аррацатепю: 6. эиаг4аге даПа пасста 

Ф 

Тибо Бепе, этаже. 

Гауого а Мозса. 

Зопо аи: да 4че апт. Е {м регсП6 зе! а Мозса? 
Гауого ш ип абегоо. 

51! Моп Во ап! а Мозса. 


@ 

Сао! Соше уа? 

5, её ш Кизяа Ча дие апии. 

$1, в атепсапо, та рапа 1 газ$0. 

эи(Иа Ц гл550 да це ап!1. 

Райа аббазапта Бепе, та 1а оташтайса газза 6 
ЧсПе е 1а ргопипаа апсПе. 

1. ба; 2. баппо; 3. баппо; 4. зНато: 5. %аппо; 6. $%а1; 
7. зва1, зо 

за; Ва; Ва; се; сгеде; ргеЕеп15се; пбига; Ва; ргеп4е; уа 
1. Я не говорю по-итальянски. 2. Мы говорим о 
политике. 3. Анна говорит с Марко. 4. Анна часто 
говорит с Марко. 5. Анна много говорит со всеми. 
6. Анна говорит, что Марко — приятный человек. 


5.4 


5.5 


5.6 


5.7 


5.8 


5.9 


5.10 


5.11 
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7. О чем говорят Анна и Марко? 8. Что говорит 
Аннао Марко? 9. С кем говорит Анна? 10. Почему 
ты ничего не говоришь? 

1. Раш РиаНапо? 2. Соп сШ рагШ? 3. Райо $реззо 
соп пи. 4. ОтсВе соза раЙапо? 5. РаЙапо 4 роПйса. 
6. Соза Ч сопо 41 №1? 7. Писопо све ё ипа регзопа 
зпирайса. 8. Моп се шеще. 

1. Куда ты идешь (едешь)? 2. Ты идешь домой или 
пойдешь с нами? 3. Сегодня приезжают из Италии 
мои друзья. 4. Когда мы поедем на море? 5. С кем 
вы едете на море? 6. Как дела, Джанни? Спасибо, 
все хорошо. 

1. Роуе апаже? 2. Мет! соп по!? 3. Уадо а| 1Тауого. 
4. Оцап4о уУепе ш Кизза? 5. В1502па апааге 4а1 
те41со. 6. Ап@ато ш ЦаНа. 7. Уетато да! Капа. 

1. Я знаком с этим господином. 2. Ты знаешь, 
сколько лет Элизе? 3. Я знаю, что учить иностран- 
ный язык трудно. 4. Мы хорошо знаем Рим, по- 
тому что часто приезжаем в этот город по работе. 
5. Анна умеет водить машину. 6. Ты молодец! Ты 
умеешь готовить такой вкусный торт! 7. Ты знаешь 
это английское слово? 

1. Сопозсато Бепе даеза регзопа/ааезю $епоге. 
2. 5о сне сар15с1 аиеПо све со. 3. Сопозс1 дае\е 
раго[е? 4. За райаге Глшя1езе. 5. Сопозс! Бепе Мозса? 
6. Моп заппо эш!аге 1а тассШпа. 7. Соза за! ге? 
8. Сопо$с1 зио НайеПо? 

1. за; 2. 0; 3. заппо; 4. заб 5. заррато; 6. за; 
7. зарае 

1. сопозсе; 2. сопозсо; 3. сопо$сопо; 4. сопо$сг; 
5. сопо5с1а1то; 6. сопозсае 

Ф 

— Виопа та ша! Сре {етро Ё 0881? 

— Озя № Бгабо (етро. Р1лоуе. Ра еддо. 

— СВе рессато... Сова @сс1ато? 
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5.12 


5.13 


5.14 


— № п 10 $0. Ап@ато а Ёге ип ешо АеПа сша о 
итатато а саза? 


@) 

— СЛао! Соше 521? (Соше И зеп{?) 

— Зо Бепе. 

— № п Ва! та! а еза 0221? 

— №. Е поп Бо 1а еБбге. Моп уадо аа! те@!со. 

— Вепе! Осо1 {а Бе {етро. Ап ато а! таге. Мет! соп 
001? 

— 51, уепзо соп У01. 


©) 

— Соза #1? 

— Мвого 1а еБбге. 

— За! тае? 

— 951. 

— Со$’Ва!? 

— Но та! 41 2о1а. 

— Ап ато 4а[ те со! Сопозсо ип Бгауо те41со спе 
псеуе ат мсшо. 

— Отаде. М№ оп ро 1а ге. № оп уадо Ча! тед1со. 
Ргепдо ипа разИеПа. 

1. Мне ничего не нужно. 2. Что тебе нужно? 3. Вы, 
господин Росси, неправы. 4. Франко говорит, что 
в этой ситуации я неправ. 5. Ребенок хочет есть и 
плачет. 6. Мы не голодны, но хотим пить. 7. Вам 
холодно? 8. Наулице идет снег, но в доме нам теп- 
ло. 9. Чего ты боишься? 10. Почему ты торопишь- 
ся? 11. Дети хотят поехать на море. 12. Я хочу по- 
смотреть какой-нибудь фильм. 

1. Ноуо2Па Ч апдаге а Уепела. 2. Науо>Па 1 за аге. 
3. На! 0110? 4. Наппо рапга 4е1 Био. 5. АБЫато 
Ь1505по 41 1ауогаге. 6. Наппо #ед9до. 7. Но зете. 8. [о 
Бо гаг1опе е 1 Ва {оЦо. 

1. Говорите! 2. Учитесь! 3. Плати! 4. Спите! 5. Ешь! 
6. Пишите! 7. Смотрите! 8. Входите! 9. Ищите! 


5.16 


з 7 


5.19 


5.20 


6.1 


6.2 


6.3 
6.4 
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10. Люби! 11. Работайте! 12. Пойте! 13. Поверьте! 
14. Уезжайте! 15. Отправляйте! 16. Заканчивай! 
17. Не говори! 18. Не смотрите! 19. Не входите! 

1. Будь вежлив. 2. Иди домой. 3. Скажите всё. 
4. Знайте правду. 5. Иди сюда. 6. Сделайте так. 
7. Дайте книги детям. 8. Имей терпение. 9. Будьте 
молодцами! (Ведите себя хорошо!) 10. Знайте все. 
11. Скажи правду. 12. Идите с нами. 13. Не делай 
так. 14. Ничего не говорите. 15. Не бойся темноты. 
1. Епба! 2. Моп эиагдате! 3. Моп зре45са Па |ецета! 
(№ п зредце Па 1е{ега!) 4. М оп ра ш ш#езе! 
(М оп райае ш шзезе!) 5. Моп тапёаге! 6. Гауога! 
7. Уазела! 8. Сегса! 9. М оп сатаге! 

1. Уепга соп пой (Уеппе соп по!!) 2. Моп ауеге рапга! 
3. Ока 1а уегиа. (Оке 1а уегИ&.) 4. З1е пог В0о5$1, Ча 1а 
1ецега а! зио1 И. 5. ОНиио. 6. АБЫ ралепта. 7. Мет 
соп по1. 8. Уада а саза. (Апдае а саза.) 

1. Мвага 1а е6бге! 2. Уада 4а1 те41со! (Апдже 4а1 
шеЧ1со!) 3. № оп апдаге 4а! шед1со. 4. Мп ауете 
раига 4е] те4!со. 5. Веза а 1ецо. 6. №оп апдаге вон. 
7. Рогта тоо! (Рогийе тоКо!) 8. М№ оп тай? 
токо. (М№оп шапааже тоЦо.) 

1.Бепе, шезПо, Беп1зито; 2. шае, рез21о, па15$Ипо; 
3. умюосетеще, ри уеосетеще, П р уеюосетеке; 
4. тоо, ра, по[45$ито; 5. росо, тепо, рос|15$ ито 

Баопо — Бепе; са хо — та[е; этапе — тоо; р1ссоо 
— росо 

1.Чеуо; 2. 4еу!; 3. аобыато; 4. доуще: 5. 4еуе; 6. ро$$0; 
7. риб; 8. роззопо; 9. уоёНо; 10. уоНато; 11. Уй01 

1. Меня зовут Франко. Я зову свою собаку. 2. Тере- 
за хорошо одевается. Тереза одевает сына. 3. Они 
всегда обижаются. Стефано всех обижает. 4. Го- 
стиница находится рядом с рестораном. Я нахожу 
гостиницу. 5. Я моюсь. Я мою свою собаку. 

1.51; 2. с; 3. п; 4. $1; 5. И, п 

1. с1; 2. $1; 3. с1; 4. $1 
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6.5 


6.6 


6.7 


6.8 


6.9 


6.10 


Клаудия просыпается в семь. Она встает, умывается 
и одевается. Она торопится. Сегодня день рожде- 
ния ее дочери, и ей надо многое сделать. Первым 
делом она идет за покупками. Она возвращается до- 
мой, пылесосит и моет пол. В час она готовит обед. 
1. Я просыпаюсь в шесть. Я бужу своего сына. 
2. Мы приветствуем друг друга. Мы приветству- 
ем своих друзей. 3. Клаудия моется. Клаудия моет 
пол. 4. Дети быстро одеваются. Девочка одевает 
свою куклу. 

1. МЕ зуегПо. 2. ЗуееПо 1е пе ИеПе. 3. Самато. 
4. ГТамато а шассШпа. 5. 51 уезюпо. 6. Уефюопо П 
Бат 100. 7. $1 впагаапо. 8. Опагдапо И Я. 

Этим утром Джулия встает в семь. Она умывается. 
Она пьет чай с печеньем. Джулия быстро одевается 
и причесывается. Она садится в машину и отправ- 
ляется в город. 

В полдень Микеле еще в постели. Родителей нет 
дома. Он просыпается, но не встает. Он проводит 
так час. Наконец он встает и идет в ванную комна- 
ту. Он смотрит на себя в зеркало и не узнает себя. 
Он устал после ночи на дискотеке. Он умывается 
холодной водой. Он вытирается, опять смотрит на 
себя. Он идет на кухню и готовит себе кофе. 

Эти сестры очень похожи друг на друга. Они близ- 
нецы. Они любят друг друга. Они всегда вместе. Их 
зовут Анна и Ольга. 

1. М! зуегПо аПе оНо. 2. 51 зопуеПапо тоо (‘апо). 
3. СИамато соп Расаца йедЧа. 4. М! зепо $апсо. 
5. Ге зогеПе $1 уо2Попо Бепе. 6. Соте $1 сшата? $1 
сШата Аппа, е па зогеПа $1 сШата О]ва. 7. МузуезПо, 
п! а170, 011 [ауо, т! уезю, шт ре шо. 8. 51 гпаг4апо 
аПо зрессШо. 8. М оп $1 исопобсе. 

1. Оденьтесь! 2. Проснись! 3. Причешитесь! 4. Вы- 
мойтесь! 5. Не вставай! 6. Не беспокойтесь! 7. Не 
просыпайся! 
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6.17 


6.18 


6.19 


6.20 


6.21 
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1. 91 зуе?! 2. 51 а|7И 3. Моп $1 решши 4. № п 9 
ау! 5. Моп $ ргеоссир! 6. №п & уеба! 7. М№оп & 
азстае ви 

1.Я не хочу никакой помощи. 2. Сюда никогда ни- 
кто не приходит. 3. Я ничего не знаю. 4. Все знают, 
какова ситуация, но никто ничего не делает. 5. Вы 
никогда не бываете довольными. 6. Ты тоже не уве- 
рен в этом. 

1. Моп 50 шепее. 2. Моп сопозсо пеззипо. 3. Моп Ч1со 
та! дчезфо. 4. № оп с’ё пеззипо а саза. 5. Моп упое 
апдаге а диеба Ее$а пеапсПе пи. 6. Моп зе1 таг а саза. 
7. Моп @ шеще пеззипо. 

Меззипа регсП6 зопо циРе ше уепогше. (Никто, так 
как все они незамужем.) 

1. Бе’агта дю; 2. Бег афег; 3. БеПо зрессШо; 
4. Бе!?аписа; 5. Бе] 1ауого; 6. БеЙе газа7тте; 7. бе! Шо 
1. де] я1огпо; 2. даеП апп; 3. аце?И зресс!1; 4. диеЙе 
реппе; 5. ацеПо зрог; 6. аие!?апа; 7. дие] ушо 

1. Биопа аписа; 2. Баоп таг; 3. Баопе реппе; 
4. Биопе аписйе; 5. Биоп’ога; 6. Биопо зрессшю;: 
7. Био зрессы 

1. зато Зе#по; 2. зап Рлето; 3. зама Сжегша; 
4. запАпюош!0; 5. зап’Аппа; 6. запи Рлешо е Раоо; 
7. зап Магсо 

уепи; тешазеКе; сетозеззащаге; диаКог1с1; сео; 
шпШе; диета; ип41с1; тесетюанагамастаче; адча- 
гатазе!; оМашапоуе; диесетюозеНана; тет!азейе- 
сео; Фсаппоуе; сетоаиагатаге 

1. Прито 21югпо; 2. [а досезита по{йе; 3. П апако 
саНе; 4. 1а зейита саза; 5. П сшанащезипо аппо; 
6. РоНауо аррайатепио: 7. 1а зесоп4а ога; 8. 1е ргите 
[е71011; 9. |а {егга са; 10. И уещезито сотр!еаппо; 
11. [а зе$ба шассШша; 12. Рапдсезияо Пбго; 13. И 
аиш1сезито аппо; 14. И ЧсоНезито е$егс1710 

1. СВе оге 50по? (СВе ога ё?); Е Рапа. 2. А све ога 
{1 а[71?; Мга а[е зе1; ТЕ а[71 ргезо! То па! ато {ага 
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6.23 


6.24 


7.1 
7.2 
7.3 
7.4 
7.5 


7.6 


7.7 


регсв6 Лауого 41 зега; Го 1ауого Йпо а те7тапо(е; [о 
п! а17о аЦе поуе. 3. За! а сце ога Ятибсе [а [е71опе?; Га 
1е71опе Йп15се аЦе дпайго тепо ес. 4. Оз1 6 П по 
сотр/еаппо; Аизиг!; Ота7е; А спе ога уепёопо 1 бло! 
ап71с1?; АШе $е1 е те27а. 5. Оз81 10 е Магсо апФ1ато 
ш ртепа е доро а4 ива райИа 41 са[с1о; А сВе ога \1 
шсоштае?; АПе сшаце тепо ип апацо. 

1. [е22опо; 2. $1 уе$е; 3. сыае; 4. зогиае; 5. паще; 
6. зспуо; 7. рег41ато; 8. теКопо; 9. рапаи: 10. уеде; 
11. изропат 

1. Регсь6 п4опо? 2. Сова 1езе1? 3. Сы сЫлае 1а роца? 
4. Уедо даПа Япезта 1а %гада е 1е тассЬше. 5. Зспуе 
а зпа зогеПа. 6. Моп пзропФато аПе зе 1еЦеге. 
7. Регсп6 [21 поп 115ропае аЦе позе 1ецеге? 8. Регсв6 
зогиаее? 

1. Чепе; 2. {епгопо; 3. Непе; 4. {епео, заП; 5. Чеш; 
6. Непе; 7. Чепе; 8. {етато; 9. {епгопо 
1. езсо; 2. езсопо; 3. езсе; 4. езс1; 5. езсе; 6. езсопо; 
7. езсе 
1. ю2Пато; 2. 00; 3. 1012010; 4. 1021; 5. югНае; 
6. юзПе 

1. заНаппо; 2. зао; 3. за\2опо; 4. за; 5. заще; 6. зае; 
7. за[е; 8. за1еопо 

1. иташато; 2. гипап?опо; 3. гипапео; 4. итапг; 
5. штапее 

1. Я часто его вижу. 2. Я покупаю его (это) для тебя. 
3. Где наш поезд? А, вот он! 4. Где наша машина? А, 
я ее вижу, вот она! 5. Какое красивое платье! Я хочу 
иметь его. 6. Я хорошо это знаю. 7. Сегодня мне 
все звонят. 8. Ольга пишет мне каждый день. 9. Вот 
ия! 10. Ты должен слушать, когда я с тобой гово- 
рю. 11. Я приветствую тебя (я прощаюсь с тобой/я 
передаю тебе привет). 12. Я разговариваю с тобой. 
1. Го уедо. 2. Га зепю. 3. Ге зсимато. 4. [11е1ато. 
5. [а заццо. 6. У сШато дотаги. 7. С1 сопозсопо да 
шоКо {етро. 
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7.14 


237 


1. Го сопозсо. 2. Мууеае. 3. Сус Шатапо. 4. Ут зайца. 
5. ТЕ ассотрагпо. 6. [41 пазтайато. 7. С1тассощапо 
або. 

1. Сью се? 2. Регспе 1о #1? 3. Го за1? 4. [о уеа1? 
5. [0 сарзсопо. 6. Моп 4е\! @по./Моп 10 4е\! Ёге. 
7. Но раига 4 ао. 

1. ЕссоН! 2. Роу’ ]а]е ега? УосПо]еззепа. 3. Га пуКо 
а сопэге$зо. 4. Опапао с1 сШатапо? 5. У1 гпатаа. 
6. Роуе зопо 1 пие! оссша|? Ап, ессо!! 7. Опап4о 
шсошто Мапа, 1е со ибо. 

1. Мерасе апеза сКв. 2. Т14о ацезю соп$!е1о. 3. ОЙ 
зре15со 1 Иби. 4. З1епог Ко$$, Ге раНо! 5. Ге Ч1со 
ибо. 6. ш ачезИ э1оги! у! репо шо[о. 7. С! зетбга 
соя. 8. Рота 5спуо 1ого/Оотап! эЙ $с йо. 

1. е; 2. [е; 3. с; 4.\;5.Н 

1. Е зсиУГ; 2. Ч рано; 3. 21 рай; 4. |е @сато сабо; 
5. с расе аш; 6. у1 Чаппо 1 Но 


Бап: Т! расе Енепте? Маппа: $1, 6 ипа сиа тоКо 
БеПа. Га сопозсо Бепе. АпсВе {и Деу! у15 Папа. 


@) 

Магпа: Рита Ч зайтге зи (тепо, доб ато сотргаге 
1 ЫоПеш, е доро ИтЬгагИ. Глап: Ооуе роззато 
ргепдет! (сотргагИ)? Маппа: № оп уедо 1о зроцеПо. 
АБ, ессо]о! ие Пети рег Ешепте, рег #ауоге. 

М! сШато Оз ЭЗшигпоу. Ухо а Мозса, ш Казаа. 
Но 35 апт. Райо Р1иезе е П НЙапсезе. За1о апспе 
РкаНапо. [’ЦаПапо п1 расе то[о, та{гоуо све в ипа 
Погиа АаШсПе. Но то ап! ш ЦаНа. [ пе! ап! 
ууопо а Кота. \У15 Ко зреззо [Г’ЦаПа рег П 1ауого. М1 
р!асе апдаге ш ЦаНа. пуете а1 пе! апс1 у15По аЙге 
США КаПапе, епёго пе] пе2071, тапето 1Та р/2та. 

1. 81, #1 расе апааге ш ЦаНа. 2. $1, ®П расе маезлаге. 
3. Я, пт расе маоаге/Мо, поп п расе мазаге. 
4. $1, 1 р1асе, апсПе зе {гоуа спе ’КаПапо в ипа Низиа 
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Чс!Пе. 5. $1, пу р1асе/М№ о, поп п! расе. 6. СЁ р1асе 
у1асолаге, етигаге пе! пе2071, тапалаге 1а р!72а. 

1. 1, 1; 2. 10; 3. #8, 1а; 4. 1е; 5. 10; 6. 1е, ти; 7. #1; 8. 1а; 
9. 1е 

1. Теа до. 2. Сеп@. 3. ОНеюо со. 4. СПей ре со. 
5. ОПеа гассопо. 6. ОПей сотрга. 7. М№оп(е Па 41со. 
8. УовПо Ай?Пе[о. 9. Упо! аптте]о? 

1. 51, се П ргепоапо. 2. $1, {е П до. 3. $1, Пейа зоо. 
4. $1, се Па 41сопо. 5. $1, се 1о гассощапо. 6. 51, Пей 
сотргапо. 7. $1, #Пейа 4А. 8. $1, Ней сотрго. 9. 81, 
Нео а. 10. $1, #Пейа сШедо. 

1. эсиуо ипа Пецега е оПеа зред5со. 2. Уцо 
сотргагте]о? 3. Рио! 4теюо? 4. Моп роззо даце]о. 
5. М№оп {е 10 сШедо. 6. Ргепае Пе 1ецете е ше 1е 
зре@се. 

1. Люби их! 2. Передавай ей привет! 3. Извините 
меня! 4. Прочитай это! 5. Ответьте мне! 6. Незвони 
мне! 7. Не пиши ему! 8. Не смотри на них! 9. Не 
верь ему/им! 10. Не верьей! 

1. Го ргепда! 2. МЕ сгеда! 3. М! $сизИ 4. С! азрей!! 
5. Га эиага! 6. Го Тазси 7. Моп 10 гаагаи 8. М№оп пи 
зстма! 

1. Мрласе П стоссо]атю. 2. Т!рласе ацезо Пого? 3. М 
расе 1Тезоетге. 4. Моп 21 расе даапдо раЙапо &1 11. 
5. П Яша расе а пи. 6. Мапа расе а! сепКог 41 
Магсо. 7. Р1аст а ции. 

1. Какое сегодня число? Сегодня второе марта. 
2. Я уезжаю в Рим третьего марта. 3. Новый год на- 
чинается первого января. 4. Люди любят шутить 
первого апреля. 5. В России учебный год начинается 
первого сентября. 6. Писатель публикует свой роман 
10 ноября 1965 года. 7. Джанни заканчивает учебу в 
2006 году. 8. В этом году лето очень холодное. 

1. и раке И че зекетпбге. 2. ОцезРаппо Яп!со #1 
зи а1. 3. [лиуаа Мозса П ргипо Ч1сетге. 4. ОпапИ пе 
абЫато 0251? П стачце арше. 5. СизюЮго Соотбо 
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зсорге РАтейса Ц 12 оцобге 1492. 6. СизюЮго 
Соотбо зсорге ГАтепса пе! 1492. 7. Опапдо {ог 
ш Коза? ОпезгРаппо. 8. Оота1 6 П зеЦе ошепо. 

1. Ооташ ё Прито аеНо. 2. СВе 21огпо 6 02°1? Ове1 
ё шпес1. 3. Азозю 6 ип тезе езуо. 4. Га пиа %ае1опе 
ргеегйа 6 1а ргитауега. 5. ш ипа зеИйпапа с! зопо 
зейе г1огш. 6. Соше $ сшата И рито ®1юогпо АеПа 
зеитапа? 

1. Прито зеппао шШезецесетозеззащастаие; 
2. П уещоКо еПо диетШ!азет; 3. И зе йе поуешбге 
иШепоуесетодиайго; 4. П диайога1с1 оНобге тШе- 
диесепюзеЦатюй о 

Тем, 0221 е 4отапт. 

1. пазсе, шиоге; 2. шио!0; 3. шио!юпо; 4. шиоп; 
5. тиоге; 6. Беуо; 7. Ъеуе; 8. гадиси; 9. ргодисее 

1. Тгадасо 1а 1ебега 4а1 Ргапсезе ш ИаПапо. 2. [ли 
сопдисе а зсио/[а 1 гага7271. 3. Оце$а утада сопдисе 
а МЦапо. 4. Тгадичато П {ез0. 5. Опеза Наббиса 
ргодисе 1е тассЬше. 6. Ра аца!е Пигиа адис!? 

1. 5се!ео ацеза сгауайа. 2. Оиае зада зсееПе? 
3. ЗсеоП Бепе. 4. Зсе]еопо ш апа[е СТ апдаге. 5. Соза 
зсегПее? 

1. ао; 2. ауцю; 3. ЗаФаю; 4. агиуаю; 5. ао; 
6. Нико; 7. сгедихю; 8. уеплю; 9. даю 

зопо апааН; паппо У15Каюо; Ваппо #Йо; паппо сот- 
ргабо; Ваппо ргезо; Ваппо сатилтао; $1 зопо %“апсан; 
з0по еттан; Ваппо тапе1ато; Ва аззаз ао; па зсеКо; 
Баппо Беуцто; зопо ‘югпаН; зопо %“а(; Ваппо 4ес150 

1. Опапдо 6 раййо? 2. Соп с Ва! раЙато? 3. Опапао 
ее {огпай? 4. оуе 5е1 ап4або? 5. Зе1 бафо а Мозса? 
6. АБЫашо ауию ипа 1е71опе 4’КаПапо. 7. оуе зе! 
збафа? 

1. Опапдо и $е1 зуе?Пато? 2. М1 5опо уе. 3. 915010 
шсопеай а Мосса. 4. С! зато зрозай ие апп! Ё. 
5. $91 6 ааа (ага1. 6. Т1 зе! а]хато аПе зе1? 7. Регсв6 поп 
У1 ее запцаи? 
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1. М№оп Бо у15ю шеше. 2. СЫ 6 уепаю? 3. На! 1ейо 
(Ио? 4. Соза Ва сто? 5. Соза ауее 4ес150? 6. СШ 
Ба сБазо 1а роца? 7. М№оп п Ваппо 115роз. 

1. Зопо паа а Мобса. 2. ТЕ Во аейо ао. 3. № оп Во 
Беуцю 1 ушо. 4. М! Ваппо даю ип сопу®По. 5. СШ Ва 
аззаелаю ПИ Югтагэ10? 6. На теззо ип уезо пиоуо. 
7. РегсВ6 поп ауее ргезо соп уо!{ ПфатЫ по? 8. МШаппо 
стезю диапдо уепго ш Кана. 9. СШ Ва арепо 1а роца? 
10. о Во тапелафю П резсе е 1е1 Ва тапела®ю [а сагпе. 

1. $1, п Бо \158. 2. &, РВо шсопнае. 3. $1, №е Во 
ассотразпаге. 4. 51, РВо сотрга‹о. 5. $1, [е Во зсп ще. 
6. $1, РВо исеуща. 7. $1, РВо зада. 

Ба! Ко; ГВаппо збагПабюо; РВо тапзаю 

1. Но 5резо Пи 1 50141. 2. На цадоНо И 1е5ю? 
3. Опапдо в топо ачезо зсгИоге? 4. АБЫато у15$ о 
а шпго ш дчеза са. 5. На! беущо Расацпа о И 5иссо? 
6. Регсве6 па1 р1ащо? 7. Соза ауее регзо? 8. Соза ау&е 
зсеЦо? 

1. Соза Ват зсе№о? 2. На! аззаолако Ц ое|аю? 3. З1ато 
питази а М|апо. 4. Т! 6 распио Рагго$0? 5. Т1 50по 
р!аспце1е уег4иге? 6. Регспё поп Ва! ргезо Рапйразю? 
7. СЫ Ва ргерагао П роПо? 8. На! зсеКо И резсе Но 
о со{о? 9. АБато Беуцо П у1по го550. 

егапо; у15Пауапо; епбгауапо; тапе1ауапо; ууеуапо; 
зсе»Пеуапо; р1асеуапо; ргеейхуа 

1. Ргерагауо да тапзлаге. 2. Его да зоо. 3. Уедеуо И 
таге. 4. Моп ауеуо уозНПа. 5. Моп ауеуо шо апис1. 
6. Сопозсеуо Бепе амеПа са. 

еззеге, еззеге, еззеге, зЮгассШаге, {еззеге, еззеге, 
еззеге 

1) Рсеуа; егауже; ЁРсеуа; зрепаеуа; ега; сета; 
р!оуета; {асеуа; %бауато 2) тапелауо; сепауо; Беуеуо 
р!юуета; 6 сотрагзо; сатиттаута; {епеуа; Ва сШезго; $ 
зегуа; Ва изрозю 

1. После того как я вернулась из Неаполя, я встре- 
тилаего наулице. 2. Я сказал, что у меня были очень 


8.20 


8.21 
9.1 


9.2 


9.3 


9.4 


241 


напряженные дни. 3. Когда они вошли, он уже за- 
кончил работу. 4. Я ответил ей, что плохо себя чув- 
ствовал и поэтому не сообщал ей своих новостей. 
5. После того как все пошли на реку, неожиданно 
начался дождь. 6. Я решил рассказать тебе то, что 
никогда не говорил. 7. Он был очень доволен: до 
этого он никогда не видел снега. 8. Я рассказал 
всем то, что мне написал Вальтер. 

1. Ооро све егапо уепий, (ибо 6 сатЫато. 2. Опап4о 
ё епцгаю, ауеуо 21А Нпйо Шауого. 3. М! Ва гассоаюо 
ачеПо спе поп п ауеуа та! гассошато. 4. На аеКо 
све па Я2Па поп ауеуа пла! 150 П таге. 5. Роро све 
ауеуато псеуито [а 5па |еКета, > По зоо. 

т! Ва ресШаа; ега ра{ Ко; стедеуо 

Завтра Марина и Иван встанут рано. Они поедут 
в аэропорт, чтобы вернуться в Москву. Джорджо 
проводит их ваэропорт. Клаудия не сможет прово- 
дить их, так как она должна будет работать. Мари- 
наи Иван приедут в аэропорт в восемь утра и через 
пару часов покинут Италию. Они хорошо отдохну- 
ли и уверены, что еще вернутся в Италию. Через 
несколько месяцев Клаудия и Джорджо приедут 
навестить их в Москву. 

1. Апаго а зсио. 2. Аугето ип пиоуо ргоЕзоге 
4КаНапо. 3. Гого загаппо ш и всю. 4. Маппа 
сотргега ип ра1о 4 $сагрее ипафогза. 5. С1зрозегето. 
6. Уоггаппо ип ацко. 7. Рога: сШатагии? 8. Мапа 
уеага 1е 5пе апусВе. 9. П соплтеззо п тозгега 1е 
зсагре. 10. Ге зсагре п! р1асегаппо. 11. [уап е Маппа 
рагигаппо аота1. 12. Сала поп ПН ассотраепета. 
1. Раго |а уасапта Ч’езае. 2. Раззего 1а па уасапта 
соп Папу. 3. Уз Цего Рац е Попе. 4. Мо, апаго т 
Егапса ш аегео. 5. Випагго ш Егапс1а 4ае зе йтапе. 
6. Тогпего а зебетбге. 

1. Ауго тотргоепи. 2. Аугаппо ип ппоуо ргоЕе$5оге 
Ч’шезе. 3. Агйуега! ш гйагао. 4. Уегга И #тедао. 
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5. Му анее Та уегиа? 6. С! зрозегето. 7. Апаго ш 
ЦаПа. 

1. П шезе ргоззпао сошишсего а заЧаге. 2. П тезе 
ргоззиио рагтаппо рег 1а Сегташа. 3. П шезе 
ргоззито $1 зрозегаппо. 4. Птезе ргоззипо с1уеагето. 
5. | тезе ргоз5ипо Чоуга1 раг@те. 6. П тезе ргоззито 
Гагето ип У1а$810. 

1. Кто-то стучит в дверь; кто бы это мог быть в та- 
кой час? 2. Жена Марко говорит с акцентом; мо- 
жет быть, она иностранка? 3. Они богатые, должно 
быть, у них хороший дом. 4. Сколько сейчас вре- 
мени? — Наверное, около трех. 

1. Когда я закончу университет, я уеду из этого го- 
рода. 2. Когда мы вернемся из путешествия, мы 
позвоним тебе. 3. Наверное, это были они. 4. Ты 
дашь мне этот журнал, когда закончишь его чи- 
тать? 5. Как он смог это сделать? 

1. Ооро све Маппа ауга сотргабо Те зсагре, {огпегА 
а саза. 2. Опапдо Манпа бага {отпаа, апагето а! 
сшегта. 3. Оцапдо ГРауго зарио, И зспуего. 4. Оцап4о 
Саи а ауга эст а Маппа, Манпа 1е г1зропаета. 
5. Зага зао Пи. 

М: Я бы пошла посмотреть этот фильм. Что ты на 
это скажешь? 

К: С удовольствием! Мне тоже хотелось бы его по- 
смотреть. 

И: Нам было бы очень приятно увидеть вас в Мо- 
скве этим летом. 

Дж: Я хотел бы хорошо отдохнуть, но моя работа 
не позволяет мне этого до августа. Может быть, мы 
поедем в Москву в августе. 

И: Это было бы замечательно! 

К: Я сожалею, я хотела бы проводить вас в аэро- 
порт, но не могу. 

М: Не беспокойся! Нас проводит Джорджо. 

Дж: Вы хотели бы выпить кофе? 
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И: Да, конечно, спасибо! 

М: Я бы предпочла чай. 

Дж: Извини, ты мог бы погасить сигарету, пожа- 
луйста? У нашей дочери аллергия на дым. 

И: Извини! Я не знал об этом! 

1. Уоттеббе сотргаге апсВе [а Бога? 2. Мтациегеб бе? 
3. Зрозегеббе даеза гага7та? 4. Рогеббе гаги ргоуаге 
чез{е эсагре? 5. Опа разВетеБе рег дие$е 5сагре? 
6. РгеЕегиеббе 1е зсагре зеплга {ассо? 

уогге!; ромеббе аи; ргеепге!; роезИ апиагии; 
роге И зреепеге [а 4вагейа; ротеббе ариге 1а Нпезга; 
[о аге! уоепнет 

1. МапзегезИ ипа р17та? 2. Уоттези гипапеге аи? 
3. СошргегезИ адаез уе о? 4. Слогето ргеепгеб бе 
Ёаге 1а уасапта ш а20$0? 5. АпагезН а таге т #10? 
1. М№оп Рауге! та! аефо. 2. М№оп т! аугези стедио. 
3. СШ аугебБе роцко #110? 4. АугезИ сотргаю апечще 
зсагре? 5. Оцато аугезИ рагафо рег дчефе 5сагре? 
6. АугезИ ргеЁегИо 1е зсагре зепта {ассо? 

1. Маппа Ва деко све Гуап аугебФе сотргао аиезе 
зсагре. 2. СаиФа Ва демо све Слотею аутебФе 
ассотрагпаю Магша е [уап ш аегороцо. 3. Саи а 
Ба демо све Слоге1о аугеббе ройцо #апо. 4. Саа а 
Ба сШезю а сбе ога [уап е Магша аугеб его ргезо 
Раегео. 5. Мапшпа Ва 4еКо спе [ого затебЪего уепий ш 
ЦаПа апсога. 

1. 21 чот; 2. [е гаа1о; 3. 1е то; 5.16001; 5. [е Юю; 
6. 1е ашю; 7. 1е т|а; 8. [е поуа; 9. 21 70; 10. 1 сай 

1. Просьба не курить в самолете. 2. В моем возрас- 
те чувствуешь себя старым. 3. На празднике много 
пьют. 4. Здесь хорошо. 5. Так не делают. 6. Так де- 
лать нельзя! 7. Надо слушать то, что говорит пре- 
подаватель. 8. В каком возрасте женятся (выходят 
замуж) в Италии? 9. Живут не для того, чтобы есть, 
но едят для того, чтобы жить. 
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1. пачезва саза $1 папа зетрге Бепе. 2. Регсотргаге 
Ц ЫсПеНо $1 деуе Ёаге 1а сода. 3. 51 рио сШааете 1а 
Впез(га? 4. Регзайге за? аегео $1 4еуе ргерагаге [а сапа 
Ч’пифагсо е П раззароцо. 5. АШаегороко $1 агиуа ие 
оге ргипа 4е1| десоЦо ае?аегео. 

1. Рег апдаге а1 Тауого с! $1 а|7а ргезю. 2. АПа Е а с1 
$1 уе$е Бепе. 3. А] сшета с1 Яя Фуеце то. 4. Рег 
апааге ш ип Раезе угашего с! $1 ргерага ш апйс1ро. 
1. $1 се све Аппа попуме р аш. 2. Е аИйсИе ошааге 
Чаапао $1 Ва рапга. 3. $1 риб сШааеге 1а Япезга? 4. Ош 
$1 5ба Бепе. 5. Ош с! $ а|та ргезо е $1 ргапта аП’ипа. 
6. Моп с1 $ уезе соз1 а зсиоа! 

зспуепдо, асепдо, Ч1сепдо, атапдо, сгедепадо, раг- 
{епдо, тадисепао, уепепдо, уееп4оз1, зуеПапо$1 
1. Тогмато а саза, азсо[апао [е саптоти. 2. Геззепао 
| Ибго, зогпае. 3. Ауепдо Неца, зБазН. 4. Озсеп4о @1 
саза, [а шсопна. 5. Тгадисепдо 1а 1еега, Магсо $1 
а4Чогтегика. 6. Сотргапдо 1 гегай, Оса зрепае ци 1 
$0141. 

1. шсопегапдой, Егапсо зогиае. 2. Зареп4 оо, поп 
ЧФсо шеще. 3. Гауапдост, азсоШато а га@о. 
4. Уе$беп4о$1, райа П1ееюпо. 5. Сопозсепаою Бепе, 
сар1зсо регсПЕ Ёа соз1. 

1. Ешта зепта [еооете. 2. Уадо а 1еКо зепта |ауаги. 
3. Раззапо зепта уе4егс1. 4. РаПа зепта репзаге. 5. С! 
эпагаапо зепта раПаге. 

1. Что он (она) делает? 2. Кудамы идем? 3. Иван вы- 
ходит из машины. 4. Я учусь весь день. 5. Почему ты 
смеешься? 6. О чем ты думаешь? 7. С кем ты гово- 
ришь? 8. Что они говорят? 9. Я перевожу письмо. 


10.101. Соза за! Расеп4о? 2. Знато Надисепдо 1а 1ецета. 


3. А соза $(а1 репзап4о? 4. Соп сШ а! райапдо? 
5. Регсп6 %баппо п14епдо? 6. Соза ба Чсепдо? 


10.11 1.а; 2. 91; 3. 91; 4. 91; 5.а; 6.а; 7.а; 8. 01: 9. а; 10. а; 


п. 9 


245 


10.12 апааге а сошргаге; дес1Аеге @ рабше; сопяеНаге 
41 азреНаге; ациаге а ге; сопушслаге а 1ауогаге; 
сопипиаге а $ааге; шуЦаге а уепше; зрегаге 4 
ппрагаге; соп$1Паге 41 зсезПеге 

10.13 а; а; а; 41; 41; 91 

10.14 1. МИпзезпаа рапаге [’КаПапо. 2. Сопйплапоа паеге. 
3. М№оп Незсо а4 аргие [а ропа. 4. Зрегапо 41 апдаге 
ш Кизча. 5. Еиузсе а ауогаге аЙе поуе. 6. есче @1 
рагате. 

10.15 1. Шауого 6 ато @Но. 2. З1ато %“аН шуКан аПа Ее$а. 
3. бе! аа шуНата аПа Ге$а? 4. Зопо ао поштаю 
Чгецоге. 5. Зопо $аёе шуКае аПа Ее5а. 6. Га Нпезга 
ё $афа сЬза. 7. Га роца 6 %аба арена. 8. [е пуще 
зопо 5бае |еЦе. 

10.16 1. Петро ё регсо. 2. Га Япезга 6 ареца. 3. Га саза 6 
аа уепаица. 4. [$0141 зопо 5рез. 5. Г 50141 зопо ай 
зрез1 Ча О]ва. 6. Шауого ё або. 7. Шахого ё мафо ао 
Ча Гуап. 

10.17 1. Ты хорошо знаком с Альберто; что ты о нем ду- 
маешь? 2. Ты в этом уверен? 3. Вот груши; ты хо- 
чешь немного? 4. Ты боишься собак? — Нет, я их 
не боюсь. 5. Он говорил тебе об этой истории? — 
Нет, он никогда об этом не говорит. 6. Когда ты 
возвращаешься из Рима? — Я возвращаюсь оттуда 
завтра. 

10.18 1. пе; 2. 1е; 3. пе; 4. 1; 5. 11; 6. пе 

10.19 1.51, пе Бо рапга. №, поп пе По раига. 2. $1, пе Во 
6150210. №, поп пе Во 6150210. 3. $1, пе Во уовНа. 
№, поп пе Во уоеНа. 4. $1, пе зопо 1сиго. №, поп 
пе $опо $1сго. 5. 51, пе Во НеНа. Мо, поп пе по йеЦца. 
6. $1, пе Зато сощепи. Мо, поп пе зато сощепи. 

10.20 1. $1, с1зопо %аю. Мо, поп с1з0по 5(ато. 2. $1, с1 50по 
зао. Мо, поп с! зопо $(аю. 3. $1, с! репзо $реззо. №, 
поп с1 репзо $реззо. 4. 51, с1 уадо ое я1юогпо. Мо, 
поп с! уадо 0211 21огпо. 5. $1, уо#По апдагс!. №, поп 
уодПо апдагс1. 
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Дополнительный учебный материал 
Карта Италии 
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3 ЕмиН-Уепела Опа 


Области Италии 


В Италии 20 областей: 


АБги770 Абруццо 
ВазШсаа Базиликата 
СааБта Калабрия 
Сашраша Кампания 
ЕтШа-Котазпа Эмилия-Романья 
ЕгиШ-Уепе7а Спйа Фриули-Венеция Джулия 
Гао Лацио 
Пина Лигурия 
Готфаг@а Ломбардия 
Магспе Марке 
Мойзе Молизе 
Ретоще Пьемонт 
РизПа Апулия 
багдегпа Сардиния 
У1сШа Сицилия 
То5сапа Тоскана 
Тгепбпо-А№о АФое Трентино-Альто Адидже 
ОшЬта Умбрия 
УаПе 4’Аозба Валле д’Аоста 
Уепео Венето 
Города Италии 
Во]огпа Болонья Райегто Палермо 
Егепте Флоренция Р1ба Пиза 
Сепоуа Генуя Коша Рим 
МЙапо Милан Тогто Турин 
Маро! Неаполь Уепе7а Венеция 
Пословицы 


Асаца снеа готре 1 ропй. 
В тихом омуте черти водятся. 


Асдиа разбайа поп шаста ри. 
Что было, то прошло, быльём поросло. 
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А гфаге росо $1 уа ш гаега, а гаБаге фапо $1 Ёа сагтега. 
Кто приворовывает, попадает в тюрьму, а кто ворует 
по-крупному, делает карьеру. 


Азре{аге ]а шаппа 4а| с1е]о. 
Ждать у моря погоды. 


Ауеге 1а {е5ба га 1е пиуде. 
Витать в облаках. 


Сашра, сауаПо, спе Рефа сгебсе. 
Ждать у моря погоды (досл. покуда травка подрастет, 
лошадь с голоду помрёт). 


Саза пиа, саза ппа, БепсНё рссаа {и ча, (и пи ег! ипа 
Бафа. 

Дом мой, мой дом, хоть ты мал, я бы другого не желал 
(досл. дом мой, дом мой, как бы ты ни был мал, для меня 
ты — двореи). 

Сшыеп соштса 6 а шей ае?орега. 

Хорошее начало — половина дела. 


СШ @ зрада Ёег15се, 091 рада регссе. 
Кто мечом ранит, от меча и погибнет. 


Ст ё сацза 4е1 5ио ша], рапга $е $4е550. 
Кто сам причина своего невезения, пусть сам себя и 
оплакивает. 


СШ поп Ва {е5ба аа гапфе. 
Дурная голова ногам покоя не дает. 


СШ ресога $1 Ша, И шро 10 тапаа. 
Кто представляется овцой, будет съеден волком. 


Св (агд! аггуа шае аПорз1а. 
Кто поздно приходит, тому ничего не достается. 


Сопето [а ог2а [а газ1оп поп уа[е. 
Против силы разум бессилен. 


П @ауоо поп & с0$1 га соше 10 $1 @ршее. 
Не так страшен чёрт, как его малюют. 
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ПП попдо ё ав а 5сае, св е зсепае е све зае. 
Мир подобен лестнице: одни поднимаются, другие спу- 
скаются. 
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Ппрага Раге е ше Ша да раке. 
Учиться всегда пригодится. 


Га согда &горро (еа $1 $ре77а. 
Чрезмерно натянутая струна лопается. Нельзя пере- 
гибать палку. 





Га поЦе рога соп$12По. 
Утро вечера мудренее. 


Га зада де? и\егпо ё 1азбтсава 4 Биопе п(еп71юу. 
„Дорога в ад вымощена благими намерениями. 


Г’озрце 6 соше И резсе, 4оро {те 2тогп! ри77а. 
Гости, что рыба: три дня — и дух не тот. 


Ма! сотипе, те770 гаи010. 
Общая беда — наполовину радость. 


О шап2 а штезвга о за! а Ппезга. 
Или садись есть, или уходи. 


Ргезфо е Бепе поп уаппо шзеше. 
Поспешишь — людей насмешишь. 


Ко$50 41 5ега Бе] {етро $1 зрега. 
Красивый закат — хороший день. 


ТаКе|е $тгаде рогапо а Кота. 
Все дороги ведут в Рим. 


УяГ ри Па ргабса сНе Па эгаштайса. 
Практика ценнее грамматики. 


Итальянцы говорят так 
Когда им представляют кого-либо 


Рласеге! Очень приятно! 
Зопо Нео 41 сопозсегГа! —Я счастлив с Вами 
познакомиться! 
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Стаде! 
Отайе шШе! 


Когда благодарят 


Спасибо! 
Большое спасибо! 


В ответ на выражение признательности 


Ноигай! / 

$1 ги! 

№ п с’ё Ф спе! 
Ргего! 


рег Ёауоге 
рег расеге 


Не за что! Не беспокойтесь/ 

Не беспокойся! 

Не за что! Не стоит благодарности! 
Пожалуйста! 


При просьбе 
пожалуйста 
пожалуйста, ради бога (более фами- 
льярно, с оттенком раздражения) 


Когда согласны с чем-либо 


Зопо @’ассог4о. 


Я согласен. 


Когда сомневаются 


Гогзе 

таза 

ргобаб теще 
риф 9даг$1 
Паууего? 

Зе! $1сиго? 

Эш $е10? 
Уегатеще? 

Е ргорпо уего? 


возможно 
вероятно; хорошо бы 
вероятно 

возможно 

Правда? В самом деле? 
Ты уверен? 

Серьезно? 

Правда? В самом деле? 
Это именно так? 


Когда уверены в чем-либо 


Аррип®о. 

Сего! 

Еба(о. 

№ №п с’ ё ди. 
Ргоргю со91. 
Зеп7’а@го! 
Зопо 9сиго. 


Именно так. 

Конечно! 

Точно. 

Не вызывает сомнений. 
Именно так. 
Безусловно! 

Я уверен. 


Спе БеЙа/ьгаа зогргеза! Какой замечательный/ 
нехороший сюрприз! 
Шшсгедйе! Невероятно! 
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Когда спрашивают разрешения войти 
и разрешают войти 


Регше$$0! Можно войти? Ауапа! Войдите! 


Когда чувствуют усталость 


№ п се [а асс р. Я больше не могу. 

бопо $(апсо. Я устал... 

Зопо би 01... ($фа@аге, 1ауогаге, $аге а саза...). 
Мне надоело... (учиться, работать, сидеть дома...). 


Когда выражают сочувствие или сожаление 


Се ресса®! Как жаль! 
МЕ @бриасе... Я сожалею... 


Когда звонят по телефону 


— Ргопо! Виопоюгпо, 50по Ога. Ро$50 раЧаге соп 
Узепйпа? 

— Алло! Здравствуйте, это Ольга. Я могу поговорить с 
Валентиной? 

— Умепепа ё изсйа. 

— Валентины нет дома. 

— Сгайе, ро$$0 сШашаге р (аг@д!? 

— Спасибо, я могу перезвонить позднее? 


Когда восхишены чем-либо 


Спе БеПо! Как красиво//Как хорошо! 
Спе шегауеНа! — Какое чудо! 
СошрИтепе! Поздравления! (Комплименты!) 


Соте 5е1 Бгауо! — Какой ты молодец! 
МЕ расе токо. — Мне очень нравится. 


_ Содержание — _ 


Предисловие 3 


Урок 1. Соте уа? Как дела? 5 
Итальянский алфовит 5 
Правила чтения букв и буквенных сочетаний 6 
Род существительных 9 
Неопределенный артикль 9 
Формы неопределенного артикля 10 
Согласование прилагательных и существительных 10 


Форма 3-го лица единственного числа 
глагола еззеге (быть) 11 


Вопросительное предложение 11 
Отрицательное предложение 11 


Урок 2. [а пта саза + Мой дом 18 
Указательное местоимение и прилагательное ачезю 20 
Множественное число существительных 20 
Множественное число прилагательных 21 
Конструкция с’ё - с! зопо 21 
Определенный артикль 22 
Формы определенного артикля 22 
Личные местоимения 23 
Спряжение в настоящем времени глагола еззете (быть) 23 


Урок 3. [а пла атюГа + Моя семья 31 


Спряжение в настоящем времени лагола ауеге (иметь) 33 
Числительные от одного до десяти 33 
Вопросительные слова 34 
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Притяжательные прилагательные 35 


Употребление притяжательных прилагательных 
с терминами родства 35 


Степени сравнения имен прилагательных 36 


Урок 4. Рай ’Найапо? + Ты говоришь 
по-итальянски? 43 


Спряжение глаголов в настоящем времени 45 
Прилагательное и местоимение фиНо 47 
Прилагательные и наречия гпоНо, фапю 47 
Основные значения предлогов 48 
Сочлененные предлоги 49 
Частичный артикль 50 


Урок 5. Соте Н зепН? . Какты себя чувствуешь? 58 
Неправильные глаголы 60 
Употребление глаголов рапаге и айпе 61 
Употребление глаголов апааге и уепйе 62 
Употребление глаголов сопозсеге и зареге 62 
Выражения с глаголом ауеге 63 
Выражения с глаголом юге 63 
Повелительное наклонение 63 
Степени сравнения наречий 65 


Наречия, имеющие особые формы 
степеней сравнения 65 


Урок 6. Уп дюто зресае + Особый день 74 
Неправильные глаголы аоуеге, роеге, уодеге 76 
Возвратные глаголы 77 
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Элизия и усечение 79 
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или итрецеНо 128 


Давнопрошедшее ближайшее время, 
или Нараз$$аю рго$$йто 130 


Урок 9. п ип педо27ю 41 зсагре . 
В обувном магазине 142 
Будущее простое время, или иго зетрйсе 144 
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Е.А. Рыжак 


ИТАЛЬЯНСКИЙ за 


ИНТЕНСИВНЫЙ КУРС месяца 


Лексика и грамматика начального уровня 

в кратчайший срок 
- Упражнения для отработки навыков общения 
* Ключи для самопроверки 


‚ Необходимая для общения информация о культуре 
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